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Chapter I General Provisions
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HHEZRBAZMREL, FEZORELZREIE, FEFEHLEALICL, BHELAOEER
EFROKEZRmD, LT, —KEEEOFRZHRT 2L &bz, BREFORE
TR ELRET LS AN ET D,

Article 1 The purpose of this Act is to promote fair and free competition,
stimulate the creative initiative of enterprise, encourage business activity,
heighten the level of employment and actual national income, and thereby
promote the democratic and wholesome development of the national economy
as well as secure the interests of general consumers by prohibiting private
monopolization, unreasonable restraint of trade and unfair trade practices,
preventing excessive concentration of economic power and eliminating
unreasonable restraints on production, sale, price, technology, etc., and all
other unjust restrictions on business activity through combinations,
agreements, etc.
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Article 2 (1) The term "enterprise" as used in this Act means a person who
operates a commercial, industrial, financial, or other business. Any officer,
employee, agent, or other person who acts for the benefit of any enterprise is
deemed to be an enterprise with regard to the application of the provisions of
the following paragraph or of Chapter III.
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TEEELEDABMEL, o, BIZZDOHEELZEATHLbDEZEZERVWED LT D,
(2) The term "trade association" as used in this Act means an association or

federation of two or more enterprises whose main purpose is to promote

common interests as enterprises and includes the following; provided, however,

that an association or federation of two or more enterprises which has capital

or contributions made by the constituent enterprise, and whose main purpose

is to engage in commercial, industrial, financial or other business for profit,

and which is actually engaged in the business is not to be included:

— ZU LhoFE¥EENHE FRICET LI OEET, ) ThoHtMIEANZ OO

(i) any incorporated association or other association of which two or more
enterprises are members (including those equivalent);

= DU R oFEEZEDEENIEIEANDAAR, EBEOPIT ITZ OFL A B L T
% WM HENE Ot o i [

(i1) any incorporated foundation or other foundation for which two or more
enterprises control the appointment and dismissal of directors or managers,
the management of business or continuation of its existence; or

= ZUEoFEEEZMER LT OMEIIRNICKL D U EOFEEE O EGIK
(iii) any partnership for which two or more enterprises are partners, or any

contractual combination of two or more enterprises.

3 ZOWBBIZEWT KB Lid, B, Hik., PUTR., EHBEAPITT A, B
FELCIBEARE LI INLIZET 2E . IRAXIIAES L <IFSJEDOFED
FEEZ VD,

(3) The term "officer" as used in this Act means a director, a company director,
an executive officer, a managing member, an inspector, an auditor, or an
equivalent, a manager, or a chief of business of the main or branch office.

4 ZOERBIZBWT S L. L EOFEEENZOET O FEEIGEOFFNIC
BT, o, HEFREFHOMBOUIBRICELERLEZNA L Z &2 RIHEBT
D78 L, XITTHZENTEDLHREZ NI,

(4) The term "competition" as used in this Act means a state in which two or
more enterprises, within the normal scope of their business activities and
without making any material change to the facilities for, or kinds of, the
business activities, engage in, or are able to engage in, any act listed in the
following items:

—  [F—OREEICFEREITEL O ITRFE 2G5 2 &

(1) supplying the same or similar goods or services to the same user; or

= Al OMEEE D S RIFE SUTFEBL O & IR G OG22 1T 5 2 Ly
(i1) receiving supplies of the same or similar goods or services from the same
supplier.

5 CZOEMHEICEWT RG] Lid, FEED, BIIZ, IMoFEE LG L.,
HLLITHEHE L, 2o b FiEx O TT o0 afbd ., oFEEDOFERE
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(5) The term "private monopolization" as used in this Act means the business
activities, by which any enterprise, individually or in combination, in
conspiracy with another enterprise, or by any other manner, excludes or
controls the business activities of other enterprises, thereby causing, contrary
to the public interest, a substantial restraint of competition in any particular
field of trade.

6 ZOERIZBWT IRYRREBIHIR] Lk, FEEN. 2, BEZOMM 04
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DREEFHZRR L, IFTTHZLICLD, AXOFRICK LT, —EDIE4
BHZ BT 2w e REMICHIRT 22 L 209,

(6) The term "unreasonable restraint of trade" as used in this Act means the
business activities, by which any enterprise, by contract, agreement or any
other means irrespective of its name, in concert with other enterprise,
mutually restrict or conduct their business activities in such a manner as to fix,
maintain or increase prices, or to limit production, technology, products,
facilities or counterparties, thereby causing, contrary to the public interest, a
substantial restraint of competition in any particular field of trade.
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(7) The term "monopolistic situation" as used in this Act means circumstances in
which each of the following market structures and market harm in any
particular field of business when the aggregate total value (this term refers to
the prices of the relevant goods less an amount equivalent to the amount of
taxes levied directly on the goods) of goods of the same description (including
goods capable of being supplied without making any material change to the
facilities for, or kinds of, the business activities; hereinafter referred to as
"particular goods" in this paragraph) and those of any other goods having
extremely similar functions and utility, which are supplied in Japan (excluding
those exported), or the total value (this term refers to the prices of the relevant
services less an amount equivalent to the amount of taxes levied on the



recipient of the services with respect thereto) of services of the same

description which are supplied in Japan, during the latest one-year period

designated by Cabinet Order, exceeds one hundred billion yen:

— U AEMICBWT, —OFREFEOFESE HIER Y EOREMmIETNIT 2
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BENNUSO =22 TNDHZ &,

(1) a single enterprise's share of a field of business (meaning, out of the
aggregate volume (if calculation in terms of volume is not appropriate, out of
the aggregate value; hereinafter the same applies in this item) of the
particular goods and any other goods with an extremely similar function and
utility that are supplied in Japan (excluding those exported), or out of the
aggregate volume of the services that are supplied in Japan, the ratio of
particular goods and any other goods with an extremely similar function and
utility or services that are supplied by the enterprise; hereinafter the same
applies in this item) exceeding one-half or two enterprises' combined share of
a field of business exceeding three-fourths during the relevant one-year
period;

= MoOFEEENLUEEESHICR T OFELHICEL L A2E LN HE
HRdHZ &,

(ii) there are circumstances that make it extremely difficult for any other
enterprise to newly enter the relevant particular field of business; and

= UEFEFOMGT UM EOREMIIEFICI T HY O, FiHOLE)
KOZEDOWRAGICEST 2 HMOLHHES LT, fﬂﬂ%@iﬂ#% L<, XFZEDIKT
MEALDLTHY, o, BEFEEDZOHMRONTNNTHEELTND Z L,

(iii) a significant increase or of a slight decrease in the price of the particular
goods or services supplied by the relevant enterprise during a considerable
period of time in light of the changes in supply and demand, and changes in
the cost of supply, for the particular goods or services, and the enterprise
falling under any of the following items during the period:

A4 YEFEFEORTLBG CTED D HEMMITIIT DIEMER 22BN TE®D 2 OF|
WREZELIBZDODEOFRZHBTNDL I L,

(a) that the enterprise has made a profit at a rate far exceeding the profit
rate specified by Cabinet Order as the standard for the business type
specified by Cabinet Order to which the relevant enterprise belongs; or

0 YEEEFORTLFESTICHIT 2 FEE OEERN R E K O — i E o2
ICHLEFELIBRERBOONDWBE KR N —REHELZHL TN Z &,



(b) that the enterprise has expended selling and general administrative
expenses which are considered to be far exceeding the standard selling and
general administrative expenses for the field of business to which the
relevant enterprise belongs.

8 MEFIENL( L TEINICI T D AERESEE O i ORI CEITEWAMEIC % L2 E)
WELCTZEEIE, ZNOOHEEEZEFEL T, FIEOSEHIIOTH T THBEROED &7
LbDET D,

(8) If a change in economic conditions results in an extreme change in domestic
shipments from producers and wholesale prices, the amount in the preceding
paragraph is to be separately provided for by Cabinet Order, in consideration
of the conditions.

9 ZOERIZBWT IRAERIRGIHE] LT, ROBFEZEDOWNTINTEE YT D178
ZUN D,

(9) The term "unfair trade practices" as used in this Act means an act falling
under any of the following items:

— IEMZREABRVOIC, BRFE LR LT, KOWTANIEET 21745275

Z &,

(i) engaging, without justifiable grounds, in any of the following acts, in concert

with a competitor:

A HLFEFIIK L, a2 HEE L ISR D008 L < IIRB O ER
LLIEHREZHIRT S Z &,

(a) refusing to supply to a certain enterprise or restricting the quantity or
substance of goods or services supplied to a certain enterprise; or

B fMOFEEFIC, HOLEEFICHT HMEEERS S, USSR DM L
UFEB OB E %L<iW@%ﬂ@éﬁé &

(b) causing another enterprise to refuse to supply a certain enterprise, or to
restrict the quantity or substance of goods or services supplied to a certain
enterprise.

=R MIT, HEOUIMRFELIT L0 ERR i A H 0T, R IR & ke L T

G422 THOT, MOFEFOFEEFHLZNBICSELBEZNLHDL HD

(i1) unjustly and continually supplying goods or services at a price applied

differentially between regions or between parties, thereby likely to cause

difficulties to the business activities of other enterprise;
= ENZRFEEARVOIT, B UIEES EZORGICET 5 E7 M AE L TE D%
ﬁfﬁmbfﬁﬁfé_kT%Of\%ﬁﬁ%%®$¥%ﬁ%ﬁﬁméﬁéﬁ%h

NHDHHD

(ii1) without justifiable grounds, continuously supplying goods or services at a

price far below the cost incurred to supply them, thereby likely to cause

difficulties to the business activities of other enterprises;
M BCoMGET 2 E AT 2HFSIC, EYREHARVOIZ, ROWTIH

BT DR DORME LT T, AT o2 &,



(iv) supplying goods to another party who purchases the relevant goods from
oneself while imposing, without justifiable grounds, one of the restrictive
terms listed below:

A MHFEFITH LEDORET 2 Yi%pdi i ORGEMEE ED TINEMFFIELZ &
Z OAAR F 7 O 2 3% 08 dn O B E Ak O B IR EZ IR 5 2 &,

(a) causing the party to maintain the selling price of the goods that one has
determined, or otherwise restricting the party's free decision on selling
price of the goods; or

7 FFESORTET D M E%es i 2 AT D FHEF O Y EL0E 5 O IR GE MR 2 E D THE
FhHE L THUSFERICIN AR SEL 2 L2 OMMEF L2 L TOYREFEEED
MRS O RGN O B B RREA RS E 5 2 &,

(b) having the party cause an enterprise that purchases the goods from the
party to maintain the selling price of the goods that one has determined, or
otherwise causing the party to restrict the relevant enterprise's free
decision on the selling price of the goods.

H HCOES| EOHMRAHFELFICERL TS Z AR LT, EHF2MEEE IR
HLTARYEIZ, ROWVWTRNIZELE T IT85THT L,

(v) unjustly engaging in any act specified in one of the following, by making use
of one's superior bargaining position over the counterparty, in light of normal
business practices:

A MR L CHGS I 28 F)7 Coicicilife L THSIL &K D &7 2MF T 28T, 1
IZEWTR L, ) TR LT, HaZERGNIIAR D s in U B LI O ps b XITEH &
BEASHEDZ L,

(a) causing the counterparty in continuous transactions (including a party
with whom one newly intends to engage in continuous transactions; the
same applies in (b) below) to purchase goods or services other than those to
which the relevant transactions pertain;

2 ke L CHSI T 2FFHFICHH LT, BCOREOICeE, KEZOMORFE Lo
Mamzftsgs 2 &,

(b) causing the counterparty in continuous transactions to provide money,
services or other economic benefits; or

N IRBIOFFT 226 OWGNAR DR OZ L E, WG DT 706 G HR
LPEah A M LI S 2 Y0 | oM FH I R bE, WGl 0MFHIC
KL TEGI OO 2B LS, HLIAXEOEER L. £ OMESIOMFH
ICAFRE L 22D KO ICBI O EREL, B LIFEE L, XTSI %2 FEhd
HZ &,

(c) refusing to receive goods in transactions with the counterparty, causing
the counterparty to take back the goods after receiving them from the
counterparty, delaying payment to the counterparty or reducing the
amount of payment, or otherwise establishing or changing trade terms or
executing transactions in a way that is disadvantageous to the



counterparty;
NOHIEFIZET2H001ED, RONVWTANIZEET 21T4THOT, AEREBS

ZHETLBENRHLbOD 5L, RERGIZEEEBEETL2H0

(vi) any act falling under any of the following items, which is likely to impede
fair competition and which is designated by the Japan Fair Trade

Commission, other than the acts listed in the preceding items:

A ARYITHOFZEE ZENITEROHE S Z &,

(a) unjustly treating another enterprise in a discriminatory manner;

0 ARY7exHilic O THREIT 52 &,

(b) engaging in transactions at an unjust price;

N ARBITHEFEOBELZHC LIS T 2 X OIZEESI L. THMHIT 5 2 &,

(c) unjustly inducing or coercing competitor's customers to transact with
oneself;

= MFEHOFEEHHZ RNLITHRT L& 2 O THRSITHZ L,

(d) transacting with another party on the conditions that will unjustly
restrict the business activities of the counterparty;

B HCOERG| EOHAI 2 ANSGIZRA L THEFL ERGIT5 2 &,

(e) taking unfair advantage of one's bargaining position to transact with the
counterparty; or

~ HOXITHOPH®RFE LUAIEKE TH o2t L ENICB W THRSRERICH 2 i
DHEEHLZORGIOMFT & OMGI 2 RBITHEHEL, ITHEFEEENZMAT
HOLHZEICEBNT, TORHEOKRER LITRBEZTORHEDO R L 2 D175
L0, RYITFHFSIL, L, BHLIFmHT 22 &,

(f) unjustly interfering with a transaction between an enterprise in
competition with oneself in Japan or a company of which one is a
shareholder or an officer and another counterparty; or, if the enterprise is
a company, unjustly inducing, instigating or coercing a shareholder or
officer of the company to act against the company's interests.

FH RO ZoOFEIEBWNT MG SAR] LT, —EOWRGIHEICR W T—EDHIH
PG SN DM L IIBRBOBRED 9> bL—FA LI UL EOFEZE NG L,
AL < ITHHE A3 0T 2 4% A L <IEERB OB ED (5D 256 T —E DI 435
IZB W T —EDOHIMNICE S Lo paima L IFEBOMED > b—3 L<ITZ 2Lk
DHFEEFENERE L, L T2 200 2 45%ssnts L < IIEBOMEED 5 5 HIE
ZUN 9,

Article 2-2 (1) The term "market share" as used in this Chapter means the ratio
of the volume of goods or services that one or two or more enterprises supplies
or receives, to the aggregate total volume of the relevant goods or services
supplied in any particular field of trade within a particular period, or the ratio
of the value of goods or services that one or two or more enterprises supply or
receive, to the aggregate total value of the relevant goods or services supplied



in any particular field of trade within a particular period.

2 ZOEIIBWT IF2f%) LiF, FEHEOF2E GEABRZOMRKE GRttA %
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BE LTI FHEMNAERE - EXIEE NI\ RE - HOREIZ X0 BITE I
T2 LB TE VKRR D HEIREZE G, LT ZOHEECREIZE VTR
Lo ) D¥EE2AT MOt 2ZN S, ZOHRICENT, IBARTZDO—3LL
T EOF S TEANDO 4 L UE LN LS 4103 2 ORI O iR He O 1 >
BafAd oottt YEEAOFRLEHRRT, UTFTZOHIZBWTRHLE, ) #
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XY FEE LBSHDBE - CTh ootz 9,

(2) The term "subsidiary company, etc." as used in this Chapter means a
subsidiary company of an enterprise (meaning a corporation for which the
majority of the voting rights (excluding voting rights from shares for which
cannot be exercised for all matters on which a resolution can be passed at the
shareholders meeting, but including voting rights from shares that are deemed
to confer voting rights pursuant to the provisions of Article 879, paragraph (3)
of the Companies Act (Act No. 86 of 2005) and voting rights from shares that
cannot be duly asserted against the issuer pursuant to the provisions of Article
147, paragraph (1) or Article 148, paragraph (1) of the Act on Book-Entry
Transfer of Corporate Bonds and Shares (Act No. 75 of 2001); the same applies
hereinafter in this paragraph and the following paragraph) of all shareholders
(including all members; the same applies in this paragraph and the following
paragraph) are held by another corporation. In this case, if a corporation and
one or more of its subsidiary companies or if one or more subsidiary companies
of a corporation hold the majority of the shareholders' voting rights in another
company, the other company is deemed to be a subsidiary company of the
corporation; the same applies hereinafter in this paragraph), a parent company
of an enterprise (meaning another company that has a subsidiary company; the
same applies in this paragraph), or another company whose parent company is
the same as that of the enterprise.

3 ZOEIZEWT IEatatFE) i, FEFEOZETEME GEARZORKITD
MO AT AMOSEE NS, ZOHRICEBNT, IEAKDTZEO—FHLLIX
ZUEOEE TS NTIEANO L IE UL EOSER TS0 ORI T O IR HE
DEHEAT HMOSHIT., YHEANDOTEE TR ERRT, LT ZOREKVERE
IZBWTRHL, ) &L Tmaeatt (Sthzisaeratte I ootz no, L
TIOHIZBWTHL, ) THFEEE LBt NFf—Chothosthz o,

(3) The term "wholly owned subsidiary company, etc." as used in this Chapter
means a wholly owned subsidiary company of an enterprise (meaning a



company for which all the voting rights are held by another corporation. In this
case, if a corporation and one or more of its wholly owned subsidiary companies
or if one or more wholly owned subsidiary companies of a corporation hold all
of the shareholders' voting rights in another company, the other company is
considered as a wholly owned subsidiary company of the corporation; the same
applies hereinafter in this chapter and in Chapter V), a wholly owning parent
company of an enterprise (meaning another company that has a wholly owned
subsidiary company; the same applies hereinafter in this paragraph), or
another company whose wholly owning parent company is the same as that of
the enterprise.

4 ZOEZBWT MHaraaE) Lk HERo HE -HXIFH RO IUE —HH
L EFE HICHET 2EKITAD ) LWT N OEXITA B+ =HEOE M
ZRE, UTFZORICBWTHIC TERITA] W), ) ZLEHEEZOFRMAET
BT, YELERKAITAIR D —E DG 7B IZ B W T Y RLERIT 2 26% 2 Pd dn 3T &
B Lioboz o,

(4) The term "supplying subsidiary company, etc." as used in this Chapter means
the subsidiary company, etc. of the enterprise that committed a violation
stipulated either in Article 7-2, paragraph (1) or Article 7-9, paragraph (1) or
(2) (hereinafter referred to simply as a "violation" in this Article excluding
paragraphs (13) and (14)), having provided goods or services concerned with
the relevant violation in the particular field of trade concerned with the
violation.

5 ZOEIIBWT LERMGFEHE] LT, i FrattE ThoT, BRITAZ L
TeHEE DYULERAT AR D —EDOHGI D BHICB W THZERITAZ LI b D &2
Do

(5) The term "violating supplying subsidiary company, etc." as used in this
Chapter means the supplying subsidiary company, etc. that committed a
violation in the particular field of trade concerned with the relevant violation.

6 ZOEIZBWT IR FatE L3, M FatESThboT, EITA L
L2 R O Y LIEAT 2R D —E DG I B W THERITAZ L TR
HLDEV D,

(6) The term "non-violating supplying subsidiary company, etc." as used in this
Chapter means the supplying subsidiary company, etc. that has never
committed a violation in the particular field of trade concerned with the
relevant violation.

7 ZOEIIBWT MFrEIRERMEFaStE] SIX, IRERERTFEtED S b E
FAT# % LI FEE L B2 FRAFEORRICH L DO THHOT, MOFITYLENT
BNAR DR T EBE 2 AR T 5 2 LIZOWTHEEEE N OIETRZZ T, UIE®R
57 BT, YRR AR XTIE I E D & YR B A L b ox v 9,

(7) The term "specified non-violating supplying subsidiary company, etc." as used
in this Chapter means the non-violating supplying subsidiary company, etc.

10



related as a wholly owned subsidiary company, etc. to the enterprise that
committed a violation, providing the goods or services concerned with the
violation based on the instruction or information from the enterprise
pertaining to the provision of the relevant goods or services.

8 ZOEIZEBWT EAFEHE] Lid, ERITAZ LEFEEOF2HETHHO T,
BELERAT 2 28R 2 — E O BG] 43 BT 3N C Y LR AT 25 1T4R 2 P db ST O s
BT DR,

(8) The term "purchasing subsidiary company, etc." as used in this Chapter
means the subsidiary company, etc. of the enterprise that committed a
violation and received supplies of goods or services in the particular field of
trade concerned with the relevant violation.

9 ZOEIPBWT NEMEATEEE) LiE BATFSHETHLHOT, ERITALZ L
TeHFEE OYLENAT AR D —EOWRGI 3 BHICE W THZENITAZ LI b D &2
Do

(9) The term "violating purchasing subsidiary company, etc." as used in this
Chapter means the purchasing subsidiary company, etc. that committed a
violation in the particular field of trade concerned with the violation.

10 ZOEZIRWT BEEBATFREE] L3 BATFSESTHHOT, EXITH
LIRS OYNHERITLICGED —EORBISIICB W TYLERITA % LTV
WHDEWD,

(10) The term "non-violating purchasing subsidiary company, etc." as used in this
Chapter means the purchasing subsidiary company, etc. that has never
committed a violation in the particular field of trade concerned with the
violation.

11 ZOEICEWT MFEHFRERBATFSHE] LT, IFERBATFSHEED S B,
EAT A% LTFER L BTt FORRICHEL LD THOT, MoFENDL LHi%E
AT 2\ A% D B i TR O Z 21T 5 Z LICOWTHEFEEET DN LIEREZT,
XIFERE G2 BT SR UIBRICHE S & 3% IR oG 2272 b
DEUND,

(11) The term "specified non-violating purchasing subsidiary company, etc." as
used in this Chapter means the non-violating purchasing subsidiary company,
etc. related as a wholly owned subsidiary company, etc. to the enterprise that
committed a violation, receiving the goods or services concerned with the
violation based on the instruction or information from the enterprise
pertaining to receiving the relevant goods or services.

12 ZOFEIRWT TEEFEM] &id, HERo H IR LRONUE —HAE L
IFE ZHOHEIZ X VMBSO 2w T 2551280 T, BHAT ZLEHNHEIZE
WTHABRZ THERTLIELTRFE - HOBREICI YV A ERSIZESPERITAZ L
TEFEFRIK LTI 2EMEN D,

(12) The term "advance notification" as used in this Chapter means a notification
which the Japan Fair Trade Commission sends to the enterprise that

11



committed a violation, pursuant to the provisions of Article 50, paragraph (1)
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 62, paragraph (4) following
the deemed replacement of terms, if the Japan Fair Trade Commission orders
to pay a surcharge pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1) or
Article 7-9, paragraphs (1) or (2).

13 ZOEIZEBWT IETHRH] &1k, FERO FE-HXIFELRONLE—HITH
ET DEAT A% LT FER IR D UEMATADFET L L TOREFHZITO/ZH

(U FELITH LYZEATAICOWTEN+ERE-HE—5. H =78 L <X
FUSIZHT D5, HBE AE—HE L <IIE “HICHRET 200 ITHEE =50
“H TS DG D EMNCAT DT B (YR TR LSRR DM T e o
ol E IR, UHFEEENYHSENITASICOWTEENEZZ T 7-H) O4ERO H |
ThHhHEXIE, FH) POYKERITADFEITE LTOHREEH N2 2HHETD
HE 2V 9,

(13) The term "period of implementation" as used in this Chapter means the
period from the date on which the enterprise began implementing the act of the
violation provided in Article 7-2, paragraph (1) or Article 7-9, paragraph (1) in
its business activities (if the date on which the measure listed in Article 47,
paragraph (1), items (i), (iii), or (iv), or the measure provided in Article 102,
paragraph (1) or (2), or the measure provided in each of the items under Article
103-3, paragraph (3) was first taken to the enterprise for the case concerned
with the relevant violation (if the measure was not taken, the date on which
the enterprise received an advance notification in connection with the
violation) is before the date ten years preceding the date of the implementing;
the date ten years preceding the date of the measure), to the date on which the
enterprise stopped implementing the act of the violation in its business
activities.

14 ZOEZENT LBERITAHIR X, BEEONE HICHET 2ERKITAY
LTcHEER IR D HLERATAZ LICH (S%FER I LYEKITRAIZ OV TS
WHERE-HE 7, F=0rm LUTENZ BT 24850, FE _&E-HFLL
35 ZHICHE T 200 ATHEE =50 =K 58T 200 R icitbhic e (4
HEEE T LY DM ThN ol & & iE, Uk EEE N YHEKITAIZOW
THAMEMZZTZH) O+FFRIOHAITH D & XX, FH) »OYERITAD 7
<7ebHETOMEZ NI,

(14) The term "violation period" as used in this Chapter means the period from
the date on which the enterprise began engaging in the act of the violation
provided in Article 7-9, paragraph (2) (if the date on which the measure listed
in Article 47, paragraph (1), items (i), (iii) or (iv), or the measure provided in
Article 102, paragraph (1) or (2), or in each of the items under Article 103-3,
paragraph (3) was first taken to the enterprise for the case concerned with the
relevant violation (if the measure was not taken, the date on which the
enterprise received an advance notification concerned with the violation) is

12



before the date ten years preceding the date of the engaging; the date ten years
preceding the date of the measure), to the date on which the enterprise stopped
engaging in the act of the violation.

15 ZoE GFELFEOMEERLS, ) IZBWT IFRERG A 21X, ERITAICERLF
PRZOWTE N ERF—HFE 5. H oo LUIHEN | 247, FH5 %
BT L <IEE THICHET A0 T HEH 5RO =K BT D05 DN AT
bz B YL Thbe ol b XX, YhERITAZ LI FEE DN YLEK
ITAIOWTHABAEZZITZH) 209,

(15) The term "investigation start date" as used in this Chapter (excluding
Article 7, paragraph (4)) means the date on which the measure listed in Article
47, paragraph (1), items (i), (iii) or (iv), or the measure provided in Article 102,
paragraph (1) or (2), or the measure provided in each of the items under Article
103-3 was first taken for the case concerned with the relevant violation (if the
measure was not taken, the date on which the enterprise received an advance
notification concerned with the violation).

BE  RLRVM S RO S 22 BG | fR

Chapter II Private Monopolization and Unreasonable Restraint of Trade

B4 FESIL, AL SOIARYREGIHIEEZ LTI R 520,
Article 3 An enterprise must not effect private monopolization or unreasonable
restraint of trade.

FIURNOFE IS HIBR

Article 4 and Article 5 Deleted.

FORNE FEEIL, AURBGIHIRIIARNERRGIFECHS T 2FHEATNE LTS
] B 1 7 ST EI BRI ZRA &2 L TR B 7220,

Article 6 An enterprise must not enter into an international agreement or an
international contract which contains the matters which fall under

unreasonable restraint of trade or unfair trade practices.

FER FBERTHIROHEITERT 21740 H 5 L &3, KERGIEZEAERIT. EN
T HUET 5 FEICAE . BT L. AT ADEILD . RO O
W DA = AL S DRE IR T 2175 2 HRT 2 - I BEREE R 55 = L AT
x5,

Article 7 (1) When an act in violation of the provisions of Article 3 or the
preceding Article occurs, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII the Japan Fair Trade Commission may order the relevant
enterprise to cease and desist the relevant act, to transfer a part of the

relevant enterprise's business, or to take any other measures necessary to
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eliminate the act in violation of the provisions.

2 RERGIZERT, HERXUTHROREITER T 21T 28082 moTn 5
BBV TH, FICKERNS L RO D L& &1L, FINEF _MHICHET 2 BRI,
WIZHGT DI L, UREATADBEIC R < RO TV D B OB MIEE £ O 4 3%47 270
PR SNTIZZ L 2R T DT OB BERITE LM T 52 LN TE 5, 1220, YT
BB BROTCAPLEFEERE LIz E 1L, ZORY TR,

(2) When the Japan Fair Trade Commission finds it to be particularly necessary,
even if an act in violation of the provisions of Article 3 or the preceding Article
has already ceased to exist, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII, the Japan Fair Trade Commission may order the following
persons to take measures to make public that the act has been discontinued
and to take any other measures necessary to ensure the elimination of the
relevant act; provided, however, that this does not apply if seven years have
passed since the date of discontinuation of the relevant act:

— YMEITAE LICEEE

(1) the enterprise that committed the relevant act;

O OMEITAE LEFEEEDEANTHLLEICBN T, UEIEADBEIFICT LV HEL
e ZFIZBITLEMHEAR L, UIAOHIZ X VRILISNTZEAN

(i) if the enterprise that committed the relevant act is a corporation, any
corporation surviving, or established as a result of the merger by which the
enterprise ceased to exist;

= HETAZLEFEEENDEANTHLILEICBWN T, HRIEANLZENZ LD M
1T 2\ 2R D FHEO R T — 5 2 &Mk L 72BN

(ii1) if the enterprise that committed the relevant act is a corporation, any
corporation who has acquired all or part of the business involving the
relevant act from the enterprise by virtue of a split; or

M M TRa%2 LICEEEDL D UYHITAIURDIFEO R T —H 2580 T IeF¥
=1

(iv) any enterprise that has acquired all or part of the business involving the

relevant act from the enterprise that committed the relevant act.

FLEO T FEEN, RYRBGIHIBRXIIA Y RIGIHIRICE YT 2 FHENE ST
2 EEREER L <IXEEMZRZOTH ST, mEin L < IIREOMIICRD & DX
pAdn L IIRFS oM &3 LI A R, fid S ARE L IIRGIoMFH 2 %E
HICHIIR S D Z LI KD 2Ol ET 52 L LD b0x Lz L&k, AERS
ZESIF, FNEFR _HICHET D FHICED., BEFEEZICHL, F-mhbiE=
T ETICHT 2BEORFEEICE S DO+ 2R U TREELOEN I HBIT 280655
IZHY T 28O e FHEICHA T 2 E2m URdniE e okwn, L, 20
PR EIHRMTH D & EIE, ZOMTE2mT HZ LN TERY,

Article 7-2 (1) If an enterprise effects unreasonable restraint of trade or enters
into an international agreement or an international contract containing
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matters, falling under unreasonable restraint of trade, that is related to the

price of goods or services or substantially restrain supply or purchase volume,

market share or transaction counterparties with respect to goods or services
and thereby affects their price, the Japan Fair Trade Commission must order
the enterprise, pursuant to the procedures as provided in Section 2 of Chapter

VIII, to pay to the national treasury a surcharge of an amount equivalent to

the total sum of ten percent of the amount listed in items (i) through (iii) below

and the amount listed in item (iv) below; provided, however, that if the amount
thus calculated is less than one million yen, the Japan Fair Trade Commission
must not order the payment of the surcharge.

— YPERITA FEMXIEGEHE T2 IR b DICRD, LTZ0FIZE
WTCRIC, ) IR D —EDERGI/NEICB W T YL HEE KON OREEIEER M 1
DAEFESAE U7 M3 an ST H CHFER YR IR s ks % 2
ffE L7z b O OV R EE LY 3R B FRE G T % 2 Y O s
FTREIHE L0 ERLS, ) TR HE—EDOIEI DB ICB W T Y FES
S OV R 5 18 FEE SO AS - A 28 MR 2 O G 1 5 IS L 72 25478 i
X3 H C4Rts ot ERE FS % TR EIRE G F 2% TH
DGEICIRD . ) MO I Y 5L IR 2 G 3 2 70 DI Y B3 T Y
MR EIREM S T REEN OB EZ T b0 ERLS, ) OBS TED D HIEIZ
FOEE L, MERITAITR 2 FTHIMICK T 558 L4

(1) the amount of sales of the relevant goods or services that the enterprise and
its specified non-violating supplying subsidiary company, etc. supplied in the
particular field of trade concerned with the relevant violation (limited to the
violation related to supplying goods or services; hereinafter the same applies
in this item) (excluding the goods or services that the specified non-violating
supplying subsidiary company, etc. supplied to the enterprise and the goods
or services that the enterprise or the specified non-violating supplying
subsidiary company, etc. supplied to the supplying subsidiary company of the
enterprise, etc.), and the relevant goods or services that the enterprise and
the specified non-violating supplying subsidiary company, etc. supplied to
the supplying subsidiary company, etc. in the particular field of trade
(excluding the goods or services that the supplying subsidiary company, etc.
(limited to the violating supplying subsidiary company, etc. or the specified
non-violating supplying subsidiary company, etc. of the enterprise) received
from the enterprise or the specified non-violating supplying subsidiary
company, etc. in order to supply the goods or services to others) for the period
of implementation concerned with the violation, calculated using the method
provided by Cabinet Order;

WMIGERAITA (P X IEEBOMEEZ T 52 LR HDICRD, LFZ 0%
IZBWTHUL, ) (2822 —EORSI 0 IZB W TYRFEER L OF DR E IR E
AFEHEPMAG 2 3200 72 ML ah ST CAEER D O SFrEIRELEA
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F2tENMEE 22T 72 b O XY EFFER TSR EIREEAF 250 Y
FHEREHFOBATSHENOMEEZ T b OEER, ) TICYE—EDEH 5
BB W TH B FEE LY EIRER A S SN YR FER DA T2
F UG 2 52 T T MR i TR U 2% GBI F2 % U
REFEBEATSHFTHLIHEICRD, ) PHOFEN LG E T TY%FE
BTGRP EIRERBEAFSHFEIHB L2 b D E RS, ) OBATED L ik
IR VEE LT, YERITAIR D FATHIRIC T 2 A%

(i1) the amount of purchases of the relevant goods or services that the
enterprise and its specified non-violating purchasing subsidiary company, etc.
received in the particular field of trade concerned with the relevant violation
(limited to the violation related to receiving goods or services; hereinafter the
same applies in this item) (excluding the goods or services that the specific
non-violating purchasing subsidiary company, etc. received from the
enterprise and the goods or services that the enterprise or the specified non-
violating purchasing subsidiary company, etc. received from the purchasing
subsidiary company, etc. of the enterprise), and the relevant goods or
services that the enterprise and the specified non-violating purchasing
subsidiary company, etc. received from the purchasing subsidiary company,
etc. in the particular field of trade concerned with the violation (excluding
the goods or services that the purchasing subsidiary company, etc. (limited to
the violating purchasing subsidiary company, etc. or the specified non-
violating purchasing subsidiary company, etc.) received from others in order
to supply the goods or services to the enterprise or the specified non-violating
purchasing subsidiary company, etc.) for the period of implementation
concerned with the violation, calculated using the method provided by
Cabinet Order;

= MERERAITAIR DM IIEBOSM I —HoiE, kg, BHEZOMDY
P XIS ICEBRICHET 2B LTHATEDLHLOTH DT, HBiksE
FROZEOFEETEME (YHERITAHZ L TWRNEDIZRS, KRFIZBWTIH
Co ) PTOT b DODOREDOFEIHE T 28 E L TBATEDDL HIEICLVEFEL
7o %A

(iii) the amount calculated by using the method provided by Cabinet Order,
equivalent to the price for the business that is closely connected to the goods
or services concerned with the relevant violation such as manufacturing,
sales, or management of all or part of the goods or services which, provided
by Cabinet Order, the enterprise and its wholly owned subsidiary company,
etc. (Ilimited to the wholly owned subsidiary company, etc. that has never
committed a violation; the same applies in the following item) conducted;

WU UEGEAT IR DA L < IFRB 2 hod (UEFEEE OE F2EF IO
[CHOERAT A% LTl FEE R OZE OGS E LR, ) TG Laenz
&I DFE CHEFER DA SHFT NS YEITA % LT hOFEEE K
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OZDIEAT2HF 2R, ) MEEEpEmE L IIRBORE L= T Rn &I
BAL. FEE @Bz oftis BOWLAZRDLT, UEFEERREDOER TS
EDVFIoBEZ OMOMPE EOFIERITHY T 28 L THATED D HIEIZLVE
E LT

(iv) the amount calculated by using the method provided by Cabinet Order,
equivalent to economic benefits such as money which the enterprise and its
wholly owned subsidiary company, etc. gained irrespective of its name such
as charges and remuneration, with regard to not supplying the goods or
services concerned with the relevant violation to others (excluding the
supplying subsidiary company, etc. of the enterprise, other enterprises that
committed a violation and their supplying subsidiary company, etc.) or not
receiving the goods or services from others (excluding the purchasing
subsidiary company, etc. of the enterprise, other enterprises that committed
a violation and their purchasing subsidiary company, etc.).

@ HHEOBEICEWT, YEFEEEDPROZTSZOWVTANIHLETIE (Z0FD—
XIFZL EOFRHERYEBEZOVNT I HZYE LRAVWEAEZR, ) Thod L&
X, FEF TEHHo+) Lok, TEHOM) L35,

(2) In cases under the preceding paragraph, if an enterprise falls under either of
the following items (excluding the cases where one or more subsidiary
companies, etc. of the enterprise do not fall under either of the preceding
items), the term "ten percent" appearing in the paragraph is replaced with
"four percent".

— BEARGOFITHE DR =ML T O QN H L 9 5 1636 B 0B
“EHAUTOSHELOMEATHST, Mg, dx¥E, EhEromo¥fE (RKs
MO EN T E TICHT 2EMEOEL OB T TEDLE LIRS, ) ITBT 559
¥urELLHFEELLTEDLLOD

(i) any company whose amount of stated capital or total contribution amount is
not more than three hundred million yen and any company or individual
whose number of regular employees is three hundred or less, which operates
as its principal business, a manufacturing, construction, transportation or
other business (excluding the business types listed in items (ii) through (v)
and the business types provided by Cabinet Order pursuant to item (v));

BRGSO ITHE OREN B LLT O NS H R 3 278 0 HR
BAUTFTOREKROEANTHHS T, HEE (FLTOBTTED D EMEIR, )
BT HFELTHFHELLTEDDLOD

(ii) any company whose amount of stated capital or total contribution amount
is not more than one hundred million yen and any company or individual
whose number of regular employees is one hundred or less, which operates a
wholesale business (excluding business types provided by Cabinet Order

pursuant to item (v)) as its principal business;

= EAESOBSUIHE ORI T H LT Ot N H R N9 21636 B 0%
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DENLATOSHELMENTHDOT, h—E 2% GFLsOES TED D ERMEER
<o ) BT ODFEXELFELFELLTEDDLOD

(iii) any company whose amount of stated capital or total amount of
contribution is not more than fifty million yen and any company or
individual whose number of regular employees is one hundred or less, which
operates as its principal business, business belonging to service business
(excluding the business types provided by Cabinet Order pursuant to item
);

M EARESOH ST E OB ILT 5 H LT O NS HRHE T 2 E (B 0%
NHEFHANUTOEREROBEANTHST, /M (RS5OBUE TED D EM % R
<o ) BT ODFEXELFLLFELLTEDDLOD

(iv) any company whose amount of stated capital or total amount of
contribution is not more than fifty million yen and any company or
individual whose number of regular employees is fifty or less, which operates
as its principal business, business belonging to retail business (excluding the
business types provided by Cabinet Order pursuant to the following item);

B BRGSO T E ORENZ DM Z L ITBA TED D@L N O NS
WRHER T A2 MEBOBNETOXEF T L ICHAS TED IBUTORALMEANTSH
DT, TOBTTEDLEMIBTLOFELTELLIFELLTEDLLOD

(v) any company whose amount of stated capital or total amount of contribution
1s not more than the amount provided by Cabinet Order for each of its
business types and any company or individual whose number of regular
employees is the number provided by Cabinet Order or less for each of its
business types, which operates as its principal business, business belonging
to any of the business types provided by Cabinet Order; or

N BEMEEZOMORHIOBEEICL VBRI L THEEZIT) L2 ELD2AME LT
R SNTAE (HAEDHGEZED, ) OO b, A TEDDHEZAIZEY, Hi
BT ITED LM T LT YA T ITED D HBIHAY T 28D b D

(vi) of cooperative partnerships and other partnerships established pursuant to
special Acts with the principal purpose of company in business (including
federation of partnerships), any partnership which has a scale comparable to
the scale provided in each of the preceding items for the individual business
type in the preceding items as provided by Cabinet Order.
F—HOBEIL LV BRBEOMS 2T 2581280 T, S%FEREDRNERGIZE

BEXITEZERATA IR D FFICONWTEN+HELRE _HOHEICLVIEES L

FHAE L OMOYREFF O 2 FHG IR T DA LD URERIT %4126

LB DR OREMEL IR D NEFFEIUR DL FEOWRE UTER ORI DORDIZIE T

ROl FiX, AERGIZBERIT, U FEEL IR FEITHRO 5 b Y% FEFEOHR

EXIFEROREIMTONTIHRBEOHAEOEME L R D _REFEELET L ENT

ERVWHIRNIC BT 28 —HA ZIHIT 58 % . Y%FER. ToREIRERIEG 2

FEAERE L <UTFFEIEIE LU AN TS5 T S OB AT AR D isin s L < 1355 4 it
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LT BMEEOMmftEmT 5 Z LN TE D,

(3) When the Japan Fair Trade Commission orders an enterprise to pay a
surcharge pursuant to the provisions of paragraph (1), if the enterprise has not
responded to the request from the Japan Fair Trade Commission or the staff
who engage in the administrative affairs pertaining to investigations into the
case concerned with the violation (such as the investigators designated
pursuant to Article 47, paragraph (2)) to report facts or submit materials
regarding facts concerned with the violation that should form the basis for the
calculation of the surcharge for the violation, the Japan Fair Trade
Commission may order the enterprise to pay the surcharge, by estimating the
amount listed in each of the items in paragraph (1) for the period of
implementation where the facts that should form the basis for the calculation
of the surcharge cannot be ascertained because the enterprise has not reported
the facts and submitted the materials regarding the facts, using a reasonable
method provided in the Rules of the Japan Fair Trade Commission, in light of
materials obtained from the enterprise, its specified non-violating supplying
subsidiary companies, etc., its specified non-violating purchasing subsidiary
companies, etc. or other enterprises that supply or receive goods or services

concerned with the violation, or other materials.

FLEO= FIERFE-HOBEIZ LV REEOMM 2 mT 2551280 T, Y%FEEL
DIRDEZFDONTINIIEYE T HEHE THDH & &L, [FE (FRE HIZB W TH AR
A CHEMT 256 %aT, ) W [EHEE Lborolx, TEREIC— - HEER L TH
TE) LT H, TEIEL, YBEEEN, FEHOHEOWEAEZITAETHDH & XIE,
ZDRY Tiawy,

Article 7-3 (1) If an enterprise is ordered to pay a surcharge pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article, the term "the total sum" in
the paragraph (including the cases when these are applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (2) of the Article following the deemed replacement of
terms) is deemed to be replaced with "the total sum, multiplied by 1.5,", if the
enterprise falls under any of the following items; provided, however, that this
does not apply if the enterprise is subject to the application of the provisions of
paragraph (3).

—  URREATAIR D FFIZHOWTORERM A2 0 FELUNIC, RISE —HE
MIFELEFONE —HAE L ITFE HOBEIC L oMy (MEMBPHEEL TS
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(1) a person that was subject to an order pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article or paragraph (1) or (2) of Article 7-9
(limited to when the order has become final and binding), a notice pursuant
to the provisions of paragraph (7) of the following Article or paragraph (3) of
Article 7-7, or a decision pursuant to paragraph (2) of Article 63 (hereinafter
referred to in this paragraph as "payment order, etc.") within the ten years
prior to the investigation start date concerned with the relevant violation
(limited to a person committing a violation on or after the day of the payment
order, etc.);

RTINS T 2 ABRE . URLENAT AR D BRI OV T OFHAERR L B 5
D HELRIC, £ORETFRENMAMTE CAEMMNMETEO B IZBWTYLE
(FDOFERFBHTHLILGRICRD, ) 2% T2 eB8bdE UMt maED
ALBRICBWTHEIT A2 LTV aIlRD, )

(ii) a person whose wholly owned subsidiary company was subject to a payment
order, etc. (Iimited to the case when the wholly owned subsidiary company
was that of the person on the date of the payment order, etc.) within the ten
years prior to the investigation start date concerned with the relevant
violation (limited to a person committing a violation on or after the day of
the payment order, etc.), excluding persons who fall under the previous item;
or

= IS FICEE T 2EARE . MRLERAT IR D FRIC O TOFRAERLE A 2 6
WY HELNICIIN MBS 22 T2 R A O EEET-DIEANE AU LT FE
FT DIEN AT E M DO FEF T2 DIEND B Y5 D E IR D ERAT AR D
FEORMA LT —HEEVZT, A LIEOFNC L YZFEEOLHE L <IX
—Ha Kk L e BT DN (HEEOE SR U EIO B URIZIB W THR%
BRATA%Z LTV EgAICRS, )

(iii) a corporation who is an enterprise who merged with another corporation
who is an enterprise subject to a payment order, etc. within the ten years
prior to the investigation start date concerned with the relevant violation, or
succeeded through a transfer or split to all or part of the business concerned
with the violation related to the payment order, etc. from another
corporation who is an enterprise subject to a payment order, etc. within the
ten years prior to the investigation start date concerned with the relevant
violation (limited to a person committing the violation on or after the date of
the merger, transfer or split), excluding persons that fall under the previous
item (1) or (ii).

@ WIEFE-HOBEIZ L VBEMEOMM M T 255N T, YFEEEVDROL
FONWTNNIHEET LB THD L&, FHE (RSRE ZHITBWTHAR 2 THE M
ToLAGEEL, ) b [GEME b0k, TAREBAIC— - HERU S &
T 5, L2, UEFXEED., WHOHEOHEHZZ T2 THD L E1X., ZOMRY
TR,
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(2) If an enterprise is ordered to pay a surcharge pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the term "the total sum" in the
paragraph (including the cases when these are applied pursuant to paragraph
(2) of the Article following the deemed replacement of terms) is replaced with
"the total sum, multiplied by 1.5,", if the enterprise falls under any of the
following items; provided, however, that this does not apply if the enterprise is
subject to the application of provisions of the following paragraph:

— HURTXIIILF LT, YERKITAZTHZ 2T, o, OFEFITXL
YHEMITAZTH I EXIR0ORNT E 2R L, KL, I Eicky,
MHERATAZ I, NIRD S E RO

(1) a person that planned to engage in a violation and required, requested or
instigated another enterprise to engage in, or not to refrain from committing
a violation, either individually or in concert with others, thereby causing the
other enterprise to engage in, or fail to refrain from committing a violation;

T HUBTTIMUIHER LT, o FEF ORDITIG UC, MO FEE IR LY
AZIE AT 2\ TR 2 P A ST AR D kil e s, AR, Hid 5A R XITHS]
DHFHFICOVWTHE LA

(i1) a person that has, at the request of another enterprise, designated a price,
supply volume, purchase volume, market share or transaction counterparty
in relation to the goods or services involved in the violation, continuously to
other enterprises, either individually or in concert with others; or

= RIS 2 FEOIE), HMTIIF LT, ROWTINICHEY T 2174 T
HOT, ULERITAEZRG T RERER LD E LTHE

(ii1) beyond the person listed in the preceding two items, a person that has
committed any of the following acts to materially facilitate the relevant
violation, either individually or in concert with others:

A4 MOFEEFICKH LYRERITAEZTH I L NI0HRNT E TR L, KEHL,
XiTe4Z &,

(a) requiring, requesting, or instigating another enterprise to perform, or not
to discontinue, the relevant violation;

2 L OFFEF TR U SRR AT 2 106, D R b SIS ITER D ol e &, HEA
., Mg EA R, B OMEFTEOMYFEKITADET L L TOFEEEFERHITO
WTHETLZ L (EHHEORGNIOVWTHRET 2 Z & 2R<, ) .

(b) designating price, supply volume, purchase volume, market share, or a
transaction counterparty to another enterprise in connection with the
goods or services involved in the violation, or about business activities
constituting the violation (excluding designations exclusively about one's
own transactions);

N A OFZFEE T LAIERS B2 O FA ORI Y RLE AT & X3 5LE AT %
AR DR DF RO L I 5 REFRIHELIER LM L. & L IHRET
D2 IYBERIBRDIEBOFEFEOREL L ITEROREELTHZ LE2HE
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(c) requiring, requesting, or instigating another enterprise to conceal or
disguise at the time of the Japan Fair Trade Commission investigation, the
materials related to the relevant violation or the facts that should be the
basis of its calculation of the surcharge relating to the relevant violation or
to report false facts or submit false materials related to the relevant facts
at the time of the investigation; or

= MOFEEIG LIRSS —HEHH 5. B _EHE S £ TH L I3
SHE-FE LTS S SICHET 5 FFZOBRE R OER ORI UIHELFOR
FHOMEIZL2WEOPHEI TRV EA2ER L, KEL, I3 &,

(d) requiring, requesting, or instigating another enterprise not to report facts
or submit materials pursuant to the procedures provided in the following
Article, paragraph (1), items (i), paragraph (2), items (i) through (iv) or
paragraph (3), item (i) or (ii), or not to apply for consultation pursuant to
the procedures provided in Article 7-5, paragraph (1).

@ HIEFE—HOBEIZ L VBEEEOMS 2 M T 256128V T, Y%FEERED. H—
HAZOWTNOAKORTHEA T ONTNNIEALTLHEThLH L ik, FEE—H
(F&E HIIBW AR Z THAT 2562580, ) 7 I8RHE LH201%,
[GHABIC 2 FCCTHLE T 5,

(3) If an enterprise is ordered to pay a surcharge pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the term "the total sum" in the
paragraph (1) of the article (including the cases when these are applied
pursuant to paragraph (2) of the Article following the deemed replacement of
terms) is replaced with "the total sum, multiplied by 2,", if the enterprise falls

under any items of paragraph (1) and any items of the preceding paragraph.

FL&Eolm AERGIEESIZ., FLEO FE -HOMTEIZ XV RME L NI XEF
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Article 7-4 (1) Notwithstanding the provisions of Article 7-2, paragraph (1), the
Japan Fair Trade Commission is not to order an enterprise to pay a surcharge,
if the enterprise that is to pay the surcharge pursuant to the provisions of
Article 7-2, paragraph (1) falls under both of the following items:

— ANFRBIEEAHAICTED DL ALY, HIWC, YhEKITh%E Li- S
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Baa H (UL 4E —HEN SIS 200 ITEE 58 - HICHET 2049
DERAINATONTZHZ WS, LT ZORIZBWTHL, ) YL BT R0
Dl L X IE, YHFEEDNYLEKITAIZ OV THEREMEZZITZAZ V), K
FEORBIZBWTRH L, ) BRIATDORISE 2R, )

(i) an enterprise that is the first among the enterprises that committed the
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relevant violation to have individually reported facts and submitted
materials regarding the facts of the violation to the Japan Fair Trade
Commission pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission (excluding when the enterprise reports facts and submits
materials on or after the investigation start date (the date on which the
measure listed in Article 47, paragraph (1), item (iv) or the measure listed in
Article 102, paragraph (1) was first taken; hereinafter the same applies in
this Article) (or the date on which the enterprise received an advance
notification concerned with the violation if neither of the measures was
taken; the same applies in the following item, in the following paragraph) for
the case concerned with the violation); and

= UROERAT AR D ROV T ORERM B LIRICBWN T, YROERITA L L
TR W&

(i1) the enterprise that has not committed the relevant violation since the
investigation start date for the case concerned with the violation.

Q@ FHELEFOZFHE -HOGEIZEWT, A ERGIEESIT, Y%FEENFE - FLUOH
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(2) In cases under Article 7-2, paragraph (1), the Japan Fair Trade Commission
is to reduce the relevant surcharge before reduction (the surcharge calculated
pursuant to the provisions of the preceding two Articles; hereinafter the same
applies in this Article and the following Article) by twenty percent of the
surcharge before reduction, if the enterprise falls under item (i) and item (v)
below by ten percent of the surcharge before reduction, if the enterprise falls
under items (ii) and (v) or items (iii) and (v) below, or by five percent of the
surcharge before reduction, if the enterprise falls under items (iv) and (v)
below.

— ATFHREIZEELBATCEDD E ALY, BINC, YiENITAs LISk
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(1) the enterprise that is the second among the enterprises that committed the
relevant violation to have individually reported facts and submitted
materials regarding the facts of the violation to the Japan Fair Trade
Commission pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission (excluding when the enterprise reports facts and submits
materials on or after the investigation start date for the case concerned with
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the relevant violation);
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(ii) the enterprise that is the third among the enterprises that committed the
violation to have individually reported facts and submitted materials
regarding the facts of the violation to the Japan Fair Trade Commission
pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission
(excluding when the enterprise reports facts and submits materials on or
after the investigation start date for the case concerned with the relevant
violation);
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(iii) an enterprise that is the fourth or fifth among the enterprises that
committed the violation to have individually reported facts and submitted
materials regarding the facts of the violation (excluding facts and materials
related to the facts already ascertained by the Japan Fair Trade Commission
through the report provided in Article 45, paragraph (1), or the measures as
provided in paragraph (4) of the Article, or other means; the same applies in
the following item) to the Japan Fair Trade Commission pursuant to the
provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission (excluding when
the enterprise reports facts and submits materials on or after the
investigation start date for the case concerned with the relevant violation);

W AERGIEZESBAITED D EZAICED, BT, BiERITALZ LIoFXE
D9 HARFEHURBICATERS ZEBSICYOERIT IR D FFRORE KL OE RO
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(iv) the enterprise that is the sixth or thereafter among the enterprises that
committed the relevant violation to have individually reported facts and
submitted materials regarding the facts of the violation to the Japan Fair
Trade Commission pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair
Trade Commission (excluding when the enterprise reports facts and submits
materials on or after the investigation start date for the case concerned with
the relevant violation); or

B OHLERAT AR D FFIZOWTORERE A URZRICE N T, YEITTRAE L
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(v) an enterprise that has not committed the relevant violation after the
investigation start date for the case concerned with the relevant violation.

@ FHEFROZE—HOLBEIIBWT, AERGIEZERIT, Y EEENE - LOH
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(3) In cases under Article 7-2, paragraph (1), the Japan Fair Trade Commission
is to reduce the relevant surcharge before reduction by ten percent of the
surcharge before reduction, if the enterprise falls under item (i) and item (iii)
below, or five percent of the surcharge before reduction, if the enterprise falls
under items (i1) and (ii1):
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(1) if the enterprises that reported facts and submitted materials regarding the
relevant violation pursuant to the provisions of item (i) of paragraph (1) or
items (i) through (iii) of the preceding paragraph number fewer than five, the
enterprise that individually reported facts and submitted materials
regarding facts of the violation (excluding facts and materials related to the
facts already ascertained by the Japan Fair Trade Commission through the
measures listed in the items under Article 47, paragraph (1) or provided in
Article 102, paragraph (1), or other means; the same applies in the following
item) to the Japan Fair Trade Commission pursuant to the provisions of the
Rules of the Japan Fair Trade Commission, by the date set in the Rules of
the Japan Fair Trade Commission on or after the investigation start date for
the case concerned with the relevant violation (limited to when the sum of
the enterprise who reported facts and submitted materials pursuant to the
provisions of item (i) of paragraph (1) or items (i) through (iii) of the
preceding paragraph and the enterprise that reported facts and submitted
materials pursuant to the provisions of this item numbers five or fewer, and
when the total number of the enterprises who reported facts and submitted

materials pursuant to the provisions of this item is three or fewer);
Z UROERAT AR D ROV T ORERM B IR AIERSI ZBSBAITED %
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(ii) the enterprise that individually submitted facts and submitted materials
regarding facts of the violation to the Japan Fair Trade Commission
pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission,
by the date set in the Rules of the Japan Fair Trade Commaission on or after
the investigation start date for the case concerned with the relevant violation
(excluding the enterprises that fall under the previous item); or

= WIS FICHET 2 HEEORE R OEROREZIT O ALRIZBN T, Yi%iEK
A% LT eng

(iii) the enterprise that has not committed the relevant violation after the date
of submission of the reports and materials provided in the preceding two
items.
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(4) If two or more enterprises (limited to when the enterprises are companies)
that have violated the provisions of Article 7-2, paragraph (1) have jointly
reported facts and submitted materials regarding the facts of the relevant
violation to the Japan Fair Trade Commission pursuant to the provisions of the
Rules of the Japan Fair Trade Commission, the relevant facts and materials
are deemed to have been reported and submitted individually and the
provisions of the preceding three paragraphs apply to the two or more
enterprises who have reported the facts and submitted materials regarding the
facts, as long as the two or more enterprises fall under item (i) below and
either item (ii) or (iii) below. In this case, the two or more enterprises are
deemed to be a single enterprise for the purposes of the calculation of the
number of the enterprises who have reported the facts and submitted the
materials provided in paragraph (1), item (i), paragraph (2), items (i) through
(iv) and items (i) and (ii) of the preceding paragraph.

— U U EOFEEEN, AEFEEOREXROCELROREORICE W THAEIZ TS
HEOBERICHD Z &,
(i) that, at the time of the report of the relevant facts and the submission of the

materials, the two or more enterprises are related as a subsidiary company,
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etc. to each other;

ZONE U EOREREEDS L, U U LOFREED O HLOMOFEEE L HFE LT
MOERATRA %2 L b DR, Mg oFFEE & HLE L CYRERITA % L2 2
(M FEEORE R PERORMZIT O PO Y HHFEUNOHIFRICERS, ) 12
BT, Yo FEE LA F2HEZEOBRICH ST L,

(i1) that, among the relevant two or more enterprises, the one that committed
the violation in concert with another of the two or more enterprises, was
related to the other enterprise as a subsidiary company, etc. to each other for
the entire period during which it committed the relevant violation in concert
with the other enterprise (limited to within ten years preceding the date on
which the enterprises reported the relevant facts or submitted the
materials);

= YU EOFEEEDOS L, B _ULOFREED O LOMOFEEE L HFE LT
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(iii) that a fact that falls under either of the following exists with regard to one
of the two or more enterprises that has not committed the violation in
concert with another of the relevant two or more enterprises:

A ZOEDNYHE L EDOFEERED O HLOMOEZER T L THREKITAICRD
FEOEME LT —HEZEEL, InENT LV YERITAIR LI FEOLE
i L <IE—f A& S . 220, YA OFZEE DN LGLRE LI O AN D
UROEAT A M L7 2 &,

(a) the enterprise has transferred all or part of the business involved in the
violation to another enterprise of the relevant two or more enterprises or
has alienated all or part of the business involved in the violation through a
split, and the relevant other enterprise commenced the relevant violation
on the date of the relevant transfer or of the split; or

B ZOEDN, U LU EOFEREERED S LOMDEEENS HLERATAHIIRDLH
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(b) the enterprise has received all or part of the business connected to the
violation from another enterprise of the relevant two or more enterprises
or has succeeded to all or part of the enterprise connected to the relevant
violation through a split, and first committed the violation on the date of
the relevant transfer or of the split.

® KRERGIZEERIT, B-HE 5. B HE SO BENSE TCUIE _HE 5
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DET D,

(5) When the Japan Fair Trade Commission receives the report of facts and
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submission of materials provided in item (i) of paragraph (1), items (i) through
(iv) of paragraph (2), or item (i) or (ii) of paragraph (3), the Japan Fair Trade
Commission must promptly notify the enterprise that reported the relevant
facts and submitted the materials to that effect in writing.

©® RNERGIZERIT. REFE-HOAGE (RAKE _HE T IRHIT 2Tz 52 L%
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(6) Prior to issuing an order pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph
(1) or a notice pursuant to the provisions of the following paragraph or Article
7-7, paragraph (3) to an enterprise that reported facts and submitted materials
regarding the fact provided in item (i) of paragraph (1), items (i) through (iv) of
paragraph (2), or item (i) or (ii) of paragraph (3), the Japan Fair Trade
Commission may additionally request the relevant enterprise to report facts or
submit materials regarding the facts of the violation, excluding cases of
agreements in paragraph (1) of the following Article (including the agreement
which contains the engagement in the acts listed in each of the items of
paragraph (2) of the following Article).
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(7) If the Japan Fair Trade Commission has decided not to order the payment of
a surcharge pursuant to the provisions of paragraph (1), it is to notify the
relevant enterprise in writing of that decision at the time it issues an order,
pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1), to enterprises other
than the enterprise regarding the case concerned with the violation committed
by the enterprises who fall under the provisions of paragraph (1) (by the time
provided in the Rules of the Japan Fair Trade Commission if the Japan Fair

Trade Commission does not issue an order pursuant to the provisions).
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Article 7-5 (1) When the Japan Fair Trade Commission receives the application
for consultation regarding the acts listed in the following items from an
enterprise that reports facts and submits materials regarding the facts
pursuant to the provisions of items (i) through (iv) of paragraph (2) or item (1)
or (ii) of paragraph (3) of the previous Article, (hereinafter referred to in this
Article as an "enterprise that made a report and submission"), the Japan Fair
Trade Commission is to confer with the enterprise that made a report and
submission, and may enter into an agreement on the acts of the enterprise that
made a report and submission listed in item (i) below and the acts of the Japan
Fair Trade Commission listed in item (ii) below with the enterprise that made
a report and submission, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan
Fair Trade Commission, taking into consideration the content of the fact
pertaining to the matters provided in the Rules of the Japan Fair Trade
Commission as those contributing to revealing the truth of the case which are
obtained from the reported facts or submitted materials or expected to be
obtained from the facts or materials reported or submitted by the acts listed in
item (i) below or other circumstances:

— WRIZWIT 2175
(i) the following acts:
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(a) reporting the facts or submitting the materials which the enterprise that
made a report and submission offered, in the consultation, to report or
submit to the Japan Fair Trade Commission immediately after the
agreement;
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(b) reporting the facts, submitting the materials, or consenting to the
inspection of the materials of the enterprise that made a report and
submission by the Japan Fair Trade Commission (referred to simply as
"inspection" in (c) below and (b) of item (i), in the following paragraph) or
conducting other acts at the request of the Japan Fair Trade Commission,
regarding the facts or materials obtained from the report of the facts and
submission of the materials provided in items (i) through (iv) of paragraph
(2) of the preceding Article or item (i) or (ii) of paragraph (3), or from the

29



acts listed in (a); or
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(c) reporting the facts, submitting the materials, or consenting to the
inspection, or conducting other acts, at the request of the Japan Fair Trade
Commission, regarding the facts revealed by the investigation of the Japan
Fair Trade Commission;
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(i1) reducing the amount gained by multiplication of a rate specified in the
relevant agreement (referred to as the "specified rate" in item (ii) of the
following paragraph and paragraph (3)) from the surcharge before reduction
within the scope of rates provided in (a) or (b) below (referred to as the
"upper limit rate" in item (ii) in the following paragraph) according to the
category of the enterprises listed in (a) or (b) below:

A HIRE HFE SN LENSE TICHET 2 FEORE K PER O AT
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(a) the enterprise that reported facts and submitted materials regarding the
facts provided items (i) through (iv) of paragraph (2) of the preceding
Article: not more than forty percent; or

2RISR S U I HUE T 2 FEORE M E R ORI AT o
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(b) the enterprise that reported facts and submitted materials regarding the
facts provided in item (i) or (ii) of paragraph (3) of the preceding Article:
not more than twenty percent.
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(2) If the facts or materials obtained from acts listed in item (i) of the preceding
paragraph, explained by the enterprise that made a report and submission in
the consultation in the paragraph are necessary for prompt revealing the truth
of the case, and the enterprise that made a report and submission is found to
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be likely to ascertain new facts or materials regarding the relevant case which

are related to the facts with respect to the matters provided in the Rules of the

Japan Fair Trade Commission in paragraph (1) after the agreement set forth in

the paragraph, when the existence of conditions are found where a certain

period is necessary for the report or submission of the new facts or materials,
the Japan Fair Trade Commission may request, in the consultation, the
enterprise that made a report and submission to make the agreement in which
the enterprise that made a report and submission conducts the acts listed in
item (i) below in addition to the acts listed in item (i) of the preceding
paragraph, and the Japan Fair Trade Commission conducts the acts listed in
item (ii) below instead of the acts listed in item (ii) of the preceding paragraph:

— RIZBT D17 %

(i) the following acts:
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(a) reporting the new facts or submitting the new materials to the Japan Fair
Trade Commission immediately when the new facts or materials are
ascertained after the agreement; or
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(b) reporting the facts, submitting the materials, or consenting to the
inspection, or conducting other acts, at the request of the Japan Fair Trade
Commission, regarding the facts or materials obtained from the acts listed
in (a);
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(i1) reducing from the surcharge before reduction, a surcharge before reduction
multiplied by the rate decided by the Japan Fair Trade Commission based on
its assessment of the contents of the facts relevant to the matters provided in
the Rules of the Japan Fair Trade Commission set forth in the previous
paragraph obtained from the acts (referred to as the "after assessment rate"
in the following paragraph and paragraph (5)), within the scope of a specified
rate as the lower limit, and the upper limit which is the specified rate plus
the rate stipulated in the agreement pursuant to the provisions in the Rules
of the Japan Fair Trade Commission for the acts listed in the preceding item
by the enterprise that made a report and submission (limited to the rate
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below upper limit rate) as the rate which the Japan Fair Trade Commission
may further reduce the surcharge before reduction.
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(3) In cases under Article 7-2, paragraph (1), when there is an agreement set
forth in paragraph (1) (including the agreement which contains the
engagement in the acts listed in each of the items in the preceding paragraph;
the same applies in this Article and the following Article), the Japan Fair
Trade Commission is to reduce from the surcharge before reduction the sum of
the amount to be reduced pursuant to paragraph (2) or (3) of the preceding
Article and the surcharge before reduction multiplied by the specified rate or
after the assessment rate according to the contents of the agreement.
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(4) The agreement set forth in paragraph (1) is to be concluded with its contents
clarified in writing on which the Japan Fair Trade Commission and the
enterprise that made a report and submission sign or register and seal.
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(5) If the agreement is set forth in paragraph (1) which contains the engagement
in the acts listed in item (ii) of paragraph (2) is to be concluded, the Japan Fair
Trade Commission is to state the method of the assessment and the decision of
the after assessment rate in the writing set forth in the preceding paragraph.
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(6) In the consultation set forth in paragraph (1), the Japan Fair Trade
Commission may request the enterprise that made a report and submission to
explain an overview of the facts or materials that it may report or submit
through the acts listed in paragraph (1), item (i) (a)
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(7) If the agreement set forth in paragraph (1) is not reached (excluding the cases
where the enterprise that made a report and submission does not respond to
the request set forth in paragraph (2) and the agreement which contains only
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an engagement in the acts listed in each of the items of paragraph (1) was
reached), the Japan Fair Trade Commission may not use the documents and
other materials that record the explanation by the enterprise that made a
report and submission at the consultation set forth in paragraph (1) as
evidence.

® ek D HHOWIRZ OO —HO W ICE LB Fheid, AERGIZEE S
TED D,

(8) The necessary procedures regarding the consultation set forth in paragraph
(1) such as the deadline for application of consultation is prescribed by the
Rules of the Japan Fair Trade Commaission.

© WEEFEFRIT. FHOB#ELITOIWTYTLD ., REA L IRELIEANC
Ro, WHELOPE+H—HIZBNT FEMRBEAN] LW, ) ZBETDLHIENTE D,

(9) The enterprise that made a report and submission may appoint an agent
(limited to an attorney or legal professional corporation; referred to as a
"specified agent" in the following paragraph and paragraph (11)) at the time of
the consultation set forth in paragraph (1).

O RNERLIZERT, HHOB#EZITOITYTD . UW#E 0BT & 72 o WiE%
FEZIIHL, FERBAZBLTHZENTELEZEFMMILVBRTHHDO LT
Do

(10) The Japan Fair Trade Commission is to inform the enterprise that made a
report and submission in writing that a specified agent may be appointed at
the time of the consultation set forth in paragraph (1).

@ WMEFFEEDPENLHOBREIC LV FHERBMAZBELESAICBIT2E -HELD
FWHDOHE DBEMIZOWTIE, H—HT [ TH#l & H D0l [UIFENR
A GERLEICHET 20 EEAZ V9, BIUEIZEBWTHLE, ) & O TH]
L. FBUEY TROMEERES ) b0 NERICHEEFRES K OFFER P
UNIRR<hy RPW

(11) With respect to the application of the provisions of paragraphs (1) and (4)
when the enterprise that made a report and submission appoints a specified
agent pursuant to the provisions of paragraph (9), the term "confer with the
enterprise that made a report and submission" in paragraph (1) is deemed to be
replaced with "confer with the enterprise that made a report and submission or
a specified agent (meaning the specified agent as provided in paragraph (9);
the same applies in paragraph (4)", and the term "and the enterprise that made
a report and submission" in paragraph (4) is deemed to be replaced with ", the

enterprise that made a report and submission and the specified agent".

FLHEONR AEBBIEESN, BLEONFE-HEE 5, H _HE -ErLENSF
T =HE S LIEE ZFICHET 2 FEOME L OER ORI 21T o7 F
EFIHLELEO E—HOBEIZL2MB XITXFELFONUELHOHEIZ L HiE
WMETHETOMIZ, WOBEBEDONWTINIHELYTHIEERDLDL LROD L XIT, [
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L7,

Article 7-6 If the Japan Fair Trade Commission finds that a fact falling under
any of the following items exists before issuing an order pursuant to the
provisions of Article 7-2, paragraph (1) or a notice pursuant to the provisions of
Article 7-4, paragraph (7) to a enterprise that reported facts and submitted
materials regarding the fact pursuant to the provisions of item (i) of paragraph
(1), items (i) through (iv) of paragraph (2), or item (i) or (ii) of paragraph (3) of
Article 7-4, these provisions do not apply, notwithstanding the provisions of
paragraphs (1) through (3) of the article and paragraph (3) of the preceding
Article:

— UPHEES (UEUFEEVPFELCRONENEIZHET 2 FEORE L UEROR
HETOTEEFETHDH L T, YERFEE R OUEFEE LR L TUERFEEORE
L OEB ORI ZITOIMOFEEEZED HI> L, WTFh—LL EOFEEER, LTZ05
MOHE=FFETICBWTHLU, ) 2V@E LR L TR L2ER U Y F
EEN LIRS —HE - 5H LB HE - S/ 2178 iEon %
FELLFBERHCEBONENR G TR TV &,

(1) that the facts reported or materials submitted by the enterprise (meaning
the enterprise and any one or more other enterprises that reported the facts
and submitted the materials jointly with the enterprise, if the relevant
enterprise is the person who reported the facts and submitted the materials
pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph (4), item (iv); the same
applies from this item through item (iii).), or the facts or materials obtained
from the acts listed in item (i) in paragraph (1) or item (i) in paragraph (2) of
the preceding Article engaged by the enterprise, contained false information;

O NEEER (BLERONE-HE - SICHET 2 FEORE R OCERORE 21T
DIFEFICRD, ) 2. FEREASNHEOBEIZLDRDITK L, FEOHMEFR L <
ITERORMZE T, UIEBOFEFZOREE L ITEHORTE L2 &,

(ii) that the enterprise (Ilimited to the enterprise that reported facts and
submitted materials regarding the facts pursuant to the provisions of Article
7-4, paragraph (1), item (i) failed to report facts or submit materials, or
reported false facts or submitted false materials in response to the request
pursuant to the provisions of paragraph (6) of the article;

= YEEE BERoNE _HE 505N S E TUIHE =HE - A LI
B oFICHET 2 FEEORERERORM AT OILFEZICRD, ) 2. FKHE
NEOHEIC L DRDITH L, BAOFEEORE ITEROREE L2 &,

(iii) that the enterprise (limited to the enterprise that reported facts and
submitted materials regarding the facts pursuant to the provisions of items
(1) through (iv) of paragraph (2) or item (i) or (ii) in Article 7-4, paragraph
(3)) reported false facts or submitted false materials in response to the
request pursuant to the provisions in paragraph (6) of the article;
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Ixt L (Y EE D HELOMFEINEICHE T 2 FEOBRE KOG O A1T
DEETHD L EIT, BEFEETMOEFFES LR L THRFEOREXROE
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Fiz L) BEROZE-HIIHET 2 ETAZ T2 LaMEL, UIHKE
FAT2AZERD D L2 iFE LT\l &,

(iv) that, in the case concerned with the violation committed by the relevant
enterprise, the enterprise coerced another enterprise (limited to one other
than the relevant enterprise and other than any other enterprise that
reported the facts and submitted the materials jointly with the business if
the enterprise is the person that reported the facts and submitted the
materials pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph (4) among the
enterprises and any other one or more enterprises that reported the facts and
submitted the materials jointly with the enterprise; the same applies in this
item) to commit the violation provided in Article 7-2, paragraph (1) or
blocked another enterprise from discontinuing the relevant violation;

T YREHEEED, MOFEE I L (BEFEEED B ERONFENHEICHET 2 F
FEOREKOERORRMZITOETHDL L 1T, UL FETLONYZFXEE LI
[ L CHEFEEORE M PER ORI AT OIMOFEEERED > bnFhn—Ll Eo
FHEED, URFEEROYRFES LA L TYZFEORE R NG RO %
ITOTMDOFEF LS OFEE K L) FERE-HE 5, H _HE 555N
TETH LB = 548 LIEH SICHET 2 FEORE L OER O
XIFFIRFE —HOWHEOHHEZIT ) ZE2HFL TV &,

(v) that the enterprise blocked another enterprise (limited to one other than
the relevant enterprise and other than any other enterprise that reported the
facts and submitted the materials jointly with the enterprise if the
enterprise is the person that reported the facts and submitted the materials
pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph (4), among the enterprise
and any other one or more enterprises that reported the facts and submitted
the materials jointly with the enterprise) from reporting facts and
submitting materials regarding the fact pursuant to the provisions of
paragraph (1), item (i), items (i) through (iv) in paragraph (2), or item (i) or
item (ii) of paragraph (3) of the Article or applying for the consultation
provided in paragraph (1) of the preceding Article;

NOUBMEERD, ENRHER, FERONUFE—HE—5, F _HE—F1LH
Mo ETHLIFFE=HE -5 LUIE ZSICHBET 2 FEOWME L EL O
AT O B XITAIRE —HOGER L IWHEZ T o> e =& L (4%
FEEDPFEEROMNFEIHIZHET 2 FEORE XL CEROREZITOEETH D
XL, UHMEEFE RO FES LA L CYRFEORE KOER ORI Z1T
DTMOFEEFED S BTN —LLEOFEENR, U FEFER YL FES LIL
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(vi) that the enterprise disclosed to a third party (limited to one other than the
relevant enterprise and other than any one or more enterprises that reported
the facts and submitted the materials jointly with the enterprise if the
enterprise is the person that reported the facts and submitted the materials
pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph (4) among the enterprise
and any other one or more enterprises that reported the facts and submitted
the materials jointly with the enterprise), without justifiable grounds, the
fact that the enterprise reported the facts and submitted the materials
regarding the fact pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph (1),
item (i), items (i) through (iv) in paragraph (2), or item (i) or (ii) in paragraph
(3) or concluded the agreement or conducted the consultation set forth in
paragraph (1) of the preceding Article; or

t UBEEED. IEE —HOAEIEN L THEEBITRDITA/EITD 12T
Z &,

(vii) that the enterprise, in violation of the agreement set forth in paragraph
(1) of the preceding Article, failed to conduct the acts relevant to the
agreement.

FLtEkot AERGIEZEERIT, FEEXOE-HOLAIIEBWT, R—FFIzo0\ T,
VEFEHEITH L, SO 2ERARH L & &1T, Rk, HLio=, &
EAROME A L I3ZHE ZHXIH EROIE ZHOBEIZ LV 5 LB Z
T, ZTOENOYLERED 3D —ITHYE T 5 A R L2 RS0/ &+
HHDETDH, L, BEEoZ, BEEO=, FHESLOMNE TEE L3S SIE
FHLITHEEFROLE ZHOBEIC XV FHRE LIPS U@ O 0 — 24
LEREBAIRNE T ITHEERROBPE TR TH L & EiE, ZORY T
720N,

Article 7-7 (1) In the case under Article 7-2, paragraph (1), if a final and binding
decision to impose a fine on the same case on the relevant enterprise to a fine,
instead of the amount calculated pursuant to the provisions of the Article,
Article 7-3, Article 7-4, paragraph (2) or (3), or Article 7-5, paragraph (3), the
Japan Fair Trade Commission is to deduct from the relevant amount the
amount equivalent to one-half of the amount of the relevant fine; provided,
however, that this does not apply if the surcharge amount calculated pursuant
to the provisions of Article 7-2, Article 7-3, Article 7-4, paragraph (2) or (3), or
Article 7-5, paragraph (3) does not exceed the amount equivalent to one-half of
the amount of the relevant fine, or if the surcharge amount after the relevant
deduction is less than one million yen.

@ RFEAZZELEOLAICE VI, AERGIZERIL., BEeOMft M35 2 &7
TE 720N,
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(2) In the case under the proviso to the preceding paragraph, the Japan Fair
Trade Commission may not order payment of a surcharge.

@ AEIAIZEST, ATEOHEIZ L VRS OMM 2 am U ngEaIziE, Ele o
[ BN FERICH L, U FEEN LB LR FH-HICHET 2 E KT
(ZER D FARIZ DWW TH L HFEE LIS OFZEE TR LREOHIEIC K DTz DBRIZ

(E#EmTZ LRWEEICd o TE, AERGIZBRBAITED 2RETIZ) . Zh
PR T EEZ L O TEZOREZEMTHHLDOET 5,

(3) If the Japan Fair Trade Commission does not order payment of a surcharge
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, it is to notify the fined
enterprise to that effect in writing upon issuing an order pursuant to the
provisions of Article 7-2, paragraph (1) to the enterprise other than the
relevant enterprises regarding the case concerned with the violation provided
in Article 7-2, paragraph (1), committed by the relevant enterprise (by the
deadline provided for in the Rules of the Japan Fair Trade Commission if the

Japan Fair Trade Commission does not issue the order).

HLEoN BEROE-HOBEII L 2MB eI =EIL, Ak, BLEo= F
Lo TEE LIS SIHE, BESOLE SHE XA E - EHOBREIC L EHE
L7E B 2 M L2 T uidZe 6 7e

Article 7-8 (1) Any enterprise that has received an order pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 7-2 must pay the surcharge calculated
pursuant to the provisions of the article, Article 7-3, paragraph (2) or (3) of
Article 7-4, paragraph (3) of Article 7-5, or paragraph (1) of the preceding
Article.

@ HEFOZ, FtEo=, FLEFONE _HELIIF =H, HFLEOLFE =HX
IR —HOBUEIZ LV EHRE LSS0 — RS OmE N H 5 & E1x, £
D¥EEIE. BV TS,

(2) If the amount of surcharge calculated pursuant to the provisions of Article 7-2,
Article 7-3, paragraph (2) or (3) of Article 7-4, paragraph (3) of Article 7-5, or
paragraph (1) of the preceding Article includes numbers to the right of the ten
thousands place, the surcharge is rounded down to the nearest ten thousand
yen.

@ BEROEHICHET 2ETAZ LEFEENEATHLLEICBWNT, 4
ZAEANDEOHC DR L2 & &3, SEAD LI ERAT AW NS S %iE AR 2T
FRIBEOBEIZ L D45, BEEONFELHEEORIESE “HOHEIZ X 28 HN N
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2. ) 1F, AR R L. UIADHZ X O RSE SN TIEAD LTERAT A K VY %6
Drtafrfe L. XIIEOHC X VRS NTCEADRZ T emBE L R LT, HEtio -
MO ZDRETORELEMT 5,

(3) If an enterprise that has committed a violation provided in Article 7-2,
paragraph (1) is a corporation and if the relevant corporation has ceased to
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exist by virtue of a merger, the violation committed by the relevant corporation
and order pursuant to the provisions of the Article, notice pursuant to the
provisions of Article 7-4, paragraph (7) and paragraph (3) of the preceding
Article, or decision pursuant to the provisions of Article 63, paragraph (2)
received by the corporation (hereinafter referred to as an "order, etc." in this
paragraph and the following paragraph) is deemed to be a violation committed
by the corporation surviving, or established as a result of the merger, or an
order, etc. received by the corporation surviving, or established as a result of
the merger for the purpose of application of the provisions from Article 7-2
through this Article.

@ FEFROE-HIIHRET 2EMITAZ LIEFEEZPNEANTHLLAIZBNT, 4
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(4) If an enterprise that has committed a violation provided in paragraph (1) of
Article 7-2 is a corporation and the corporation transferred all of the enterprise
concerned with the violation to any one or more of its subsidiary companies,
etc., or if the corporation (limited to a company) had any one or more of its
subsidiary companies, etc. succeed to all of the business concerned with the
violation through a split, and ceased to exist due to a reason other than merger,
the violation committed by the corporation and the order, etc. received by the
corporation is deemed to be a violation committed by the subsidiary company,
etc. to whom all or part of the relevant business has been transferred or who
has succeeded to all or part of the relevant business through a split
(hereinafter referred to as a "subsidiary company, etc. that has succeeded to
specified business") or to be an order, etc. received by the subsidiary company,
etc. that has succeeded to specified business, respectively, for the purpose of
application of the provisions from the article through this Article. In this case,
if there are two or more subsidiary companies, etc. that have succeeded to the
specified business, the term "order the enterprise" appearing in paragraph (1)
of Article 7-2 is deemed to be replaced with "order the subsidiary company, etc.
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that has succeeded to the specified business (meaning the subsidiary company,
etc. that has succeeded to specified business as provided in paragraph (4) of
Article 7-8; the same applies in this paragraph and paragraph (1) of the article),
jointly and severally with any other subsidiary company, etc. that has
succeeded to the specified business and that has received an order pursuant to
the provisions of this paragraph," and the term "Any enterprise who has
received an order" appearing in paragraph (1) is deemed to be replaced with
"Any subsidiary company, etc. that has succeeded to specified business and
that has received an order pursuant to the provisions of the paragraph, jointly
and severally with any other subsidiary company, etc. that has succeeded to
the specified business and that has received an order pursuant to the
provisions of the paragraph".

® A ZHEHOLAICBWT, HLEOMKLKUEHE LSO LOBIEOWMAIZE L FIEH
X, B CED D,

(5) In cases under the preceding two paragraphs, matters necessary for the
application of the provisions of Article 7-4 and Article 7-5 are provided by
Cabinet Order.

® FATHIROK T LIEHE2 O EFEARB L & X1, AERGIEERIT, Y0ERAT
PR DB OIS 2T D Z LB TERU,

(6) After seven years have passed since the end of the period of implementation,
the Japan Fair Trade Commission may not order payment of a surcharge for
the relevant violation.

FEROIL FEEDN, AR LE (oOFEEFOREEHZ BT L LICLDbDIC
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Article 7-9 (1) If an enterprise effects private monopolization (limited to that
arising from the control of the business activities of other enterprise) that is
related to the price of goods or services supplied by the relevant other
enterprise (hereinafter referred to as "controlled enterprise" in this paragraph)
or substantially restrains the supply volume, market share, or transaction
counterparties with respect to goods or services supplied by the controlled
enterprise and thereby affects their price of goods or services, the Japan Fair
Trade Commission must order the enterprise, pursuant to the procedures as
provided in Section 2 of Chapter VIII, to pay to the national treasury a
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surcharge of an amount equivalent to the total sum of ten percent of the

amount listed in items (i) and (ii) below and the amount listed in item (iii)

below; provided, however, that if the amount thus calculated is less than one

million yen, the Japan Fair Trade Commission may not order the payment of
the surcharge:

—  URZFEEE KO OREIFERMAG 1 A D P SR S IS U 72 LR
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(1) the amount of sales of the relevant goods or services that the enterprise and
its specified non-violating supplying subsidiary company, etc. supplied to the
controlled enterprise (including the goods or services necessary for the
controlled enterprise to supply the goods or services in the particular field of
trade concerned with the relevant violation; the same applies in the following
item and item (iii)), the goods or services that the enterprise and the
specified non-violating supplying subsidiary company, etc. supplied in the
particular field of trade (excluding the goods or services that the specified
non-violating supplying subsidiary company, etc. supplied to the enterprise,
and the goods or services that the enterprise or the specified non-violating
supplying subsidiary company, etc. supplied to the controlled business and
supplying subsidiary company, etc. of the enterprise), and the goods or
services that the enterprise and the specified non-violating supplying
subsidiary company, etc. supplied to the supplying subsidiary company, etc.
in the particular field of trade (excluding the goods or services that the
supplying subsidiary company, etc. (limited to the violating supplying
subsidiary company, etc. or the specified non-violating supplying subsidiary
company, etc.) received from the enterprise or the specified non-violating
supplying subsidiary company, etc. in order to supply the goods or services to
others) in the period of implementation for the violation concerned with the
violation, calculated using the method provided by Cabinet Order;

YRLERAT 2R 2 P8 0 SUTEB O UL —HoiE ke, EHEZ oMY
B XIS BB ICHET 2B L LTHATEDL O THOT, ks
FROZEOREETERE (SRERITAHZ L TRV DIZRS, KBV TIH
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(i) The amount, calculated using the method provided by Cabinet Order,
equivalent to the price for the business that is closely connected to the goods
or services concerned with the relevant violation such as manufacturing,
sales, or management of all or part of the goods or services, provided by
Cabinet Order, which the enterprise and its wholly owned subsidiary
company, etc. (limited to the enterprise and its wholly owned subsidiary
company, etc. not in violation; the same applies in the following item)
conducted; or

= URERATAIR LA L IIRBEMmoE (S%FEREOMEFSHEFT W
ICMLERAT A% LT O FEE R OZ OG22k, ) ITfmL2na
EIZBIL., FECE, Wz ot B ow A Elbd, YkEEE R OETDREET
SHENG T OMDOMPE EOFISITH YT 2% L TEA TED D HIEICX
DRE LT

(iii) the amount, calculated using the method provided by Cabinet Order,
equivalent economic benefits such as money which the enterprise and its
wholly owned subsidiary company, etc. gained irrespective of its
classification such as charges and remuneration, with regard to not
supplying the goods or services concerned with the relevant violation to
others (excluding the supplying subsidiary companies, etc. of the enterprise
and other enterprises that committed a violation and their supplying
subsidiary company, etc.).

@ A, RS (MOFEFEOFEEEHLIRT L2 LICLDBDIZRY i
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(2) If an enterprise effects private monopolization (limited to that engaged in by
excluding the business activities of other enterprises, and excluding those
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which fall under the provisions of preceding paragraph), the Japan Fair Trade
Commission must order the enterprise, pursuant to the procedures as provided
in Section 2 of Chapter VIII, to pay to the national treasury a surcharge in an
amount equivalent to six percent of the amount of sales of the goods or services
that the enterprise and its specified non-violating supplying subsidiary
company, etc. supplied in the particular field of trade concerned with the
relevant violation (excluding the goods or services supplied to the other
enterprise that supply the goods or services in the particular field of trade), the
goods or services that the enterprise and the specified non-violating supplying
subsidiary company, etc. supplied to the other enterprise (excluding the
supplying subsidiary company, etc. of the enterprise) supplying the goods or
services in the particular field of trade (including the goods or services
necessary for the other enterprise to supply the goods or services) and the
goods or services that the enterprise and the specified non-violating supplying
subsidiary company, etc. supplied to the supplying subsidiary company, etc. in
the particular field of trade (excluding the goods or services that the supplying
subsidiary company, etc. (limited to the violating supplying subsidiary
company, etc. or the specified non-violating supplying subsidiary company,
etc.) received from the enterprise or the specified non-violating supplying
subsidiary company, etc. in order to supply the goods or services to others) in
the violation period concerned with the violation, calculated using the method
provided by Cabinet Order; provided, however, that if the amount thus
calculated is less than one million yen, the Japan Fair Trade Commission may
not order the payment of the surcharge.

@ HEFOE=H, FLFO=F—H (LELELXRL, ) . HFLEZOEILTITHT
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(3) The provisions of Article 7-2, paragraph (3), Article 7-3, paragraph (1)
(excluding proviso), Article 7-7 and paragraphs (1) through (4) and paragraph
(6) of the preceding Article apply mutatis mutandis to cases in which an act is
committed in violation of the provisions of paragraph (1). In this case, each
term or phrase listed in the middle column of the table below that appears in
the provisions listed in the left hand column of the same table is deemed to be
replaced with the corresponding term or phrase listed in the right hand column

of the same table.

[

FEROE= | B HD FLERONLE—-HD
of paragraph (1) of Article 7-9, paragraph (1)
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Article 7-2,
paragraph (3)
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paragraph (1)
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in paragraph (1)
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Article 7-3,
paragraph (1)
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of paragraph (1) of the
preceding Article
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of Article 7-9, paragraph (1)

I (FSRF HIZRB W THiAs
B2 CHEHAT »HEEEET, )
the same paragraph
(including the cases when
these are applied mutatis
mutandis pursuant to
paragraph (2) of the same
Article following the deemed
replacement of terms)

) TH
the same paragraph

Ft&kot FEgko F—IH Bh&oLE —HE

Article 7-7 Article 7-2, paragraph (1) Article 7-9, paragraph (1)
FLEOLFE— | AL, BLEo =, FLEON | FHEXRSEF ZHITB W TH
TH FOHEAELEE SEHXEIEL | AR THERTLIE LSO F
Article 7-7, ENOEN ksl SHEALIEFELESRO =F

paragraph (1)

the Article, Article 7-3,
Article 7-4, paragraph (2) or
(3), or Article 7-5, paragraph

(3)

(72 LEFEEZRLS, )
Article 7-2, paragraph (3) or
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to the paragraph or
paragraph (3) of the article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso).

HiOLE—
Hi-72LE
Article 7-7,
paragraph (1),
proviso

HLtEko ., BEEo=, FL
GOMNE "I L < ITB=EE
L<IEEEEORSE =11
Article 7-2, Article 7-3,
Article 7-4, paragraph (2) or

(3), or Article 7-5, paragraph
(3)

CREDEEEE S =R I AN
HFEZ TCHEMTLHESRD
SHEAELITHE LSO =F H
(72 LEFEZRLS, )
Article 7-2, paragraph (3) or
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 7-9,
paragraph (1) or paragraph
(3) of the article following
the deemed replacement of
terms (excluding the
proviso).
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BhiobE
H

Article 7-7,
paragraph (2)

AjEZ 72 LE
proviso to the preceding
paragraph

FEZRONE =HITB W THEA
BT B AR 12 L%
the proviso of the preceding
paragraph applied mutatis
mutandis pursuant to Article
7-9, paragraph (3)

HtErotE=
H

Article 7-7,
paragraph (3)

FifA
preceding paragraph

FLEONE ZHITB W THtdk
B2 THEMT HAHHE
preceding paragraph applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 7-9, paragraph (3)
following the deemed
replacement of terms

FHERO_E—H
Article 7-2, paragraph (1)

&5 —H
paragraph (1) of the Article

HIES |
paragraph (1)
of the

FHERO_E—H
Article 7-2, paragraph (1)

R —H
paragraph (1) of the
following Article

preceding FZc., HEERo=, FLEOWM | REILFRE =HITIB W TH
Article BOHEELILE S, BhS | AR THERT IR LSO E
DT = IH XX =, BtsGo=F—m (27
the Article, Article 7-3, LEZRS, ) HLLIZX
Article 7-4, paragraph (2) or | Article 7-2, paragraph (3)
paragraph (3), Article 7-5, and Article 7-3, paragraph
paragraph (3), or (1) applied mutatis mutandis
pursuant to the paragraph or
paragraph (3) of the Article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso), or
GIESE | FLEo ., HtEo=, Ft | REFE-EUIRSEHE ZHIZE

paragraph (2)
of the

SN TIEE UL 135 ST,
Lo IE =E XX

WAz CTHERT 5 HE S
O HEZIE, BRSO =T

preceding Article 7-2, Article 7-3, (7272 LEZBRLS, ) HLLIE
Article Article 7-4, paragraph (2) or | Article 7-2, paragraph (3)
paragraph (3), Article 7-5, and Article 7-3, paragraph
paragraph (3), or (1) applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1) of
the following article or
paragraph (3) of the article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso), or
GIESE HLgo I YR 4 —1H

paragraph (3)
of the

Article 7-2, paragraph (1)

paragraph (1) of the
following Article
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preceding
Article

FHEROMELEE D
Article 7-4, paragraph (7)
and

[R5 —THIZB W TRt 2 T
M5

applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (3) of
the same Article.

pEiE I AON
notification and

SCIRSIPNEON

notification and

BLEEOTNPDIDFRET
from Article 7-2 through this
Article

WER B — T N RIS 56 = THIZ
BWTHAKZ THEHATLEL
RO BT, HERO=F—
H (2 LELRLS, ) . AiS
KO —HH) bR E TR
WRE ZHICB W THERNT 55
INIH

Article 7-2, paragraph (3)
and Article 7-3, paragraph
(1) applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1) of
the following article and
paragraph (3) of the Article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso),
paragraph (6) applied
mutatis mutandis pursuant
to the preceding Article, and
from paragraph (1) through
the following paragraph, and
paragraph (3) of the
following Article.

HIEST U]
Paragraph (4)
of the

FEEko _F—H
Article 7-2, paragraph (1)

R —H
paragraph (1) of the
following Article
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preceding
Article

N6 ZDFRET
from the Article through this
Article

R ZEE ONZ R 56 =TI W T
ﬁﬁﬁzfﬁﬁﬁé%ﬁ*@#

o, Lo =%—H (&«
ELEFELRS, ) | AIRADSH
—IH D Z O E TN/ S
FHIZBWTHEMNT 55 AH
Article 7-2, paragraph (3)
and Article 7-3, paragraph
(1) (excluding the proviso)
applied mutatis mutandis
pursuant to the paragraph
and paragraph (3) of the
article following the deemed
replacement of terms,
paragraph (6) applied
mutatis mutandis pursuant
to the preceding Article, and
from paragraph (1) through
this paragraph, and
paragraph (3) of the
following article

FrE ek 2 (B
DONFEMIHIZHE S DR EFHE
A2 tEE VD, IFZ O
H K& ONA S5 — 2 B\ T
Co )

the subsidiary company, etc.
that has succeeded to the
specified business (meaning
the subsidiary, etc. that has
succeeded to specified
business as provided in
Article 7-8, paragraph (4);
the same applies in this
paragraph and paragraph (1)
of the same article)

R A A

the subsidiary company, etc.
that has succeeded to the
specified business

AY —I/E\‘
, paragraph (1)

 REE ZHIZB W THAR X
TEWT%%*@
, paragraph (1) applied
mutatis mutandis pursuant
to paragraph (3) of the same
article following the deemed
replacement of terms
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CAPREEEYEE = Vi R
%, [FHE

Any subsidiary company, etc.
that has succeeded to

ST TR R SR A 2 A5
(S5 ZHIZB W THAE R

THERT 2HMIEICHET D55

EFFKM A 2AEFE N D, L

specified business and that
has received an order...of the
same paragraph

TZOHEIZBWTRHL, ) X,
&5 —H

Any subsidiary company, etc.
that has succeeded to the
specified business (meaning
subsidiary company, etc. that
have succeeded to specified
business as provided in
paragraph (4) applied
mutatis mutandis pursuant
to paragraph (3) of the
article following the deemed
replacement of terms; the
same applies hereinafter in
this paragraph)... paragraph
(1) of the article

@ FBEEROTHE =M, FLEFO=FH—H (LLELEFLR, ) . FLFOLWHLTITH]
FHE—HNLHEMNEE CROERNEOHEIL, B _HICHET 2 EXITAN TN
BEICOWTHERNT L, ZO5RICBWN T, ROKXD AT 5 HE S R 2 O 14
2T 2 FAIE, ENENRRO THIZIEIT 2 FAICHAKEZ DD LT 5,

(4) The provisions of Article 7-2, paragraph (3), Article 7-3, paragraph (1)
(excluding proviso), Article 7-7 and paragraphs (1) through (4) and paragraph
(6) of the preceding Article apply mutatis mutandis to cases in which an act is
committed in violation of the provisions of paragraph (2). In this case, each
term or phrase listed in the middle column of the table below that appears in
the provisions listed in the left hand column of the same table is deemed to be
replaced with the corresponding term or phrase listed in the right hand column

of the same table.

FLEEOE | H-HD FLEROILE _HD

—IH of paragraph (1) of Article 7-9, paragraph (2)
Article 7-2, | SE1THIM] AT 2 1 R

paragraph period of implementation violation period

(3) A BIIBT B BLEROIE “BUHIET 5

listed in each of the items in provided in Article 7-9,
paragraph (1) paragraph (2)

L <IEFrEIRERIEA S |

HEXT or

its specific non-violating
purchasing subsidiary
companies, etc.
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HBEEDO=F

GIESE ()

HLEOIE HD

—If paragraph (1) of the preceding | of Article 7-9, paragraph (2)
Article 7-3 Article
paragraph M ([FZRE _HICB W Toed | [[HE
(1) BRxCHEHAT2EEE2E0, ) the same paragraph
the paragraph (including the
cases when these are applied
pursuant to paragraph (2) of
the article following the
deemed replacement of terms)
& HEE 5¢ &8
total sum amount of sales
wEEkot®E | HBLtiko HE-HE FEROIE I
—IA Article 7-2, paragraph (1) Article 7-9, paragraph (2)
Article 7-7, | [FZk, HBEEZO =, HEEOM | RAESUIFRZSE HHIZ BV TRHE
paragraph | 55 IS L IS UTHE L | ARACERTLIE RO H
ey S DT = IH SHEFE L IHE LSO S E
the Article, Article 7-3, Article | (77 LEZEZ%E<L, )
7-4, paragraph (2) or Article 7-2, paragraph (3) or
paragraph (3), or Article 7-5, Article 7-3, paragraph (1)
paragraph (3) applied mutatis mutandis
pursuant to the paragraph or
paragraph (4) of the Article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso)
BEEROLE | BLiRo T, FLio= Ft | FLEOILE HUIFSREN
—IHZLE | FONE B LIE=0E | HIZBW THAR R THENT S
Article 7-7, | LIZHELROIFE =1 HESgo EEE LTS
paragraph Article 7-2, Article 7-3, Article | 0 =% —1H (7272 LE% KR

(1), proviso

7-4, paragraph (2) or
paragraph (3), or Article 7-5,
paragraph (3)

<o)

Article 7-2, paragraph (3) or
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 7-9,
paragraph (2) or paragraph (4)
of the article following the
deemed replacement of terms
(excluding the proviso)

FLEotE
|

Article 7-7,
paragraph
(2)

RIE 7272 L
proviso in the preceding
paragraph

FLEROILFEMIHIZIB W TRt A
MR CHEMT HRTHEZZLE
the proviso of the preceding
paragraph applied mutatis
mutandis pursuant to Article
7-9, paragraph (4)
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HLEkotE
=IH

Article 7-7,
paragraph

(3)

HiTTH
preceding paragraph

FLROIFMEIZBW TR
B2 CTHEMT HHHHE

the preceding paragraph
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 7-9,
paragraph (4) following the
deemed replacement of terms

[ e SO S|
Article 7-2, paragraph (1)

IS e
paragraph (2) of the Article

BLEoEFH

FHERO H A

R A

—IH Article 7-2, paragraph (1) paragraph (2) of the following
Article 7-2, Article
paragraph [k, HLEO=, HLEON | FEIFREFLNEIZIB W TH
(1) HOEA LB EE, BES | ARACERTAELRO TH
D =T XX —H, BLEEFo=F—m (=77
the same Article, Article 7-3, LEZRS, ) HLLIZ
Article 7-4, paragraph (2) or Article 7-2, paragraph (3) and
paragraph (3), Article 7-5, Article 7-3, paragraph (1) to
paragraph (3), or be applied mutatis mutandis
pursuant to the same
paragraph or paragraph (4) of
the same article following the
deemed replacement of terms
(excluding the proviso), or
AR | FHERO S Btko=, Ft | REE HEIFAFEMNEIZE
paragraph SO I L < IELEH =, WTHARZ THERTHE LR
(2) of the HERO I =H T DEEIE, HERO=E T
preceding Article 7-2, Article 7-3, Article | (/=77 LEZKE<, ) HLLIZ
Article 7-4, paragraph (2) or

paragraph (3), Article 7-5,
paragraph (3), or

Article 7-2, paragraph (3) and
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (2) of
the following article or
paragraph (4) of the article
following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso), or

GIES TR
paragraph
(3) of the
preceding
Article

FHEko E A
Article 7-2, paragraph (1)

Ve
paragraph (2) of the following
Article

FEEOMNFELHLD
Article 7-4, paragraph (7) and

RZHIIEIC BV Tt Az T
TS5

applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (4) of
the same Article following the
deemed replacement of terms

GRS IN|AON

notification and

SCESINAO)

notification and
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FLEONDLZDOLRET
from Article 7-2 through this
Article

WERE I ONC RIS 45 U THIC
BWTHAKZ THERTEL
FOTE I, HLEEO=FH—
H (22 LELBRLS, ) . AiS
WO —HPLHREE TRW
NI

Article 7-2, paragraph (3) and
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (2) of
the following article or
paragraph (4) of the same
article following the deemed
replacement of terms
(excluding the proviso), the
preceding Article and from
paragraph (1) through the
following paragraph and
paragraph (6)

GIES SR
paragraph
(4) of the
preceding
Article

HEsko g —TE
Article 7-2, paragraph (1)

&
paragraph (2) of the following
Article

[0 ZDEKET
From the article through this
Article

[F] R O [R) 2R S5 DU TR S 8 W T
AR R THERT HHERD
W, BEROo=F—H (k
ELEZRS, ) . BIZRILECIC
FB—END I DO E TROFENR
H

Article 7-2, paragraph (3) and
Article 7-3, paragraph (1)
applied mutatis mutandis
pursuant to the same
paragraph and paragraph (4)
of the article following the
deemed replacement of terms
(excluding the proviso), the
preceding Article and from
paragraph (1) hrough this
paragraph and paragraph (6)
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R FEAME T tE GBS
DOINEWHIZHET DR EFHE
KAk 2EE NS, LFZ O
H M QMRS 5 —HIZ B VW C A
C. )

subsidiary company, etc. that
has succeeded to the specified
business (meaning subsidiary
company, etc. that has
succeeded to specified
business as provided in Article
7-8, paragraph (4); the same
applies in this paragraph and
paragraph (1) of the same
article)

Ry IE SR 2
subsidiary company, etc. that
has succeeded to the specified
business

NI |
, paragraph (1)

L FERENEICBWTHAEZ
THHTLH—H

, paragraph (1) applied
mutatis mutandis pursuant to
paragraph (4) of the same
Article following the deemed
replacement of terms

AT TR E R

%, [FIA

any subsidiary company, etc.
that has succeeded to specified
business, theparagraph

2T TR E AR
(FEFENEIZB W THARZ
TYHERT 2 FHMBEICHET D%
EFFERMP T HEFEEZ NI, L
TZOHEIZBWTRLT, ) X,
[F&e5 —H
subsidiary company, etc. that
has succeeded to specified
business (meaning subsidiary,
etc. that has succeeded to
specified business as provided
in paragraph (4) applied
mutatis mutandis pursuant to
paragraph (4) of the Article
following the deemed
replacement of terms; the
same applies hereinafter in
this paragraph), paragraph (2)
of theArticle

GIESE 7N
paragraph
(8) of the
preceding
Article

FEATHH]
period of implementation

JE AT 2 T

violation period
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F=E TFXEHE
Chapter III Trade Associations

FNG FEEHKIL, ROBZONVTINNICHEET H1T4% L TER B0,
Article 8 A trade association must not engage in any act which falls under any of
the following items:

— —EOWGISEICRKT HEiSE FEICHIRT S Z &,

(i) substantially restraining competition in any particular field of trade;

= BARRICHIET 5 EBRR I E SUTEBRRRN T 5 2 &,

(ii) entering into an international agreement or an international contract as
provided in Article 6;

= —REOFERESTICEIT DBUE XX RO FEEE O AHIRT 2 2 &,

(ii1) limiting the present or future number of enterprises in any particular field
of business;

MU R FEE (FEFMAKROBKE ChHLFETZ VD, LLTRLT, ) O Xx
EEIZ N GICHIRT 5 Z &

(iv) unjustly restricting the functions or activities of the constituent enterprise
(meaning an enterprise which is a member of the trade association; the same
applies hereinafter); or

T HEFICARERRGI RS T 0782 sS85 8012752 &,

(v) inducing an enterprise to employ an act that constitutes unfair trade
practices.

FINEDO L BIGOMEITERT 21740 H5 L &1L, AERGIZESIT, HN\EFE
HIZHET 2 TRl FEFHIKRISR L, SGITHOELD | SEEIKOFEZ
DG FEAT 2 DHERIC L ERIEEEZMT 52 LN TE D,

Article 8-2 (1) When an act in violation of the provisions of the preceding Article
occurs, pursuant to the procedures provided for in Section 2 of Chapter VIII,
the Japan Fair Trade Commission may order the relevant trade association to
cease and desist the relevant act, to dissolve, or to take any other measures
necessary to eliminate the relevant act.

2 BERXRE _HOHEIT. AISROBUEIE T DT HICHER T2,

(2) The provisions of Article 7, paragraph (2) apply mutatis mutandis to any act
in violation of the provisions of the preceding Article.

3 AEWSIZERIT, FEAMKIHE L, B EUIRTEICB W THENT 258 LRHE
THICHET OHEEMT AGAICB T, FICKLERH DL LD DL L XL, HNE
B HICHUE T 2 FRECIEV, SO EE L UTEHEA L OB EHEE
(FEEORRDIZDOICT 21T R/ 21T OKA, WER, REANZOMOE PR FE
HETHLHHEITIT, SEFEEE 2, B TFARB - HIBWTHL, ) IZHLT
b B EXTRTEICB W THEN T 258 LAE HICHET 2 E LR T 572012
VBB ZmT 52 L TE %,
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(3) When the Japan Fair Trade Commission orders a trade association to take
measures provided in Article 7, paragraph (1) or (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to the preceding paragraph, if the Japan Fair Trade
Commission finds it to be particularly necessary, pursuant to the procedures as
provided in Section 2 of Chapter VIII, it may order an officer, manager, or
constituent enterprise (including the relevant enterprise if an officer, employee,
agent, or any other person acting for the benefit of an enterprise is a
constituent enterprise; the same applies in Article 26, paragraph (1)) of the
relevant association to also take measures necessary to ensure the measures
provided in Article 7, paragraph (1) or (2) as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding paragraph.

FINEO= H_FZoOZ (FHUEZERS, ) . HBLEOZ, FERol GEMEZE -
FROF=F%R<, ) . FLEOHE, FEFRORNTRNHEESFONE—HE, §F H
KOHEREOBRET, BNEE—F (RUREGIHIRICHEYS T 21784 T 25810
Do ) MIFHE G (RYREGIHIRICEE Y T2 FH2NA &3 5 ERRA i E SO ERR
MR 2T 25HEITRD, ) OBEIDIER T 21T/ PMTONTSHEIC OV THRNT %,
ZOHGHEITBNT, ROKRO LT 2 ERREZOFMICET 2F0i%, £hzE
NFRIRO THICHE T 2 FAICHARZ Db D LT 5,

Article 8-3 The provisions of Article 2-2 (excluding paragraph (14)), Article 7-2,
Article 7-4 (excluding paragraph (4), items (ii) and (iii)), Article 7-5, Article 7-6.
and Article 7-8, paragraphs (1), (2), and (6) apply mutatis mutandis to cases in
which an act is committed in violation of the provisions of Article 8, item (i)
(limited to when an act is committed that constitutes an unreasonable
restraint of trade) or item (i1) (limited when an international agreement or an
international contract is concluded that contains matters constituting
unreasonable restraint of trade). In this case, each term or phrase listed in the
middle column of the table below that appears in the provisions listed in the
left hand column of the same table is deemed to be replaced with the

corresponding term or phrase listed in the right hand column of the same table.

BRODTE | 20 ZO®E (FENEOZITEW Tt

TIH this Chapter HEZCHERTHHELEEONUE

Article 2-2, WIHE —Z 2R, )

paragraph this Chapter (excluding

(2) Article 7-4, paragraph (4),
item (i) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article
8-3)
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>~

FROTE | BLEEROEHE-HIIFE LR | BENFOZITHET 2ERATA
DU I LB — A L <3 HHICHIE (FEHEHEOMEFES (F
Article 2-2, | TREATRHD O BLWTNND | EFEORIED 2O T 21T 8%
paragraph ERATRA EF=HEOE+HN [ 1TO%E, (R, REAZD
(4) kb, H¥EH M DHPHERFEE TH D HE
the business operator... that WZhHOTIE, Y%FEELS
committed a violation o, UFTZoZEIZBWT BE
stipulated either in Article 7- | f3g% | v, )
2, paragraph (1) or Article 7-9, | yiolation stipulated in Article
paragraph (1) or (2) 8-3 (constituent business
(...excluding paragraphs (13) operator of the relevant trade
and (14) association (including the
relevant business operator if
an officer, employee, agent, or
any other person acting for
the benefit of a business
operator is a constituent
business operator; hereinafter
referred to as a "specified
business operator" in this
Chapter)
FRD G | BEE FEH MK
HIH business operator trade association
Article 2-2, ZL7Zbo DFEITE L TCOFEREEEE Lo
paragraph the one that committed H D
(5) the one that committed
business activities that
constitute
B _ROE | FEE FHEAHR
NIH business operator trade association
Article 2-2, | ZLTWARWH D DFEITE L TOREEEHZ LIz
paragraph the one that has not H D
(6) committed the one that committed
business activities that
constitute
B _ROE | FEE FHEAHR
NIH business operator trade association

Article 2-2, | ZLTWWZRWHo DFETE L TOFREEEHZ LT

paragraph the one that has not WU D

(6) committed business activities that
constitute the one that has
not committed

RO E | FERL HEHMKOREFEER &

LA with a business operator with the specified enterprise

Article 2-2, of the trade association

paragraph FEEND FrEHFEEND

(7) from a business operator from the specified business

operator
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S — — fipen

SR D R

S

HEBIR DR EHHEH

J\IH business operator specified business operator of
Article 2-2, the trade association
paragraph

(8)

BRD T | FEL FEHMHK

JUIH business operator trade association

Article 2-2, ZL7=HO DFEITE L TORXEEFEZ L

paragraph the one that committed HD

(9) the one that committed
business activities that
constitute

BRO T | FEE FEHMEK

-+I8 business operator trade association

Article 2-2, | ZLTWARWH D DFEITE L TOREREFEHZ LT

paragraph the one that has not [AYAJAR 7))

(10) committed the one that has not
committed business activities
that constitute

RO | HEE L FHEFMAERO R EFRESR &

+—I8 to the business operator with the specified business

Article 2-2, operator of the trade

paragraph association

(11) HEEDND REFREEND

from the business operator from the specified business
operator

B O TH | BLEEO H -HXIFHLED | FINEO =

+ U — T L < 188 1" Article 8-3

Article 2-2, Article 7-2, paragraph (1) or

paragraph Article 7-9, paragraph (1) or

(12) paragraph (2)

HES HEHMAKOREFHEE
business operator specified business operator of
the trade association

B ROE | BEEO FEHIIFEERD | EITRE LTCEELERERO

+ =1 NWE—THICHRET 28T A% | of the trade association that

Article 2-2, L7 committed the relevant

paragraph committed violations pursuant | violation

(13) to the provisions of Article 7-

2, paragraph (1) or Article 7-9,

paragraph (1)

HEHR FrEFER

business operator specified business operator

RO E | FEE FEAMKROFEFHESE

+FHIA business operator specified business operator of

Article 2-2, the trade association

paragraph

(15)
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FEROTE | FEEIC HEAMEROREFFES I
—IH% 54| | to the business operator to the specified business
LIS DER A operator of the trade
Article 7-2, association

paragraph

(1) excluding

the items

thereof

BEkoZE | FEE FrEHER

— g5 business operator specified business operator
each item in

Article 7-2,

paragraph

(1)

FEROHE | LT DFEITE L TOFREFEEHZ LT
—IH =& the one that has not AV

Article 7-2, committed the one that has not
paragraph committed business activities
(1), item (iii) that constitute
FLEOTE | EBKITAZ LI ENATA % LT HEEFKO
—IHZ I = that committed the relevant of the trade association that
Article 7-2, violation committed the relevant
paragraph violation

(1), item (Gv)

LD H | YEES YR ERES
TIAK OV = | relevant enterprise business relevant specified business
g operator operator

Article 7-2,

paragraph

(2) and

paragraph

(3)

FELERONE | FHEE FEFES

—IA4 555 | enterprise business operator specified business operator
LIS DSy

Article 7-4,

paragraph

(1) excluding

the items

thereof

FLEOMNE | EITRAZ LI ENAT A7 Lo EEE KO
—IHE— that committed the relevant of the trade association that
Article 7-4, violation committed the relevant
paragraph violation

(1), item (1)

HEH

business operator

S ]

specified business operator
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FHEROME | 2L T DETELE L TOFEETFEZ LT
—IAE = the one that has not YA

Article 7-4, | committed the one that has not
paragraph committed business activities
(1), item (ii) that constitute

HLERONE | FH¥EE FrEFER

T IHA 54FC | business operator specified business operator
LIS DSy [FIES EES

Article 7-4, preceding two Articles the same Article

paragraph

(2) excluding

the items

thereof

HLERONE | FH¥EE HEAFROREFHEE
_IHFS— 57> | business operator specified business operator of
LEMNEET the trade association

Article 7-4,

paragraph

(2), item (i)

through

item (iv)

FHEROWE | 2L TWHRWn DFEITE L TOFREFEZ LT
T A the one that has not [AYASA

Article 7-4, committed the one that has not
paragraph committed business activities
(2), item (v) that constitute

FLEONUE | F¥EE FrEFER

—IHAZ55 | business operator specified business operator
LISt R4y

Article 7-4,

paragraph

(3) excluding
items

thereof

HLROWE | ZL T2 DFEITE L COFELEZ LT
—IHEE = the one that has not AV

Article 7-4, committed the one that has not
paragraph committed business activities

(3), item (iii)

that constitute
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FHEEOME
DY IH A 5 F1 5

LIS DER A4S

Article 7-4,

paragraph

(4) excluding

items

thereof

FEROTE—HIIHET 2
AT %% LTz

committed violations pursuant
to the provisions of Article 7-
2, paragraph (1)

BINEKE—F (NY72EEHIR
WY T 21782 T 55811
5o ) XITHE =S (RY7RHI
HIFRICEE Y T 2 HEEANR T
% E B RO E XL EBR K %
TOLEICRD, ) OHIEIZE
KT 54T %% Li-HELFIED
of the trade association that
committed a violation of the
provisions of Article 8, item (i)
(Ilimited to when an act is
committed that constitutes as
an unreasonable restraint of
trade) or item (ii) (limited to
when an international
agreement or an international
contract is concluded that
contains matters constituting
as an unreasonable restraint
of trade)

HEH

business operator

FEFES
specified enterprise business
operator

F—FICEHE L, o, B
NITE=Z=FDO T Y7
%)

that falls under item (i) and
either item (i1) or (iii)

B—Irlli4 T 5
that falls under item (i)

HEH

business operator

S ]

specified business operator
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PUIE S — 5
Article 7-4,
paragraph
(4), item (1)

TR

subsidiary company, etc.

Ta2t% (RBEHFEE Ot
(% 50 ZH _HIIHRET S
Fa=tEzn o, ) HLITHEE
. (FAEICHET DB St E2 0
e U ZDZITBWTIH
Uo ) MITHUBFEFESL LB
SENRFE—TH DO Z
Do )
subsidiary company, etc.
(subsidiary company of the
specified enterprise (referred
to subsidiary company
provided in Article 2-2,
paragraph (2)) or meaning
parent company (parent
company provided in the same
paragraph. hereinafter the
same applies in this item), or,
meaning another company of
which the company is a
subsidiary company)

FHLERONE | FEE R

TIA K OV /S | business operator specified business operator

H

Article 7-4,

paragraphs

(5) and (6)

FELRONE | FEE FEFES

IR business operator specified business operator

Article 7-4, LT iE AT A {TOREE —FICHET 5 F

paragraph committed violation FEOWE K OEE O

(7) to submit reports and
materials regarding the facts
provided in item (i) of the
same paragraph

FBEROLE | TOFES TR ERER

—IA4 5550 | the business operator that did | specified business operator

LIS DE 45y that did

Article 7-5, | WMEHFFHEE FrE G F s

paragraph business operator that made a | specified business operator

(1) excluding | report and submission that made a report and

the items submission

thereof

FLERORE | EEFHES FrE s S EE

—IHH—7 1 | business operator that made a | specified business operator

Article 7-5, report and submission that made a report and

paragraph submission

(1), item (),
(b)
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FEROIE
— I 5
Article 7-5,
paragraph
(1), item (ii)

S

business operator

FrE e

specified business operator

FEROILE
ZIE, I
H, NI,
FHLHEEOE
JUHE G+
—IHE T
Article 7-5,
paragraphs
(2),(4), (6),
and (7), and
paragraph
(9) through
paragraph
(11)

WEHEEEE
business operator that made a
report and submission

FrEmE FHER
specified business operator
that made a report and
submission

(IR e JOPN
©CALE S
<o)
Article 7-6,
(excluding
item (iv))

HEH

business operator

R ]

specified business operator

HLEROKRE
=
Article 7-6,
item (iv)

FHEENP L
committed by the business
operator

FEAFENS LT
committed by the trade
association

N =

, the relevant business

LR E R

, the relevant specified

operator business operator

fhDOFHEH il D F5E H A

other business operator other specified business
operator

CY%EER CHZRFESEES

(relevant business operator (relevant specified business
operator

JAOEE = JAOE TSV o

and relevant business and relevant specified

operator business operator

—Ll EoFE¥EE — L EORERREE

one or more business one or more specified business

operators operator

IDEINOE: * = VIS DR EEEE

business operator other than

specified business other than

295

to commit

DEITE L TCOFREREFEHZITH
to commit business activities
that constitute
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RO D DIFATE L TOREFRE 200
not to commit b3

not to commit business
activities that constitute

FERONE | FE, Htiko= EES

—If the Article, Article 7-3 the Article

Article 7-8, C BESLORE SHXITEISGE | IELERORE —H
paragraph —Ig or Article 7-5, paragraph (3)
(1) , Article 7-5, paragraph (3) or

the preceding Article,
paragraph (1)

BLEONE | FLio, FLio= HEgko
—IE Article 7-2, Article 7-3 Article 7-2
Article 7-8, C BESLORE SHXITEISGE | IHELEORE —H
paragraph —Ig or Article 7-5, paragraph (3)
(2) , Article 7-5, paragraph (3) or

paragraph (1) of the preceding

Article

FEZEOT MERRE
Chapter III-2 Monopolistic Situations

FNEON MEFRENS S L XX, A ERGIEESIX, FNEE _HICHETHF
BEAZTEVS, FEH T L, FEO —FRORER L Ot 2 3% i TR IOV TiF &
B SEL7DIChEBREELMT HIENTE D, T2 L, YZEEICLD, 4
FEFIZOE, TOMKET oMM L IIRBEOMBICEST 2EBMOE LV EREZ D
e O T REICEEOHBEDME /N L, BRENRERICR Y . UXEBEBS ) OHERF S IR
T D RO LN DGE KOS UIEBICONWTHESFEEET HI2E0 5 &
WOLNLMOIENHEE ONDLEIE. ZDRD Thw,

Article 8-4 (1) When a monopolistic situation exists, the Japan Fair Trade
Commission may order the relevant enterprise, pursuant to the procedures as
provided in Section 2 of Chapter VIII, to transfer a part of its business or to
take any other measures necessary to restore competition with respect to the
relevant goods or services; provided, however, that this does not apply if it is
found that the measures may reduce the scale of business in relation to the
relevant enterprise to such an extent that the expenses required for the supply
of goods or services that the enterprise supplies will rise sharply, undermine
its financial position, or make it difficult to maintain its international
competitiveness, or if alternative measures that are found to be sufficient for
restoring competition with respect to the relevant goods or services can be

taken.
2 ANERBIEERIT., AiHAOHEHBEZMT HICY =25 TiE, RO FIZHEIT 5 FHHIZHK
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(2) In issuing an order pursuant to the preceding paragraph, the Japan Fair
Trade Commission must give consideration, based on the matters listed in the
following items, to the smooth operation of business activities by the relevant
enterprise and enterprise affiliated therewith and the stabilization of life of
those employed by the relevant enterprise:

— G PE K OUNSE DA O RRER DR

(1) situations of assets, income and expenditures, and other aspects of
accounting

B ROREER ORI ;

(i1) situations of officers and employees;

= T, FEGROEGITOMEZ OO STHIZ

(ii1) location and other locational conditions of factories, workplaces, and offices

MU =23 AR

(iv) situations of facilities and equipment for the business;

T RREIFME. PHARMEZ Ot O BEIRIV PEME DN M O B DR

(v) the substance of patent rights, trademark rights, and intellectual property
rights, and other technological features;

NERE, ARIEFE DRES) K ONRL

(vi) capacity for and situations of production, sales, etc.;

£t BEe. MBSO RSO L UMK

(vii) capacity for and situations of funding and acquisition of raw materials,
etc.; and

I\ R L ST O AEE KONt 18 O R

(viii) situations of supply and distribution of goods or services.

FUE HRRNORE. BREOFE, &0t 2F. KXBEBEROEEOER T
Chapter IV Shareholdings, Interlocking Officers, Mergers, Splits, Share
Transfers, and Acceptance of Assignments of Business

g MmoERNOSHoOKRK FEOREET, LTFEL, ) ZFAT25Z LIk
DHEIRADBEICETT L L ERDEMHIT, ZNEREL TTR LR,

Article 9 (1) A company with excessive concentration of economic power must not
be established through shareholding (including equity interest; the same
applies hereinafter) of other companies in Japan.

2 =t WMESHtE ST, UTHRUT, ) X, thoENOSHoRKE TS L, XUIFT
AT HZEICEVENICBWTHEELR D EEICEFRT L LRt ERDT
(AN YAAN

(2) No company (including a foreign company; the same applies hereinafter) must
become a company with excessive concentration of economic power in Japan by
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acquiring or holding shares of other companies in Japan.
3 RICHHIZEWT TFEEXBEANBEICETT L2 L] Lid A OTE4EZOM
U PRKOFT A L0 FEEE) 4 S LTI/\ DA DEN D=t ORREHIEER
BENFY R OFESTIZOTEOTELIRENS b OEHOERITHR D ES]
(ERT D OFEFITH T DRESNE LS jt’éb\ LTI D OB HALD
F%L@@Eb%fﬁﬁ BREOFEESTFIZBNTENENA AR Z HOTNDH Z L2k,
ERRFICRE REELRIT L, AENOHBRFEFOREDY T L2 20D,

(3) The term "excessive concentration of economic power" in the preceding two
paragraphs means that the overall business scale of a company, its subsidiary
companies, and other domestic companies whose business activities it controls
through shareholding, is extremely large across a considerable number of
business fields; that a company, its subsidiary companies, and other domestic
companies it controls have a great amount of power to influence other
enterprises through transactions with their funds; or that a company, its
subsidiary companies, and other domestic companies it controls occupy
influential positions in a considerable number of interrelated fields of business;
and that any of these factors have a large effect on the national economy and
impede fair and free competition from moving forward.

4 WIZBIT LR YERSEROZEOFSHOREEORE (NERSIZBESHIHIT
EDDHEZLDEREDORF@E VS, LT D @@ IRBWTHL, ) TENO=T
(2% b DENERGIZEESHINTED L TTEIC AR L2, ZNEN YA
T 58 AE TE O 2 WEFHNIZIS W TES Tﬂi@é%%’ﬁ%%ié%ﬁélﬁ\ T
FHEEEKTOANL ZHURNIZ, AERGIZESBAITED S L ZAIZED ., M
SR OPEDOF2OFEIZET L HREFEL A ERGIZESICTRH LR TIER B2
W, 72U RSSO FRAETH L2561 ZORY Thv,

(4) If the sum of the total assets (meaning the amount of total assets calculated
pursuant to the method provided in the Rules of the Japan Fair Trade
Commission; hereinafter the same applies in this paragraph) of a company
falling under any of the descriptions listed in the following items and its
subsidiary companies (limited to total assets of companies in Japan), as
aggregated pursuant to the method provided in the Rules of the Japan Fair
Trade Commission, exceeds the amount provided by Cabinet Order, which
must be no less than the amount listed in the relevant item, the company must
submit, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission, a written report on its and its subsidiary companies' business to
the Japan Fair Trade Commission within three months from the end of each
business year; provided, however, that this does not apply if the company is a
subsidiary company of another company:

—  FEORKOBUSMmE (A& OFMERREIZIBW TN LI lifir H 5 & &
X, TOME) OEFHEHO YURALOREEORIIH T LEENETOL 2B
Lttt (REICBNWT TFRatt] &vwo, ) ATEN
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(1) a company for which the ratio of the total acquisition value (or other value if
it is so listed in the latest balance sheet) of the shares of subsidiary
companies to the total assets of the relevant company exceeds fifty percent
(referred to as "holding company" in the following item): six hundred billion
yen,

= ST RBCESUIE e IG 2 (BRpEmIEIE (R 4 =S
B dm) B PNRE-HICHET DS —EeRpE s eV o, REE =
HEOEMEIZBWTH L, ) 2Eeat (FRatzk<, ) JUKH

(ii) a company that is engaged in banking, insurance, or Type I financial
instruments business (meaning Type I financial instruments business as
provided in Article 28, paragraph (1) of Financial Instruments and Exchange
Act (Act No. 25 of 1948); the same applies in paragraphs (3) and (4) of the
following Article) (excluding holding companies): eight trillion yen; or

= A= wicET aatbsoat ZJkH

(iii) a company other than those listed in the preceding two items: two trillion
yen.

5 AIIHIZBWT T2tk Lid, SERZORKEEORRME EERIITB W TR
T DI ENTELHFHOEIIZOZIHIRMLITHEST L2 LR TERVEERIZoON
TOMRMELRE, SHEF/NEETLEE "HOREICIVEREZ AT 20D L
FHIREINDHRAUZ OV TOHRMEL BT, UTFZOENLE L —FKET, F 5%
BB ROBELERONE-HIZBWTRL, ) OW¥ERs6T 2oENOS %
W, ZOHBHRICEWT, L OEO—FH L IF U oSt XiIstto—F L
UHZZPLED PN Z ORKRTEOHRRMEDOIE L2 AT DO ENOS4IL, M4
ESL AR S W A B

(5) The term "subsidiary companies" as used in the preceding two paragraphs
means other companies in Japan of which the majority of the voting rights
(excluding voting rights from shares for which cannot be exercised for all
matters on which a resolution can be passed at the shareholders meeting, but
including voting rights from shares that are deemed to confer voting rights
pursuant to the provisions of Article 879, paragraph (3) of the Companies Act;
hereinafter the same applies from this Article to Article 11, and Article 22,
item (3), and Article 70-4, paragraph (1)) of all shareholders are held by
another company. In this case, any other company in Japan of which majority
of voting rights of all shareholders are held by a company and any one or more
of its subsidiary companies or by any one or more subsidiary companies of a
company is deemed as a subsidiary company of the relevant company.

6 HIEHOLGEICENT, RAENETIERMEL MR OZ D —FH LIE U ED
FaREXF S0 8 LAZ U EOF 2N A T 55T, E, SRFEOR
BT DEEEE N B —HEUIHEE N HNRE - HOHFEIZ L0 BITHITK
T2 ENTERVKRRITRLBRELZ T LD LT D,

(6) In cases under the preceding paragraph, the voting rights held by a company
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or the voting rights held by a company and one or two or more of its subsidiary
companies or by one or two or more of subsidiary companies of a company are
to include the voting rights from shares that cannot be duly asserted against
the issuer pursuant to the provisions of Article 147, paragraph (1) and Article
148, paragraph (1) of the Act on Book-Entry Transfer of Corporate Bonds and
Shares.

7T TR SN T 2IE, YRS HENZORNRFIZB W THNIEICHET D 5HA I
YT D cE TX, A ERGIEESHAITED D EZAICED, ZORNYOHANDL =+
ALNIZ, DO EZRNIERGIZERITM T HRIT LR B 720,

(7) A newly incorporated company that falls under a case provided in paragraph
(4) at incorporation must notify the Japan Fair Trade Commission within
thirty days from the date of its incorporation pursuant to the provisions of the

Rules of the Japan Fair Trade Commaission.

”"l‘% SttE, oSO ELBSE L, XIHATL5Z LIk, —EOHRSIHE

BT OB A FEMICHIRT 22 L &R, YRS L, I fA

L/“C T2 67, KOARRKXERRGI FEIZ XD hoSttoR 2 BG L. IFA LT
IR B0,

Article 10 (1) A company must not acquire or hold shares of other companies if
its acquisition or holding of shares substantially restrains competition in any
particular field of trade, nor must any company use unfair trade practices to
acquire or hold shares in another company.
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(2) If a company whose domestic sales (meaning the amount stipulated by the
Rules of the Japan Fair Trade Commission as the total amount of value of
goods and services supplied in Japan in the most recent business year; the
same applies hereinafter) as calculated in conjunction with the domestic sales
of companies, etc. other than the relevant company (meaning companies,
partnerships (including equivalents of partnerships in foreign countries; the
same applies hereinafter) and any other business entities that are similar to
these; the same applies hereinafter in this Article) that belong to the group of
combined companies to which the relevant company belongs (meaning a group
consisting of the relevant company, its subsidiary companies, its parent
company which is not a subsidiary company of another company, and
subsidiary companies of the relevant parent company (excluding the relevant
company and subsidiary companies of the relevant company); the same applies
hereinafter) using a method stipulated in the Rules of the Japan Fair Trade
Commission (hereinafter referred to as the "total domestic sales amount")
exceeds the amount provided by Cabinet Order, which must be no less than
twenty billion yen (the company is referred to as an "share acquiring company"
hereinafter in this Article), intends to acquire shares of another company
whose domestic sales as calculated in conjunction with the domestic sales of
subsidiary companies of the relevant other company using a method stipulated
in the Rules of the Japan Fair Trade Commission exceeds the amount provided
by Cabinet Order, which must be no less than five billion yen (the company is
referred to as the "share issuing company" hereinafter in this Article)
(including when the share acquiring company is a settlor or beneficiary and
may exercise voting rights or give instructions to the trustee regarding the
exercise of the voting rights with regard to the shares held in money or
securities trust, and intends to have the trustee acquire shares issued by the
share issuing company), so that the ratio of the number of voting rights, which
combines the number of voting rights for the shares of the issuing company to
be held by the acquiring company after the acquisition with the number of
voting rights for the shares of the issuing company held by companies, etc.
other than the acquiring company that belongs to the group of combined
companies to which the share acquiring company belongs (referred to as
"companies, etc. other than the share acquiring company" in paragraph (4)
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below), to the voting rights of all shareholders of the issuing company exceeds
the numerical value provided for by Cabinet Order (if more than one numerical
value is provided for, each of the numerical values pursuant to the provisions
of Cabinet Order), which must be no less than twenty percent, must give the
Japan Fair Trade Commission advance notification of the plan for the
acquisition, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission; provided, however, this does not apply if the advance submission
of such a plan is stipulated as being difficult under the Rules of the Japan Fair
Trade Commission.
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(3) In cases under the preceding paragraph, the voting rights from shares of the
1ssuing company to be held by the acquiring company after the acquisition is
not to include voting rights from shares held in money or securities trust
(limited to when the settlor or beneficiary may exercise the voting rights or
give instructions to the trustee regarding the exercise of the voting rights),
voting rights from shares to be held by the share acquiring company after the
acquisition if the acquiring company is engaged in banking or insurance
(excluding companies engaged in insurance that are provided in the Rules of
the Japan Fair Trade Commission; the same applies in the following paragraph
and paragraphs (1) and (2) of the following Article) and intends to acquire
shares of other companies in Japan (excluding companies engaged in banking
or insurance and other companies provided in the Rules of the Japan Fair
Trade Commission; the same applies in the following paragraph and
paragraphs (1) and (2) of the following Article), and voting rights from shares
to be held by the acquiring company after the acquisition if the acquiring
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company is engaged in Type I financial instruments business and intends to
acquire the shares in the course of its business, but do include voting rights
from shares held in money or securities trust that the acquiring company may
exercise as the settlor or beneficiary or that allows the share acquiring
company to give instructions regarding their exercise (excluding voting rights
provided in the Rules of the Japan Fair Trade Commission; the same applies in
the following paragraph), and voting rights for the shares that may not be duly
asserted against the issuer pursuant to the provisions of Article 147,
paragraph (1) and Article 148, paragraph (1) of the Act on Book-Entry Transfer
of Company Bonds and Shares.
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(4) In cases under paragraph (2), voting rights from shares of the share issuing
company to be held by companies, etc. other than the share acquiring company
is not to include voting rights from shares held in money or securities trust
(limited to voting rights that the settlor or beneficiary can exercise or give
instructions to the trustee to exercise), voting rights from the shares of other
companies in Japan held by companies, etc. other than the share acquiring
company if the acquiring company is engaged in banking or insurance, and
voting rights from shares held by companies, etc. other than the acquiring
company in the course of its business if the share acquiring company is
engaged in Type I financial instruments business, but do include voting rights
from shares held in money or securities trust that the acquiring company may
exercise as the settlor or beneficiary, or that allow the acquiring company to
give instructions regarding their exercise, and voting rights from shares that
may not be duly asserted against the issuer pursuant to the provisions of
Article 147, paragraph (1) and Article 148, paragraph (1) of the Act on Book-
Entry Transfer of Company Bonds and Shares.
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(5) If a partner in a partnership that is a subsidiary company of a company
(limited to a partnership that was established under a partnership contract as
provided in Article 667, paragraph (1) of the Civil Code (Act No. 89 of 1896), an
investment limited partnership as provided in Article 2, paragraph (2) of the
Limited Partnership Act for Investment (Act No. 90 of 1998) (referred to simply
as an "investment limited partnership" in paragraph (1), item (iv) of the
following Article), a limited liability partnership as provided in Article 2 of the
Limited Liability Partnership Act (Act No. 40 of 2005), or an organization
similar to these that were established in accordance with the laws and
regulations of a foreign country (hereinafter referred to as a "specified
organization similar to a partnership" in this paragraph); the same applies
hereinafter in this paragraph) (including a member of a specified organization
similar to a partnership; the same applies hereinafter in this paragraph)
intends to acquire shares of the issuing company as partnership property
(including property of a specified organization similar to a partnership; the
same applies hereinafter in this paragraph) (including if all of the partners in
a partnership that is a subsidiary company of a company may be settlors or
beneficiaries and may exercise voting rights or give instructions to the trustee
regarding the exercise of voting rights with regard to shares held in money or
securities trust, and intend to have the trustee acquire shares issued by the
share issuing company), it is deemed that the parent company of the
partnership (meaning, if a partnership has two or more parent companies, the
parent company of the partnership that is a subsidiary company of all the
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other parent companies; the same applies hereinafter in this paragraph)
intends to acquire all of the shares, and if the shares of the issuing company
belong to the partnership property of a partnership that is a subsidiary
company of a company (including when, regarding the shares held in money or
securities trust that belong to the partnership property of a partnership that is
a subsidiary company of a company, all the partners in the partnership may be
trustees or beneficiaries and may exercise the voting rights or give instructions
to the trustee regarding the exercise of the voting rights), the parent company
of the relevant partnership is deemed to hold all of the shares, for the purpose
of the application of the provisions of paragraph (2).

6 F_HEORHHO [tk L1X, SN2 OB ORI OB P2 H 3 515k
ASEZOMD, VSN ZOREZ B L TWL %S L TAERSIZESH
HITED DS DAV,

(6) The term "subsidiary company" as used in paragraph (2) and the preceding
paragraph means a stock company for which the majority of voting rights of all
shareholders are held by a company or any other company, etc. prescribed by
the Rules of the Japan Fair Trade Commission as one whose management is
controlled by the company.

7 OHTHROBIHEO Fath] i3, SEFoREEZRE L TSRtk e LTALE
RS ZERHAITED D bDZ I,

(7) The term "parent company" as used in paragraphs (2) and (5) means a
company prescribed by the Rules of the Japan Fair Trade Commission as one
that controls the management of a company, etc.

8 F_HoOHMEICLDEMEIT oL, BHZEOANL =+ HEZRHT HET
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(8) No company that gave notlflcatlon in accordance with the provisions of
paragraph (2) must acquire the shares under the notification until the
expiration of the thirty-day waiting period from the date of acceptance of the
notification; provided, however, that when the Japan Fair Trade Commission
finds it to be necessary, it may shorten the relevant period.

9 AERGIZEERIT, HHEROH IEOD%ELE £V M%JE AR DR D BRI
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(9) If the Japan Fair Trade Comm1ss1on intends to order necessary measures
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regarding the relevant share acquisition under a notification pursuant to the

provisions of Article 17-2, paragraph (1), it must notify the share acquiring

company pursuant to the provisions of Article 50, paragraph (1) before the
expiration of the thirty-day waiting period provided in the main clause of the
preceding paragraph, or of any shortened period pursuant to the proviso Gf the

Japan Fair Trade Commission requested the acquiring company to submit

necessary reports, information or materials (hereinafter in this paragraph,

"reports, information, and materials") pursuant to the provisions of the Rules

of the Japan Fair Trade Commission during the relevant period, the period up

to the date on which one hundred-twenty days from the date of acceptance of
the notification stipulated in the preceding paragraph have passed, or the date
on which ninety days from the date of acceptance of all the reports, information

and materials have passed, whichever is later) (hereinafter referred to as a

"notice period" in this Article); provided, however, that this does not apply to

cases falling under any of the following items:

— IR ORADOBIRICEAT L5HH D S b, B HOMEICKS L TEEER
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(i) of matters in the plan regarding the acquisition of shares under the
notification, those which are considered important in light of the provisions
of paragraph (1) are not carried out by the deadline stipulated in the
relevant plan;

O SEEHEIR LR OBGICET 25O O B, EERFEIHIZ O X ER O
HOTGE

(i1) there has been a false statement with respect to important matters in the
plan regarding the acquisition of shares under the notification;

= YmHIRLIKRAOBIRICE L, BN FASKO _OREIC L D@ma Lz
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(iii) when the notice pursuant to provisions of Article 48-2 has been made in
relation to the acquisition of shares under the notification, the application
for approval under the provisions of Article 48-3, paragraph (1) has not been
made within the period stipulated in that clause;

M MmO OBEFICEA L, EUH-N\Eo ZofEICL2@8mM% LicGa
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(iv) when the notice pursuant to the provisions of Article 48-2 has been made
in relation to the acquisition of shares under the notification, there has been
a withdrawal of the application for approval under the provisions of Article
48-3, paragraph (1);

T BRI OBFICE L, B AR —OREIC L 28 E L6
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EILLDRED DO & E,
(v) when the notice pursuant to the provisions of Article 48-2 has been made in
relation to the acquisition of shares under the notification, there has been a
decision made under the provisions of Article 48-3, paragraph (6) on the
application for approval under the provisions of Article 48-3, paragraph (1);
N HFEEEIRLIRAOBIFICE L, BN HNAROLHE —H (B 5RO EDI
[R5, ) OREICEIA2HEN+HNEO =F -"HOBRE (RAFFENBEHOHEIZLIHIET
DREZTZL, ) OEIHLDNHOTHGE
(vi) the approval of Article 48-3, paragraph (3) (including approval of a change
under the provisions of Article 48-3, paragraph (8)) has been rescinded under
the provisions of Article 48-5, paragraph (1) (limited to portions for item (i)
in relation to the acquisition of shares under the notification; or

t U EIRDRAOBRICBE L, B NKOLH —H (F 5 IR 55
R2, ) OBEICEDHEMNHNGEO =06 =—HORBE (FERE/NHOBEIZ X
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(vii) the approval of Article 48-3, paragraph (3) (including approval of a change
under the provisions of Article 48-3, paragraph (8)) has been rescinded under
the provisions of Article 48-5, paragraph (1) (Ilimited to portions for item (i)
in relation to the acquisition of shares under the notification.

10 AEEE—FOREICHELATLIHEICBNT, A ERGIZERIE, HHEROTH
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(10) In cases falling under the provisions of item (i) of the preceding paragraph,

)
HREH

N

the Japan Fair Trade Commission must send a notification under the main
clause of the preceding paragraph within one year from the deadline in the
same item if it intends to order necessary measures relating to the acquisition
of shares under the notification pursuant to the provisions of Article 17-2,
paragraph (1).

11 FREF-FOBEICELTLILEICENT, AERSIEZEERIT. L0
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(11) In cases falling under the provisions of Article 10, paragraph (9), item (iii),
when the Japan Fair Trade Commission intends to order measures that are
necessary in relation to the acquisition of shares under the notification
pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph (1), it must give the
notice of the main clause of Article 10, paragraph (9) within the period that
results from adding sixty days to the Notice Period.

12 FBIEBNSOBREICHKLYT 2HGICBWT, KA ERGIZERIT, HHtERo -
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(12) In cases falling under the provisions of Article 10, paragraph (9), item (Gv),
when the Japan Fair Trade Commission intends to order measures that are
necessary in relation to the acquisition of shares under the notification
pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph (1), it must give the
notice of the main clause of Article 10, paragraph (9) within the period that
results from adding to the notice period that is equivalent to the period from
the date of the notice pursuant to the provisions of Article 48-2 until the date
when the withdrawal of that item was made.

13 ’Eﬁﬂiﬁ'ﬁﬁﬂi%@%ﬁﬁﬂiﬁi%’l?é%éﬂi%b\T NERGIZEESIL, H+HEE0
FHOBEICL Y YEEHICRIBRXOBEICE L EREEEZG LY ET5 L
%, EAEEEICIL B 2 NE LB, BIUEARZO®EMEZ Ll b7z
[

(13) In cases falling under the provisions of Article 10, paragraph (9), item (v),
when the Japan Fair Trade Commission intends to order measures that are
necessary in relation to the acquisition of shares under the notification
pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph (1), it must give the
notice of the main clause of Article 10, paragraph (9) within the period that
results from adding ninety days to the notice period.

14 FNEFESSZOHEICELTLIHEICBWT, A ERGIEESIT, F+HEHo
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(14) In cases falling under the provisions of Article 10, paragraph (9), item (vi),
when the Japan Fair Trade Commission intends to order measures that are
necessary in relation to the acquisition of shares under the notification
pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph (1), it must give the
notice of the main clause of Article 10, paragraph (9) within the one year
beginning on the date of the decision pursuant to the provisions of Article 48-5,
paragraph (1).

F—% SUTEIRPCE R BT, MOERNOSEOFIRME %2 T ORI D
RHEODEHOH (RBRELELRMICHOTIE, BHO+, WHEIZBWTHL, ) &
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BTG AE R OROE G OWNT NS T 25581E. ZORY T,

Article 11 (1) No company engaged in banking or insurance businesses must
acquire or hold voting rights in another company in Japan if it results in its
holding more than five percent (ten percent for a company engaged in
insurance business; the same applies in the following paragraph) of voting
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rights of all shareholders; provided, however, that this does not apply if the

approval of the Japan Fair Trade Commaission is obtained in advance pursuant

to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission, and in
cases falling under any of the following items:

— HARMEOITHE IR FOZHEICI VMR EZTG L, IIHATHZ&I1TLD
T BG L. XIRAT 256

(i) cases in which voting rights are acquired or held by acquisition or holding of
shares as a result of the exercise of a security interest, or of receipt of
substitute performance;

Z MoEROSEREHCORKOEGZIT 272 LI2X D ZORKREDREIREIC
80 5 T 2RISR DREIRAME OIS NI L 7256

(ii) cases in which the ratio of the voting rights from shares already held to
voting rights of all shareholders of the company increases, as a result of
acquisition by another company in Japan of its own shares;

= 8 SUIAMFEROEFICRIEFEMEL L THRALZBE L, XA T52 L
IR VERHEARG L. UIRAT 256

(iii) cases in which voting rights are acquired or held by acquisition or holding
of the shares in the form of trust property in a money or securities trust;

W BEFEAREEMEOAREEMEEERE UUTFZOFIZBWT THIREMEME
Hl &two, ) &b, MEMEL L THRAZERL, UIHATLHZ LIk
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TEHNOE AT CTEDLHMAZ#EZ CTHEERRELRET 25852,

(iv) cases in which voting rights are acquired or held by a limited liability
partner in an investment limited partnership (hereinafter referred to as
"limited liability partner" in this item) as a result of acquisition or holding of
shares as partnership property; provided, however, that this does not apply if
the limited liability partner may exercise the voting rights, if the limited
liability partner may give instructions to an unlimited liability partner in
the investment limited partnership regarding the exercise of the voting
rights, or if the voting rights are held in excess of the period provided by
Cabinet Order from the date on which the voting rights were acquired;

B REFRNEATFERE -HICHET 2MAERN Cattic T o REFELETL 2
LT DEDITEDTHNT DG (— AUIBANDHEBIZEDEFOPITZ
FELTWDLIHDICRD, ) OMEE CEFOHITEZEINTF 2R, LT Z
DFITBNT FEEBPITHER] L\WvWo, ) &b MEaMEL LTz G
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(v) cases in which voting rights are acquired or held by a partner (excluding a
partner to which management of the business is delegated; hereinafter
referred to as a "non-managing partner" in this item) in a partnership that
was established by a partnership contract provided in Article 667, paragraph
(1) of the Civil Code, whose purpose is operation of business to make
investments into companies (limited to partnerships in which management of
the business is delegated to one or more partners) as a result of acquisition
or holding of shares as partnership property; provided, however, that this
does not apply if the non-managing partner may exercise voting rights, if the
non-managing partner may give instructions to a partner to which the
management of business regarding the exercise of the voting rights is
delegated, or if the voting rights are held in excess of the period provided in
the Cabinet Order referred to in the preceding item from the date on which
the relevant voting rights were acquired; or

NOAIRTICT 256 01E 0, tMOERNOSHtOFEEFEH 2 HRTLBENR R0
Gt LTAERGIZEBSHNTED 256

(vi) beyond the cases under the preceding items, cases provided for in the Rules
of the Japan Fair Trade Commission as cases in which there is no risk of
restraining on the business activities of another company in Japan.
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(2) Any company, in the cases under items (i) through (iii) and (vi) of the
preceding paragraph (in the case under item (iii) of the paragraph, excluding
when the settlor or beneficiary other than those acquired or holding the
relevant voting rights may exercise the voting rights and the relevant settlor or
beneficiary may instruct the trustee on the exercise of the voting rights), that
attempts to hold the relevant voting rights of another company in Japan over a
period of one year from the date of the acquisition resulting in holding in
excess of five percent of total voting rights of all shareholders must obtain
approval to do so in advance from the Japan Fair Trade Commission, pursuant
to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission. Except in
cases under item (iii) of the paragraph, the approval of the Japan Fair Trade
Commission in the cases must be conditional on prompt disposal of the
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relevant voting rights by the company engaged in the banking or insurance
business.

3 AERBIEZEERZ., AIZHORAZLELHIETHL X, DO UONERIEKE
(g LT nuiEZe B2,

(3) If the Japan Fair Trade Commission seeks to grant approval under the
provisions of the preceding two paragraphs, it must consult with the Prime
Minister in advance of doing so.

4 FPHOABERHEKEOHERIZ, @TREICEET D,

(4) The authority of the Prime Minister as set forth in the preceding paragraph is

hereby delegated to the Commissioner of the Financial Services Agency.

B+ % HIkR
Article 12 Deleted.
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Article 13 (1) An officer or an employee (meaning, in this Article, a person other
than an officer engaged in the business of a company on a regular basis) of a
company must not hold a position as an officer of another company at the same
time, if the person's doing so substantially restrains competition in any
particular field of trade.

2 &SI, AREREGIHEICEY, B EERNIZBW TEFBERIZH D oI
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(2) A company must not use unfair trade practices to coerce another company
with which it is in competition in Japan to admit its officer to a concurrent
position as an officer or employee of the other company, or to coerce another

company to admit its employee to a concurrent position as an officer.

S S oFIL, SHoRAELBE L, XIIA T2 2 LIk —EDRS]
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72 570,

Article 14 A person other than a company must not acquire or hold shares in a
company if the person substantially restrains competition by doing so in any
particular field of trade, nor must a person that is not a company use unfair

trade practices to acquire or hold shares in a company.

BTk 2t ROBFZONTRNIHEET L5612, 602 L TERbRN,
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Article 15 (1) No company must effect a merger if any of the following items

applies:

— HEAEIIC IO T BB HBHICBIT 2554 FENCHIRT 2L &b
PAN
=

(i) if the merger substantially restrains competition in a particular field of
trade; or
= HEEHPARERIGITIECEILD D TH 56
(i) if unfair trade practices are employed in the course of the merger.
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(2) Every company that intends to become a party to a merger (hereinafter in
this Article "merging company") must notify the Japan Fair Trade Commission
in advance of its merger plan pursuant to the provisions of the Rules of the
Japan Fair Trade Commission if the total domestic sales amount of any one of
the companies intending to be parties to the merger exceeds the amount
provided by Cabinet Order, which must be no less than twenty billion yen, and
the total domestic sales amount of any one of the other merging companies
exceeds the amount provided by Cabinet Order, which must be no less than
five billion yen; provided, however, that this does not apply if all of the
merging companies belong to the same group of combined companies.

3 FHHEHENENPLHEIUEE COREIL, ATEOHEIC L D |tk 5 A 0o R
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(3) The provisions of Article 10, paragraphs (8) through (14) apply mutatis
mutandis to the restriction of a merger under a notification pursuant to the
provisions of the preceding paragraph and to the orders made by the Japan
Fair Trade Commission pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph
(1). In this case, in Article 10, paragraph (8) and paragraphs (10) through (14),
the term "acquire the shares" is deemed to be replaced with "merge"; in
paragraph (9) of the Article, the terms "share acquisition" and "acquisition of
shares" is deemed to be replaced with "merger"; the term "notify the share
acquiring company" is deemed to be replaced with "notify the merging
companies"; and the term "requested the share acquiring company" is deemed
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to be replaced with "requested at least one of the merging companies"; and in
paragraph (10) of the Article, the term "acquisition of shares" is deemed to be
replaced with "merger".

FHILGEo " Sfhid, ROZFZONTINICEESY T 256121, R OH (St
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Article 15-2 (1) No company must effect a joint incorporation-type split (meaning
an incorporation-type split that a company effects jointly with another
company; the same applies hereinafter) or an absorption-type split if any of the
following items apply:

—  UEILFEEE 0 E XY EIN G EFNC LS T—EDORB| 5 BIc BT 254 % FE
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(1) if the joint incorporation-type split or absorption-type split substantially
restrains competition in a particular field of trade; or

T YRR B U Y BRI S B AR RN IE R GBI LD b DO Th L5

(i) if unfair trade practices have been employed in the course of the joint
incorporation-type split or absorption-type split.
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(2) Every company that intends to become a party to a joint incorporation-type
split, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission, must notify the Japan Fair Trade Commission in advance of its
plan with regard to the joint incorporation-type split if any of the following
items applies; provided, however, that this does not apply if all the companies
intending to become parties to the joint incorporation-type split belong to the
same group of combined companies:

— YUBKFEFHRSFIE L LD ETH58H0 5L, WThuh— oSt CYRZILFEHR
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(1) the total domestic sales amount of any one of the companies that intend to
become parties to the joint incorporation-type split (limited to a company
that intends to have the company incorporated through the joint
incorporation-type split acquire all of its business (hereinafter in this
paragraph "entire business succession company")) exceeds the amount
specified by Cabinet Order, which must be no less than twenty billion yen,
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and the total domestic sales amount of any one of the other companies that
intend to become parties to the same split (limited to an entire business
succession company) exceeds the amount specified by Cabinet Order, which
must be no less than five billion yen;
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(ii) the total domestic sales amount of any one of the companies that intend to
become parties to the joint incorporation-type split (limited to an entire
business succession company) exceeds the amount specified by Cabinet Order,
which must be no less than twenty billion yen, and the domestic sales of any
one of the other companies that intend to become parties to the same split
(limited to a company that intends to have the company incorporated
through the joint incorporation-type split acquire a substantial part of its
business (hereinafter in this paragraph "substantial part succession
company")), in connection with the part of the business to be succeeded to,
exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be no less than
three billion yen;
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(ii1) the total domestic sales amount of any one of the companies that intend to
become parties to the joint incorporation-type split (limited to an entire
business succession company) exceeds the amount specified by Cabinet Order,
which must be no less than five billion yen, and the domestic sales of any one
of the other companies that intend to become parties to the same split
(limited to a substantial part succession company), in connection with the
part of the business to be succeeded to, exceeds the amount specified by
Cabinet Order, which must be no less than ten billion yen (excluding cases
that fall under the previous item); or
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(iv) the domestic sales of any one of the companies that intend to become
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parties to the joint incorporation-type split (limited to a substantial part
succession company), in connection with the part of the business to be
succeeded to, exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be
no less than ten billion yen, and the domestic sales of any one of the other
companies that intend to become parties to the same split (limited to a
substantial part succession company), in connection with the part of the
business to be succeeded to, exceeds the amount specified by Cabinet Order,
which must be no less than three billion yen.

3 &thix, M EEZ L LS ETAHEAICEN T, ROEFZONTRNIEY T &
X, AERGIZESBAITED D L ZAICED, HOUOYUERINSENZET 5
FHEZ AN ERGIZESICEITH 2T E R b0, 2720, T ToWRIRGE A L &
2 LT LR FE—DOEEMGEFICET 25681, ZORD TRV,

(3) Every company that intends to become a party to an absorption-type split
must notify the Japan Fair Trade Commission in advance of its plan with
regard to the absorption-type split pursuant to the provisions of the Rules of
the Japan Fair Trade Commission if any of the following items applies;
provided, however, that this does not apply if all the companies intending to
become parties to the absorption-type split belong to the same group of
combined companies:

— YUPFBRNLSFE LIS T8t HFE LI ET 20T r—Dat

(HEBNDEITEDOREDETZAMIELI ETH5HD (KREITEBWT 25
Kkt &, ) IZRD, ) ITRDENT EEaEEs ZEEM 2 THS 20
HANICBWTEB S CED @A R, 722, DFICL O THEELAML L &
T HEIITR D ENT EEAFHEN L HEMN %2 TE S 2 WEEFHNIC BV TS TF
WHBREBR D L X,

(i) the total domestic sales amount of any one of the companies that intend to
become parties to the absorption-type split (limited to a company that
intends to alienate all of its business through the absorption-type split
(referred to in the following item as "entire business succession company"))
exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be no less than
twenty billion yen, and the total domestic sales amount of the company that
intends to succeed to the business through such a split exceeds the amount
specified by Cabinet Order, which must be no less than five billion yen;

ZOMERINGEE LI T Ao, AEE LI ET o 0T — Dt

(A AICIR D, ) (TR DENE LEEFHEED I AHEM 2 TS 22 Wi PHN
IZBWTB B TED L@ EBR, o, HEICLOTHEELAMLEI ET D55
FRICAR D EWN T EEa s ZaEMN L2 TS Z20VEHNICE W TEBE TED 54
WMEzblE (WY THEE2R< ) .

(ii) the total domestic sales amount of any one of the companies that intend to
become parties to the absorption-type split (limited to an entire business
succession company) exceeds the amount specified by Cabinet Order, which

80



must be no less than five billion yen, and the total domestic sales amount of
the company that intends to succeed to the business through the split
exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be no less than
twenty billion yen (excluding cases that fall under the previous item);

= YUEBWINSEEZLELS LTt b, pEELEY LT oI — ot

(HREEINDEITEDOREOHEIM KM ELI LT DD (KFITENT

MBS ARt Vo, ) IZRD, ) DOURESFIOMRERS IR L EANE L
EmABEENEZ FTEISZ2WEHNICE W TES TED L& EBE L. o, 2EIZ X
DOTHKEZAML L9 LT 224IRDENE LEEFENS L HEM Z T 57220
HANICBWTB B CED DA BER D L &,

(iii) the domestic sales of any one of the companies that intend to become
parties to the absorption-type split (limited to a company that intends to
alienate a substantial part of its business through the absorption-type split
(referred to in the following item as a "substantial part succession
company")), in connection with the part of the business to be alienated,
exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be no less than
ten billion yen, and the total domestic sales amount of the company that
intends to succeed to the business through such a split exceeds the amount
specified by Cabinet Order, which must be no less than five billion yen; or

W YR sEEZ L LS LT oatorb, aElEZLES & 20nFnr—oath

(FEEE AR SHITIR D, ) OHZEFNI O LI IR D EWNT E&ds =+EH
Z FEGZ2WVHEHIFANICEWTES TED 2@Mafx. 1o, %Ik >THEL
AfEL XD &TD2ITRDERNE LEAFEN ZHEMZ TRL Z20WHEHAIC R
WTHE B CTEDLISHEEABADLEE (RIFICHEYTHEEE2R, ) .

(iv) the domestic sales of any one of the companies that intend to become
parties to the absorption-type split (limited to a substantial part succession
company), in connection with the part of the business to be alienated,
exceeds the amount specified by Cabinet Order, which must be no less than
three billion yen, and the total domestic sales amount of the company that
intends to succeed to the business through the split exceeds the amount
specified by Cabinet Order, which must be no less than twenty billion yen
(excluding cases that fall under the previous item).

4 FBHRENEPLEHUEE TOMEIE, BT ZHOBEIZ X 2 JE IR 2 L [FRE
53 BN R O 4y B O il (R A N A IERG | ZE B SN T 28B40 ZH—HOBEIZ K
LTI OVWTHERNT L5, ZOHGICENT, FHEF/NELOFHEHHNLHEHUE
FTORET MRROESE] & &2 01F TR E OIS E & FSREL
Hrfr TR0 & &5 01% THEFERE O ESOIRI s E) & [3%RARGs
) EH DT THAEEFHSEZLLD &L, IRINSEZ L LS LT 5240
Il Eb—oatt) & [ KRGSt LHD500F T, EFEER S E A L
L& L, X nElz L Lo T 258t LHiARALbDET D,

(4) The provisions of Article 10, paragraphs (8) through (14) apply mutatis
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mutandis to the restriction of joint incorporation-type splits and absorption-
type splits under a notification pursuant to the provisions of the two preceding
paragraphs and to the orders made by the Japan Fair Trade Commission
pursuant to the provisions of Article 17-2, paragraph (1). In this case, the term
"acquire the shares" in Article 10, paragraph (8) and paragraphs (10) through
(14) is deemed to be replaced with "become a party to the joint incorporation-
type split or to the absorption-type split"; in paragraph (9) of the Article, the
terms "share acquisition" and "acquisition of shares" are deemed to be replaced
with "joint incorporation-type split or absorption-type split"; the term
"requested the share acquiring company" is deemed to be replaced with
"requested at least one of the companies intending to become parties to the
joint incorporation-type split or to the absorption-type split"; and the term
"notify the share acquiring company" is deemed to be replaced with "notify the
company intending to be a party to the joint incorporation-type split or to the
absorption-type split".

FHHEO= ST, WOKFOWTINIIEY T 256101, KREKRABE (&t
Do Ett & SLE L TT 2B EL VS, LLTFRLT, ) 2L Tk bewn,

Article 15-3 (1) No company must engage in a joint share transfer (meaning a
share transfer carried out by a company jointly with another company; the
same applies hereinafter) if it falls under either of the following items:

— YU EFRRABIEIC LSO T—EDORSI BRI D5 F 2 EEMICHIRT 5 2 &
NANGY e

(1) if the joint share transfer substantially restrains competition in a particular
field of trade, or

= HBEFARABENARAERIGIAFIECL 2O THLI LGS

(i) if unfair trade practices have been employed in the course of the share
transfer.

2 oftE. EREMREABEZLL S LT8RV T, YERKABIEL L XD &
ToOREDI B W —ORRITRDENE LEGEEES ZEEMNE TS Z20n
HPHNIZBWTEA TED DEBHL B R, o, MOWTIh—DOFITfR D ENE
FEARESEHEMZ TR SR WEENICEBWTES CED L EMHL B A D & X1,
NIERGIZBESHAITED 5 & ALY, 6 UYL RIRABIRICE T 25
A2 ANERGIZESITRITHRTIER 6, 2720, T X TOERKABIEEZ L
L9 LI o2t FH—OeEFHERIIIBET 25813, ZORY TRV,

(2) Every company that intends to engage in a joint share transfer must notify
the Japan Fair Trade Commission in advance of its plan with regard to the
share transfer pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair Trade
Commission if the total amount of the domestic sales of any one of the
companies intending to be parties to the joint share transfer exceeds the
amount provided by Cabinet Order, which must be no less than twenty billion
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yen, and the total amount of the domestic sales of any one of the other
companies intending to be parties to the same joint share transfer exceeds the
amount provided by Cabinet Order, which must be no less than five billion yen;
provided, however, that this does not apply if all the companies intending to be
parties to the joint share transfer belong to the same group of combined
companies.

3 HHEHENENGEAEE COREIL., ATHEOPEIC X D IR 5 LFEKARE
HRDH R &K NAIERGIZESNT2H+ERO FE—HOBEIT L DM T OV THE
M5, ZO%RICEWT, FHFEFENELAOFEHENGHEHUEE TORES TH
KOS &H201F THEFEKRARE] &, REFHELVET MRAXOBE] LH D0l

MHeFEgABE] &, [DPHRESat) LH2001F IREFRAKRABELZ L X5 &7
RO S Al Eb -0t & T RABREEE] LHL50F T EFEKRA
Biaz LL) LT o2t LHABALDLDLET D,

(3) The provisions of Article 10, paragraphs (8) through (14), apply mutatis
mutandis to the restriction of a joint share transfer under a notification
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, and to the orders made
by the Japan Fair Trade Commission pursuant to the provisions of Article 17-2,
paragraph (1). In this case, the term "acquire the shares" appearing in Article
10, paragraph (8) and paragraphs (10) through (14) is deemed to be replaced
with "perform the joint share transfer"; in paragraph (9) of the Article, the
terms "share acquisition" and "acquisition of shares" are deemed to be replaced
with "joint share transfer"; the term "notify the share acquiring company" is
deemed to be replaced with "notify at least one of the companies intending to
be parties to the joint share transfer"; and the term "requested the share
acquiring company" is deemed to be replaced with "requested the company
intending to be a party to the joint share transfer".

ARG SR, WICEIT 21742752 LIk, —EORBIRTHICKT 2B %
FEWICHIRT 5 2 & LRDLEITIE, BETAHEZ L TUIRLT. K RAERG]
FEZX DRI T 51782 L TER LR,

Article 16 (1) No company must engage in any of the following acts if the acts
substantially restrain competition in any particular field of trade, nor must it
engage in any of the following acts through unfair trade practices:

— OO FEREDO R ITHEE /5y OESZ T

(i) accepting assignment of the whole or a substantial part of the business of
another company;

= O RO HER EOREEE EO R ST EIEER Sy OfE

(ii) accepting assignment of the whole or a substantial part of the fixed assets
used for the business of another company;

= OB OFEIEO R T EET 5 O

(iii) taking on a lease of the whole or a substantial part of the business of
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another company;
IO DD FFEDAE AT HEEEF 312DV TORE O AT
(iv) undertaking the management of the whole or a substantial part of the
business of another company; or
T D=t L L OB AE A BT 5 K O fiik
(v) entering into a contract which provides for a joint profit and loss account for
business with another company.
2ETHHO T, TORITHRLEANT EEa st ZHEM %2 FE S Z2WEEPHN IS
BOWTBGTTEDLE@BMEBA L0 GENEIZEWT REZat] Lo, ) 13
RDOBHZFDONT NI T 556121, RERGIZESBAITED D &2 AIZED
HONLEOFEEIFELOEEEE (LT ZORIIBNT THEE] Lvno, ) O
T ICET 22 AERGIZERITBITHRT IR LR, 722 L, FEFD
BT ELE D LT 28 AN FREDOREELZ L LD & 220 R —OhFERS
HBHEEICET 2561, ZORD TRV,

(2) Any company whose total domestic sales amount exceeds the amount provided

3

by Cabinet Order, which must be no less than twenty billion yen (referred to in

paragraph (4) as "transferee company") must notify the Japan Fair Trade

Commission in advance of its plan with regard to the acceptance of assignment

of the business or the fixed assets used for the business (hereinafter in this

Article "business, etc.") pursuant to the provisions of the Rules of the Japan

Fair Trade Commaission if either of the following items applies; provided,

however, that this does not apply if the company intending to accept

assignment of the business, etc. and the company intending to assign the
relevant business, etc. belong to the same group of combined companies.

— [EAE L&A = HEMNZ TES Z2WHEHIENICB W TES TED 2 a iz ot
DEHDOFEDEHOEZ T2 L LD L T255LEG

(i) the company intends to accept assignment of the whole business of another
company whose domestic sales exceeds the amount provided by Cabinet
Order, which must be no less than three billion yen; or

= oSO FEO RS ITFE LOBEEEORHE L AXEEH S OEZ
T2 LE5 LT 2LETHOT, HikEX T ORI IRDENE s =1HE
Mz FTELZRWEFHNICBW TS CEDLI@HET X D5 L X,

(i1) the company intends to accept assignment of a substantial part of the
business or the whole or a substantial part of the fixed assets used for the
business of another company, and the domestic sales in connection with the
subject of the acceptance of assignment exceeds the amount provided by
Cabinet Order, which must be no less than three billion yen.

BRBNEN LB FIUEE COBUEIR. ATEOBUEIC K DI IR D FEF O
ZATOHIRME ORNERGIZB RN T 58 +ER0 H—HOHEIZ L DM FTITDONT
EHT 5, ZOHREICEBWT, FHEFNEEOE FENOE FIUEE TOHET
X OES) EHHDIT THEIFELOBREEEDEZIT] &, FFEFHILET
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ZHbDET D,

(3) The provisions of paragraphs (8) through (14) of Article 10 apply mutatis
mutandis to the restriction of acceptance of assignment of business, etc. under
a notification pursuant to the provisions of the preceding paragraph and the
orders made by the Japan Fair Trade Commission pursuant to the provisions of
Article 17-2, paragraph (1). In this case, the term "acquire the shares"
appearing in Article 10, paragraph (8) and paragraphs (10) to (14) is deemed to
be replaced with "accept assignment of the business or the fixed assets used for
the business"; in paragraph (9) of the Article, the terms "share acquisition" and
"acquisition of shares" are deemed to be replaced with "acceptance of
assignment of the business or the fixed assets used for the business"; and the
term "share acquiring company" is deemed to be replaced with "company
intending to accept assignment of the business or the fixed assets used for the

business".

FHER MLDABREUTTLI00EMOT. FEARNOREIZE TOREIZ L HEEIEX
IR 2 0 21T 25 % LTI B 7RV,

Article 17 No person may engage in any act, irrespective of the name given to
that act, that evades the prohibitions and restrictions provided for in the
provisions of Articles 9 through 16.

HHEROT HEREHEH, B REHE BTRRE I B RO HH
BHHEO=FHH, FHAEE -HIRGOREICER T 2174005 & 21X
WNIEEGIZEB ST, BINES _WHICHET 2 TRty FEHIH L, sllos

i*%@@’\ FHEOMOFEEZ OMZ LD DHEIC E)iﬁ‘éﬁ%%ﬁkﬁ%ﬁ‘ét
CLEREEEMT DI LN TED,

Artlcle 17-2 (1) If an act in violation of the provisions of Article 10, paragraph
(1); Article 11, paragraph (1); Article 15, paragraph (1); Article 15-2, paragraph
(1); Article 15-3, paragraph (1); Article 16, paragraph (1); or the preceding
Article has occurred, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII the Japan Fair Trade Commission may order the enterprise
concerned to dispose of all or some of its shares, transfer a part of its business
or take any other measures necessary to eliminate the act in violation of the
provisions

2 IR A LI, B =& BHUESUIRTROBUEIER T 5174
WD EEIT, NIEERGIZEERIT, FINEFE _SICRET 2 TRV, BRLERIT
BN L. R oEEX i**BODL . DEOREBEOFHEZ O 2 b OBLEITE
R 2472 2 kR 2 72 %fﬁﬁ%% 19Dz &75)(%5

(2) If an act in violation of the provisions of Article 9, paragraph (1) or (2), Article
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13, Article 14, or the preceding Article has occurred, pursuant to the
procedures provided for in Section 2 of Chapter VIII, the Japan Fair Trade
Commission may order the person violating the provisions to dispose of all or
some of the person's shares, resign from the person's position as an officer of
the company or take any other measures necessary to eliminate the act in

violation of the provisions.

FHAEK KNERGIEESZ, BHLEHE _HEORSEHE =HIZB W THt AR 2 THE
THEFRENHOBEITER L TSR EH LIS EICBW L, &0foEZ Dk
AT HIENTE D,

Article 18 (1) If companies have merged in violation of the provisions of Article
15, paragraph (2) and Article 10, paragraph (8) as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 15, paragraph (3) following the deemed replacement of
terms, the Japan Fair Trade Commission may bring an action to have the
merger declared invalid.

2 AIHEOBEIEX. FHHEO H KO =W RSB UIEICB WO TR AR X
THERT 2FHHEHE/NEHOBEITER U T L F R 0 # SUII 2 E# %2 LTc
BT L, 20BN, fiEY EH0EGDORZ] LdbHDiE, [HFE
Brax 7 E ST BN OB DFf 2| L HARRZ DD ET 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to when
companies have effected a joint incorporation-type split or an absorption-type
split in violation of the provisions of Article 15-2, paragraphs (2) and (3) and
Article 10, paragraph (8) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 15-2,
paragraph (4) following the deemed replacement of terms. In this case, the
term "action seeking invalidation of the merger" in the preceding paragraph is
deemed to be replaced with "action seeking invalidation of the joint
incorporation-type split or the absorption-type split".

3 FH—HOBEIL, BHAFOF HEAORSEH “HIZBWTHARZ THERNT S
FHRENEHOBREITER L TP ERKREABELZ LGS ICENT 2, 2056
IZBWT, BF—HY IG0F0EYOFZ] LdH2D01F, HEFRKBER O EL O
A EWMBREZ DD LT D,

(3) The provisions of paragraph (1) are applied mutatis mutandis to when
companies have affected a joint share transfer in violation of provisions of
Article 15-3, paragraph (2) and Article 10, paragraph (8) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 15-3, paragraph (3) following the deemed
replacement of terms. In this case, the term "action seeking invalidation of the
merger" in paragraph (1) is deemed to be replaced with "action seeking
invalidation of the joint share transfer".

FHN\ELD " ZoFEIZBWT ERITABB 21X, . +50 -8 +50K
FCICHET DERITAED 5 bWTNNOERITA R LT HEE IR D LSBT A
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XL CT 2@ A VD, WHIZBWTRHL, ) %072 H) OHERIOBRTTH 5
LI FH) POUBERATAN 2L 25 BETOHHE WD,
Article 18-2 (1) The term "violation period" as used in this Chapter means the

Z LR (CHEEERICH LYOEMAT /I OWTE N+ ERFE—HE— 5, H =7
(AT

period from the date on which the enterprise began to engage in the act of the
violation provided in Article 20-2 through Article 20-6 (if the date on which the
measure listed in Article 47, paragraph (1), items (1), (iii), or (iv) was first
taken to the enterprise for the case concerned with the relevant violation (if
the measure was not taken, the date on which the enterprise received an
advance notification (meaning a notification which the Japan Fair Trade
Commission sends to the enterprise that committed the violations provided in
Articles 20-2 through Article 20-6 pursuant to the provisions of Article 50,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 62, paragraph
(4) following the deemed replacement terms, if the Japan Fair Trade
Commission orders to pay a surcharge pursuant to the provisions of Articles
20-2 through Article 20-6; the same applies in the following paragraph) in
connection with the violation) is before the date ten years preceding the date of
the engaging; the date ten years preceding the date of the measure), to the date
on which the enterprise stops engaging in the act of violation.

2 ZOFEIRWT IFERGH] &iF, BT8RO LB RO ETITHET
DIENAT2D 5 BT I OE AT IR D FFIT OV TEHN L RFE —HE — 5.
5= XAXE N STl D NI TN B (MG DM Tz ol & &
X, UROERITALZ LTEFERE D UEITAIC OV THINAMZZITZH) 201 ),

(2) In this Chapter, "investigation start date" means the date on which the
measure listed in Article 47, paragraph (1), items (i), (iii), or (iv) was first
taken for the case concerned with the relevant violation provided in Articles
20-2 through Article 20-5 (if the measure was not taken, the date on which the
enterprise received an advance notification concerned with the relevant

violation).

BHE ARAEREIGIFE
Chapter V Unfair Trade Practices

g HFEET. RAERRGITEEZHNTER LR,

Article 19 An enterprise must not employ unfair trade practices.
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Article 20 (1) If an act in violation of the provisions of the preceding Article has
occurred, pursuant to the procedures provided in Section 2 of Chapter VIII, the
Japan Fair Trade Commission may order the enterprise to cease and desist
from engaging in the relevant act, delete the relevant clauses from the contract,
or take any other measure necessary to eliminate the relevant act.

2 FLEHE _HOBEZ, AIGOHEICER T HITHICHERT 5,

(2) The provisions of Article 7, paragraph (2) apply mutatis mutandis to an act in
violation of the provisions of the preceding Article.

RO FEENR, ROBFONTANIEYTLETHOT, HHILEFOHE
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FEAE LIE _HOREIL X Dmn (M ERHEL TWLLEICRS, $-
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B_HOHEIC L 2HE L ITFHEAR+ =FF _HOBEICL A REELZZITIZ L X,
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Article 20-2 If an enterprise under either of the following items has committed
an act in violation of the provisions of Article 19 (limited to acts that fall under
Article 2, paragraph (9), item (i), pursuant to the procedures provided in
Section 2 of Chapter VIII, the Japan Fair Trade Commission must order the
enterprise to pay to the national treasury a surcharge in an amount equivalent
to three percent of the amount of sales for goods or services identical to those
set forth in (a) of the same item that the relevant enterprise supplied, through
the act in violation during the violation period, to the competitor of an
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enterprise to which it refused to supply the goods or services or to which it

supplied the goods or services in limited quantities or with limited content (for

an act in violation under the provisions of (b) of the same item, the amount of
sales for goods or services identical to those set forth in (b) of the same item
that the relevant enterprise supplied to the other enterprise prescribed in (b) of
the same item (hereinafter referred to as the "refusing enterprise" in this

Article) (including goods or services that were necessary in order for the

refusing enterprise to supply the relevant type of goods or services), for goods

or services identical to those that the enterprise supplied to the competitor of
an enterprise to which the refusing enterprise refused to supply the goods or
services or to which it supplied the goods or services in limited quantities or
with a limited content, and for goods or services identical to those that the
refusing company supplied to the relevant enterprise), which is calculated
using the method prescribed by the Cabinet Order; provided, however, that the

Japan Fair Trade Commission may not order the payment of such a surcharge

if, with regard to the relevant violation, the enterprise has received an order

pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1) (including when these
are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3 following the deemed
replacement of terms; the same applies in the following Article through Article

20-5) or an order pursuant to the provisions of Article 7-9, paragraph (1) or (2)

(limited to when the relevant order is final and binding; the same applies in

Articles 20-4 and 20-5), a notification pursuant to the provisions of Article 7-4,

paragraph (7) or Article 7-7, paragraph (3), or a decision pursuant to the

provisions of Article 63, paragraph (2), or if the amount of surcharge pursuant
to this Article is less than one million yen:

—  YPERAITHICRDIFMHITONTORAERG B2 580 HHELINIC, BiZkOBLE
Ckomm GBERENEFE - SFIRLIBDICRD, WSIZEBWTHELE, ) XiEZ
DEDHEIZLDMBEZ TR HHE (SEZEmABEE L CWDHIHAICRS,
WHEIZEBWTRHL, )

(1) a person who received an order pursuant to the provisions of the preceding
Article (limited to an order related to Article 2, paragraph (9), item (i); the
same applies in the following item) or an order pursuant to the provisions of
this Article (limited to when the relevant order is final and binding; the same
applies in the following item), within ten years before the investigation start
date in relation to the case concerned with the relevant violation; or

= HRERATAIR D FHEICOWTOMERM AN SH Y HELNIZ, £0%EAET
SHEDHIFROBEIC L 2m T (YA TOHICEBNWTHEFERDOERTFRHTH
HHEICIRS, ) XIXZZOEOMEIZL M5 (BEMBTOHICE W TYHREES
DERTFEZTHLIGEICRD, ) 2%l enb i

(i1) an enterprise whose wholly owned subsidiary company was subject to an
order pursuant to the provisions of the preceding Article (limited to the case
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when the wholly owned subsidiary company was that of the relevant
enterprise on the date of the order) or of this Article (limited to the case
when the wholly owned subsidiary company was that of the enterprise on the
date of the order) within the ten years before the investigation start date for
the case concerned with the relevant violation.

B RO= FHEEDR, ROZFZOWNTANCHELETLEHETHHOT, HHILEOHE
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AT 2R DAT I HOWTEHELO 2, HLEROIFE —HE L I35 _HE
LSIEREDOHREIZ L 2mn (YEmBPHEEL TWAHEAICRS, ) . HEEoN
FLEE L ITELROLE —HOBEIC L @A L < IFE A+ =58 _HOBE
IR DWEEZZIT-EE, NTZOFOHEIZ L 2B EOENEH MR THD &
. O EmT L LTSRN,

Article 20-3 If an enterprise under either of the following items has committed
an act in violation of the provisions of Article 19 (Ilimited to an act that falls
under Article 2, paragraph (9), item (ii)), the Japan Fair Trade Commission
must order the enterprise, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII, to pay to the national treasury a surcharge in an amount
equivalent to three percent of the amount of sales for the goods or services
provided in the same item that the enterprise supplied, through the act in
violation during the violation period, which is calculated using the method
provided by Cabinet Order; provided, however, that the Japan Fair Trade
Commission may not order the payment of such a surcharge if, with regard to
the act in violation, the enterprise has received an order pursuant to the
provisions of Article 7-2, paragraph (1), Article 7-9, paragraph (1) or (2) or
provisions of the following Article (limited to when the relevant order is final
and binding), a notification pursuant to the provisions of Article 7-4, paragraph
(7) or Article 7-7 paragraph (3), or a decision pursuant to the provisions of
Article 63, paragraph (2), or if the amount of the surcharge pursuant to this
Article is less than one million yen:

—  UERATAIRDFICOWTORERE A NG Y HELRNIZ, B _+50
REIC K D m B RFENLEE SR bDITRD, RFIZBWTHL, ) X
XZDOEFOHEICLDMBEZ T EnHHH (YZmBPHEEL TWAHIGAEIC
B2, WEIZBWTEL, )

(1) an enterprise that was subject to an order pursuant to the provisions of
Article 20 (limited to an order related to Article 2, paragraph (9), item (i);
the same applies in the following item) or an order pursuant to the
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provisions of this Article (limited to when the relevant order is final and
binding; the same applies in the following item), within ten years before the
investigation start date for the case concerned with the relevant violation; or

O UROERAT AR D FEC OV T ORERMG ALY FEUNIC, £OFEET
SHEPHE T ROBREIC L D n (UM TOHICBWTYREREED R T2t
THIGAICRS, ) MIZOLOHEICL 240 (4EGTOHICBWVWTYHE
EFOTERTRMETHLIGEICRD, ) 2% TR dE

(i1) an enterprise whose wholly owned subsidiary company was subject to an
order pursuant to the provisions of Article 20 (limited to the case when the
wholly owned subsidiary company was that of the enterprise on the date of
the order) or of this Article (limited to the case when the wholly owned
subsidiary company was that of the enterprise on the date of the order)
within the ten years before the investigation start date for the case

concerned with the violation.

R0l FHEER, ROZFZOWNTANCHEETL2EHETHHOT, HHILEOHE
(BN T 2178 CGERENHE =FICZA9TbDICRS, ) 2Lt &id, AF
WMol ZEB AT, HINEE HICHET D FRICEV, HFER I L, ERIT 28
FMICHIT D, YRERITAICB W YRR FED DA LIRS I2BET 2 dn X3
BOBTTED D HIEC XV REE LR FRHICH O =23 U TR Y T 58
OS2 EHEICHMA T2 2 & 2m URITER 6720, 7272 L, HEFEED YK
EAT 2 IR DT HICONWTHESRO B LUIE RO NE —BE LIS
THOBEIL L Dm ., BEFOMNFELEE LIIFH RO LHE HOBEIZ XL HiE
HELIFIEAT =LFE _HOBREICLOREEZZ T EE, ULIZDOFROHEICX
LBEOENETIARM CTHL L EIX, ZOMMEMT LI LN TE RN,

Article 20-4 If an enterprise under either of the following items has committed
an act in violation of the provisions of Article 19 (limited to an act that falls
under Article 2, paragraph (9), item (iii)), the Japan Fair Trade Commission
must order the enterprise, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII, to pay to the national treasury a surcharge in an amount
equivalent to three percent of the amount of sales for the goods or services
provided in the same item that the enterprise supplied, through the act in
violation during the violation period, which is calculated using the method
provided by Cabinet Order; provided, however, that the Japan Fair Trade
Commission may not order the payment of such a surcharge if, with regard to
the act in violation, the enterprise has received an order pursuant to the
provisions of Article 7-2, paragraph (1) or Article 7-9, paragraph (1) or
paragraph (2), or the provisions of Article 7-4, paragraph (7) or Article 7-7,
paragraph (3), or if the amount of the surcharge pursuant to this Article is less

than one million yen:

= HROERAT AR L FFIC OV TOMARG A 2o HELINIC, &0
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HEICL 20 (BoFHENLNEE -FIUELIBDICRD, REFICEWTHEL, ) X
TZOROHEIZLDGBTEZT LI ENDHLE (YA THRHEEL TWDLIHAIC
R, WEIZBWTHLE, )

(1) an enterprise that was subject to an order pursuant to the provisions of
Article 20 (Iimited to an order related to Article 2, paragraph (9), item (iii);
the same applies in the following item) or an order pursuant to the
provisions of this Article (limited to when the relevant order has become
final and binding; the same applies in the following item), within ten years
before the investigation start date of the case concerned with the relevant
violation; or

= HRERATAIR D OV TOMERB A S0 HELRIZ, £0EAT
SHPE ZFROBREIC L 2mn (M TOHICBWTHMEER DR TR
ThHhO2HEITRD, ) TZOROHEIZL 2MF CHZ%MTORIZBWTYZSE
EBEDORERTRHTHLILGAICRD, ) 2Tl enb i

(i1) an enterprise whose wholly owned subsidiary company was subject to an
order pursuant to the provisions of Article 20 (limited to the case when the
wholly owned subsidiary company was that of the enterprise on the date of
the order) or of this Article (limited to the case when the wholly owned
subsidiary company was that of the enterprise on the date of the order)
within the ten years before the investigation start date for the case
concerned with the violation.

FoHROR FEEN, ROBFONTANIEYTLETHOT, HHILFOHE
\CERT 2174 GERENLHEENFICZYTLbDILRDL, ) 2L EF, AF
WSl ZBERT, HINER @HICHET D FhelciEy, SR IR L, EAT 2]
FICR T 2. HREERITAICB W THBEFRA NS L2 RS I2BE T 2 M OB
TED D HIEICIVEE L2 FEEICE SO =% 3 U CEZEICHE Y T 2 8O
ZEEICHHA T2 Z2m URITIER LR, 7272 L, YSFEEFT D YLERITS
(AR DATHIZHOWTEH LSO ZH—HE L IFHELRONE —BHE L ILE ZHOH
EIWZL D n, FLEEONFELEELIIELEFOLE =HOBEIC L 2@ L <
TR =25 HOBEIC LW EEZ T & &, LT OKROBEIC L 2Rk 8e
DENE TR TH D L EX, ZOMTEmT D2 LN TERY,

Article 20-5 If an enterprise under either of the following items has committed
an act in violation of the provisions of Article 19 (limited to an act that falls
under Article 2, paragraph (9), item (iv)), the Japan Fair Trade Commission
must order the enterprise, pursuant to the procedures provided in Section 2 of
Chapter VIII, to pay to the national treasury a surcharge in an amount
equivalent to three percent of the amount of sales for the goods or services
provided in the same item that the enterprise supplied, through the act in
violation during the violation period, which is calculated using the method
provided by Cabinet Order; provided, however, that the Japan Fair Trade
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Commission may not order the payment of such a surcharge if, with regard to
the act in violation, the enterprise has received an order pursuant to the
provisions of Article 7-2, paragraph (1) or Article 7-9, paragraph (1) or
paragraph (2), or the provisions of Article 7-4, paragraph (7) or Article 7-7,
paragraph (3), or if the amount of the surcharge pursuant to this Article is less
than one million yen:

—  URLERATAIR D IOV TORERB A NGB Y HELRIC, F_+50
HEICL 20 (BoFHENLNEENSZITELI OIS, REFICEWTHEL, ) X
TZOFROHEIZL DGR EZTT LI ENHLE (LEATHHE L TWDIHAIC
[R5, WEIZBWTRHL, )

(1) an enterprise that was subject to an order pursuant to the provisions of
Article 20 (limited to an order related to Article 2, paragraph (9), item (v);
the same applies in the following item) or an order pursuant to the
provisions of this Article (limited to when the order has become final and
binding; the same applies in the following item), within ten years before the
investigation start date for the case concerned with the relevant violation; or

= HERAT AR D FICOWTOMERE A NS0 HELRNIZ, £DEAT
SHPE ZROBREIC L 2mn (M TOHICBWTHREERE DR FRHT
ThHhO2HAEITRD, ) TZOROHEIZL 2MF CH%MTORHIZBNTYZE
EBEDOTERTRHTHLILGAICRD, ) 2Tl enbrE

(i1) an enterprise whose wholly owned subsidiary company was subject to an
order pursuant to the provisions of Article 20 (limited to the case when the
wholly owned subsidiary company was that of the enterprise on the date of
the order) or of this Article (limited to the case when the wholly owned
subsidiary company was that of the enterprise on the date of the order)
within the ten years before the investigation start date for the case
concerned with the violation.

B tRoNRN FEED, FEHNLEOHEIENT 2178 G _&ENLHELTITHY
TLHLOTHOT, ML TTDHDIIMD, ) Lz xE, AERGIZEERIT.
FNES HICHUET D TR, HRFEE I L. EATAEIRICR TS, 4
HERATZ DTS L OMICB T BT TED DL HFIEICLVREE L% L (Y4i%E
FAT# 3B XTI EBE OMAG 2 Z T 2MFEH I T 20O ThH L LA YHERITS
DHFHEOMIZBITLAHETEDDL HIBEIZLVEE LA E L, YikERKITS
DHFHFBEE D 25 G X LEATHDO TN ENOMFS L OMIZE T 585 TE
DHFEICLVEFE LR FPEIBABEOGEE TS, ) ICEZO 2R L TH
RIS T 2B OMBE L EHEICMH T2 2 & 2m Ui oy, 2720,
ZOEPETHRETHD L &L, ZOMNEmT DI LENTERY,

Article 20-6 If an enterprise has committed an act in violation of the provisions
of Article 19 (limited to an act under Article 2, paragraph (9), item (v) that the
enterprise engaged in on a continuous basis), the Japan Fair Trade

g
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Commission must order the enterprise, pursuant to the procedures provided in
Chapter VIII, Section 2, to pay to the national treasury a surcharge in an
amount equivalent to one percent of the enterprise' sales to the counterparty to
the act in violation, which is calculated using the method provided by Cabinet
Order, for the violation period (if the enterprise engaged in the act in violation
against a counterparty to which it supplied goods or services, a surcharge
during the violation period in an amount equivalent to one percent of the
amount of purchases by the counterparty, which is calculated using the method
provided by Cabinet Order, and if there were multiple counterparties to the act
in violation, the surcharge in an amount equivalent to one percent of the total
amount of sales to the counterparties or one percent of the total amount of
purchases by the counterparties, which is calculated using the method
provided by Cabinet Order); provided, however, that the Japan Fair Trade
Commission may not order the payment of such a surcharge if the amount of

the surcharge is less than one million yen.

B o+tcot FLEO FESHITEWNCHELESFONE—EHNLHEMNIEE TROFHEREAD
BEX., B THRO D DOEIGRE TICHET 2EAT AT OIS BT DWW THE
T 5, ZOHEIZBWT, ROEXD EMICHET 5 HEFFREROFHRIZHET 2 70,
FNENFRRO FTHIZHET 2FAICHAZ DD ET 5,

Article 20-7 The provisions of Article 7-2, paragraph (3), and Article 7-8,
paragraphs (1) through (4) and paragraph (6) apply mutatis mutandis to cases
in which an act is committed in violation of the provisions of Articles 20-2
through the preceding Article. In this case, each term or phrase listed in the
middle column of the table below that appears in the provision listed in the left
hand column of the same table is deemed to be replaced with the corresponding

term or phrase listed in the right hand column of the same table.

FL&Eo “HE = | F-EHD i ot ORI SY R ob ()
TH paragraph (1) NETOD
Article 7-2, Article 20-2 through Article
paragraph (3) 20-6
FATHIM FHNEO _FE-HICHIET
period of implementation 218 AT 2 W T

violation period pursuant to
the provisions of Article 18-
2, paragraph (1)

F—IHA T IS S I o SNV i o 10

listed in the items under RNRETIZHET S

paragraph (1) pursuant to the provisions of
Article 20-2 through Article
20-6
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U EES, TOREINER
fits %S L < ITREFE
A NSRS w2

the relevant business
operator, its specified non-
violating supply subsidiary
company, etc., or specified
non-violating purchasing
subsidiary company, etc.

LR HEH

relevant business

FEROINE—
H

Article 7-8,
paragraph (1)

(R e MY |
Article 7-2, paragraph (1)

[ o SRS SY: i o 00
NET

from Article 20-2 through
Article 20-6

&, HEtRo= FLEoD
LT =T 2 R e 4 s = B
4O HE = HUIATSRE —
H

the same Article, Article 7-3,
Article 7-4, paragraph (2) or
paragraph (3), Article 7-5,
paragraph (3), or paragraph
(1) of the preceding Article

INHOBEXITE +&D
LIZBWTHAEZ THEHRT
HELLD FE=IA

these provisions and Article
7-2, paragraph (3) to be
applied mutatis mutandis
pursuant to Article 20-7
following the deemed
replacement of terms

HEEEONE
IH

Article 7-8,
paragraph (2)

FEko ., HEtiko= B
oM HFE L IIHE =
H, HHeoHE =L
R

Article 7-2, Article 7-3,
Article 7-4, paragraph (2) or
paragraph (3), Article 7-5,
paragraph (3), or paragraph
(1) of the preceding Article

B ARO B E 5D
NETOREXITE -+
LlIZBNTHAEZ THEHRT
LR ZH=IH
provisions in Article 20-2
through Article 20-6
inclusive or Article 7-2,
paragraph (3) to be applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 20-7 following the
deemed replacement of
terms

HLko _E
Article 7-2, paragraph (1)

[ o SRS SY e o S0
NET

Ffrom Article 20-2 through
Article 20-6
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FHEKOINE =
H

Article 7-8,
paragraph (3)

DIAONNETS 27 N4 bR [ B
DOREIZ X DT, HEERD
VU 25 £ I M OVRTER 55 — T D
TENZ L D E AN T E S+ =
FE_HOBREIC L DIRE
(LT Z O K OREIZ B W
T Mm% &vwo, ) Id
B R L. UTE PR X
VRN S IVTVENDS LTE K
172 MOV A BF i A L
XIFAPHC L0 RS S iz ik
NI T fn 35
and order pursuant to the
provisions of the same
Article, notice pursuant to
the provisions of Article 7-4,
paragraph (7) and
paragraph (3) of the
preceding Article, or
decision pursuant to the
provisions of Article 63,
paragraph (2) received by
the corporation (hereinafter
referred to as an "order, etc."”
in this paragraph and the
following paragraph) is
deemed to be a violation
committed by the
corporation surviving, or
established as a result of the
merger, or an order, etc.
received by the corporation
surviving, or established as
a result of the merger

X, APFEAR L. SUTE P
WX VBRSNS NTZIEAND LT
ERAT 2

a violation committed by the
corporation surviving, or
established as a result of the
merger

FLERO N ZDERET
from Article 7-2 through this
Article

O OBIEWTH 15
DEIZBWTHEAEF A THEM
THE LSO E IO
FHPOREE TROEHAN
TH

these provisions and Article
7-2, paragraph (3) and
paragraph (1) through the
next paragraph and
paragraph (6) applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 20-7 following the
deemed replacement of
terms
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Ft o )\EH M
H

Article 7-8,
paragraph (4)

CRwE SO s |
in Article 7-2, paragraph (1)

B RO L&D
INETIZ

in Article 20-2 through
Article 20-6

AT 2 e VS 5RIE N D2 T
s

the violation committed by
the corporation and the
order, etc. received by the
corporation

EAT 2
the violation

AT 2 S OV 5% E F 367K
2N T ma S

a violation committed by the
subsidiary company, etc. to
whom all or part of the
relevant business has been
transferred or who has
succeeded to all or part of
the relevant business

AT 4
a violation

F&ND ZDOFGRET
from the Article through this
Article

D OHEW NTE —+5%
DEICBNTHAE X THEH
THHELLRDO F RN
BN D ZOHEETEOEH
avs-|

these provisions and Article
7-2, paragraph (3) and
paragraph (1)through this
paragraph and paragraph
(6) applied mutatis
mutandis pursuant to
Article 20-7 following the
deemed replacement of
terms

Fhgko - 1%
the term "order the ...
appearing in paragraph (1)
of Article 7-2

B _HEO D HE RO
NETOHES I, Y%

the term "order the ... in the
provisions from Article 20-2
through Article 20-6
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FrE Ak 2% Bt
ZONFENHEIZHET DFFE
FEAMFHEFELEZND, L
T ZOHEKOFRSH—HIZE
WTRHIL, ) IZxL, ZDIHE
order the subsidiary
company, etc. that has
succeeded to the specified
business (meaning the
subsidiary, etc. that has
succeeded to specified
business as provided in
paragraph (4) of Article 7-8;
the same applies in this
paragraph and paragraph
(1) of the same article), ...
this paragraph,

REE SR S AT T
L. 2D%

order the subsidiary
company, etc. that has
succeeded to the specified
business, ... this Article

1]

N

, paragraph (1)

L E RO EITBW TR
A THENT 551

, paragraph (1) applied
mutatis mutandis pursuant
to Article 20-7 following the
deemed replacement of
terms

CAPRNEEYEE = VG SRy
%, [FIH

Any subsidiary company,
etc. that has succeeded to
specified business and that
has received an order, ... the
paragraph

T TR E KA S
(B —+FoLicB W Ttk
MR THERT 25 MEICHE
5 KR E F R A
W, LR Z OBV TCH
U I = S g
Any subsidiary company,
etc. that has succeeded to
specified business and that
has received an order
(meaning a subsidiary
company, etc. that has
succeeded to specified
business as provided in
paragraph (4) applied
mutatis mutandis pursuant
of Article 20-7 following the
deemed replacement of
terms the same applies
hereinafter in this
paragraph.), these
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BLESEOINER | FEITHIM FHINEO H-HICHET

H period of implementation %38 AT 7 W1

Article 7-8, violation period as provided

paragraph (6) in Article 18-2, paragraph
(1)

FAE EHARRS
Chapter VI Exemptions

B ZOEEOBEIR. FEME. FETE FREEE. BIEEIEEEC
KD MM DOATRE LGB LN DT AT T2 L,

Article 21 The provisions of this Act do not apply to acts found to constitute an

exercise of rights under the Copyright Act, Patent Act, Utility Model Act,
Design Act, or Trademark Act.

BT ZOBEEOREIR, ROKFICET D EM AL, o, EROBEICRK
DNTERIML NG HEDHEASEZET, ) OITAIKIE. ZhzEHA LRy, 72
2L, ANAEZREG| HEZRAWDEE XX —EOTE| 3B I8 584 & FE I H|
R 2D EICX Y RYICkMZ5 & EFHZ &L RB5E1F. ZOMRD TR,

Article 22 The provisions of this Act do not apply to acts by a partnership

(including a federation of partnerships) which conforms to the requirements

listed in each of the following items and which has been formed pursuant to the

provisions of other Acts; provided, however, that this does not apply if unfair

trade practices are employed, or if competition in any particular field of trade

1s substantially restrained, resulting in unjust price increases:

— /BOFREFR IIHEE OMAEHERZ AN LT 52 &,

(1) the purpose of the partnership is to provide mutual support to small-scale
enterprises or consumers;

ZOARRICESL S, oo, MAEEMEEICIAL, XIIMBTHZENTESHZ L,

(i1) the partnership is voluntarily formed, and the partners may voluntarily
participate in and withdraw from it;

= BHAEEPNVEEORIMELAT L L,

(iii) each partner possesses equal voting rights; and

M AABICK L THE B AAT O B 1Tk, T ORENES ULEKICED HLT
WonHZ &,

(iv) if a distribution of profits among partners is contemplated, the limits of the
distributions are prescribed by the applicable laws and regulations or in the
articles of partnership.

Btk ZOEROBEIR. AERSIEEZOEET MM TH O T, TOMEN
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R THDHZ L ERGITHNT HZENTELLDEAEL, TIRIET D FHEE N,
YELG S DIRFEDFFH 12 5 FEE & 2 O O FIRFEAE (ZDOMFHT- D F¥EE
XIZZDOHMFH -2 FEEORTT 2L %EMm A HWZIT TR T 52 HEENTOME
mARFEE T oMk 2o, TR, ) ZIREL. ZhaMRET 272017 21EY %k
ITAIZONTIE, ZhE@EH L, 72720, YT A0 —RIHEE ORI 2 R 241
HTDHZLERDGEROEDORELEZRTET HEEENT 21T28I2H D TXZEORE M,
EAETLIFELEOBIIKLTT 5813, ZORY TiW,

Article 23 (1) The provisions of this Act do not apply to legitimate acts by an
enterprise that produces or sells goods designated by the Japan Fair Trade
Commission of easily recognizable uniform quality, in order to fix and maintain
the resale price with another enterprise that purchases the goods (this term
"resale price" means the price at which the latter enterprise or an enterprise
that purchases the goods from the latter enterprise for sale sells it; the same
applies hereinafter); provided, however, that this does not apply if the act
tends to unreasonably harm the interests of general consumers, or if it is
engaged in by an enterprise that sells the goods against the will of the
enterprise that produces the goods.

2 RERGIZERF., KOFZICHET %6 TRITE, fiEOBEICLDIEE L
LTIEZe b,

(2) The Japan Fair Trade Commission must not designate goods under the
provisions of the preceding paragraph unless each of the following items
applies:

— UMD REEFICLI D AFEERIS NS DO THDL Z L,
(i) the goods are for daily use by general consumers; or
OSBRIV THRARBAP ThATND Z L,

(i1) free competition exists with respect to the goods.

3 HHOBEICIDEEIR HRICLoTINEIT,

(3) The designation of goods under the provisions of paragraph (1) is made via a
public notice.

4 FEMERITT L HEENITORITT 20ME2 T T 2 EREEN. ZTOMDIRTED
HEHTZLHEEERELZOYWOBIRGAM ZRE L, ZHEMERFT 272012 21EYR
ITAICONTH, HHEFKET D,

(4) Paragraph (1) also applies to legitimate acts by an enterprise that publishes
works or an enterprise that sells the published works in order to fix and
maintain the resale price with another enterprise that purchases the works.

5 H—HEIIIATHEIZHRE T 2MMFE O T2 5 FEFITIL, RITHIT DEROBLEIC
HEONWTHN.SNTHEEZGEERVWbDET 5, 2L, FELFEPE+ZI2BT 5
EHEOHEICE DWW TS SN TEHRICH ST, FEWEMEG., FEBF/MEES.
WM AESS, M LAS I THAEGSN Y FEERFEE. BREGESS,
P ARG XU T A S 2= 2 B UM BRI T 58 OB O I 55 —H
(ZHLUET 2 s SUTIATHEICHE T 22 A= 25612k 2,

100



(5) Organizations formed pursuant to the provisions of any of the following Acts
are not to be included in another enterprise who purchases goods or works
provided in paragraph (1) or the preceding paragraph; provided, however, that
for organizations formed pursuant to the provisions of any of the Acts listed in
items (vii) and (x), this only applies if a business cooperative, a small business
cooperative, a federation of cooperatives, a commercial and industrial
partnership, or a federation of commercial and industrial partnerships
purchases such goods as provided in paragraph (2) or the works as provided in
the preceding paragraph, for the consumption of persons directly or indirectly
constituting the relevant business cooperative, federation of cooperatives,
commercial and industrial partnerships, or a federation of commercial and
industrial partnerships:

— HELABEE W+ FEREn —+5)

(1) National Public Service Act (Act No. 120 of 1947);

O RERRMAEE (B S CREEEEE =1 )

(i1) Agricultural Cooperatives Act (Act No. 132 of 1947);

= WHERAEHEMEE (W A+ =2FEAas 0 s)

(iii) Consumer Cooperatives Act (Act No. 200 of 1948);

VU KPEZEWFERLESE (B —+ =A% —m5 U+ —5)

(iv) Fishery Cooperatives Act (Act No. 242 of 1948);

T ATBCIITIE AN O GTEERRICEAT o (B - =4FERE v L+t

(v) Act on Labor Relationship of Agencies Engaged in Administrative Execution
(Act No. 257 of 1948);

N A s (R RS E U B

(vi) Labor Union Act (Act No. 174 of 1949);

t  HUNBEESHEREAEE (W HUEEREE NN+ —5)

(vii) Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act (Act No. 181 of
1949);

N HHFREEE (B -+ HEEEE g+ —5)

(vii1) Local Public Service Act (Act No. 261 of 1950);

o MG N EARZEEOTTBERICET 2EE (B ZHEEEREE e /\+us)

(ix) Local Public Enterprise Labor Relationships Act (Act No. 289 of 1952);

4 UMM ERE ORI BT 2 EE (B =1+ A EEEa /) Fae)

(x) Act on the Organization of the Association of Small and Medium-Sized
Enterprises (Act No. 185 of 1957);

+— EZRAFELFMEGE =+ =FEEsn N\ 5)

(xi) Act on National Public Employees Mutual Aid Associations (Act No. 1280of
1958);

+ = T A BEILFHAE (B =+ EEERE e L+ )

(xii) Act on Local Public Employees Mutual Aid Associations (Act No. 152 of
1962); or
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+= HEEE (B =FEAE —+R5)
(xiii) Forestry Cooperatives Act (Act No. 36 of 1978).

6 HHICHETL2HEERIT, REICHET 2 HRTEMELREL., ZNEMHERT S
DK Lo L &L, AERGIZEESHNOED DL ZAIZKD ., ZDOEKDRL
SNORNS ZFHURNIZ, ZOBFERERGIZERIIETHRTLE R 600, 272
L. AERSIZESHAOED 25815, ZO[RY TR,

(6) If an enterprise as provided in paragraph (1) has entered into a contract that
fixes and maintains the resale price as provided in the Rules of the Japan Fair
Trade Commission, notify the Japan Fair Trade Commission within thirty days
from the date of the contract; provided, however, that this does not apply if
otherwise prescribed by the Rules of the Japan Fair Trade Commission.

BLtE ZLFERROEEEE
Chapter VII Injunctions and Damages

B BARE LS UIEFNEROHEIER T 21T/ IO TEORIE 4R EH
SN, MIRESINDIEBENRHHEHIL., ZHICEDVEFELWEEZAEL, XITAETH
BENWRHDLEEIT, ZOFBRELRETLIFERLE LI FELAFERIRET 28
ZNRHLFEFEEE L IFFEEEFKRICH L, ZOREOE LI T Z2FHERT L2
EMWTED,

Article 24 A person whose interests are infringed upon or likely to be infringed
upon by an act in violation of the provisions of Article 8, item (v) or Article 19
and who is thereby suffering or likely to suffer extreme damage is entitled to
seek the suspension or prevention of the infringements from an enterprise or a

trade association that infringes upon or is likely to infringe upon the interests.

B HS Bk BARNIETNLGFOREICERT 2178 % LTcEEE BN
DREIER T 217424 % LT FEF ITH O TL, HEEBRA W & SOXE BRI
W, ARYZREGIHIEZ L, XIIAAERRG HiEZA O HWEEEEICRS, )
OHENEOREITERT 2178 % LIZFERHIRT, EFRICS L, HEREDE
AT 5,

Article 25 (1) An enterprise that has committed an act in violation of the
provisions of Articles 3, 6, or 19 (for an enterprise that has committed acts in
violation of the provisions of Article 6, limited to an enterprise that has
effected unreasonable restraint of trade or employed unfair trade practices in
the international agreement or contract concerned) and any trade association
that has committed an act in violation of the provisions of Article 8 is liable for
damages suffered by another party.

2 FEANOFEEAEULT, SMEITWENRD72Z & 2GR LT, RIEICHET

BFLZRND T ENRTER,

(2) No enterprise or trade association may be exempted from the liability
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provided in the preceding paragraph by proving the non-existence of intention
or negligence on its part.

BN AISROBEIC X 5B EFEREOFERMEIL. B HILRICHIET D PR Em
T (PERREEM SN I N o BAICH O T, B+ RS I E T 26
mn (BNEFE—F I 5 OREIER T 5178 % L EERFIROMREES
WZRT 2 DERS, ) ) DHEELLETRITX, B LETERETLZ D TE R0,

Article 26 (1) The right to claim damages under to the provisions of the
preceding Article may not be asserted in court until the cease and desist order
provided for in the provisions of Article 49 (if no such order has been issued,
the payment order provided in Article 62, paragraph (1) (excluding those
issued against an enterprise that constitutes a trade association that has
committed an act in violation of the provisions of Article 8, item (i) or (i1))) has
become final and binding.

2 HIEOFERMEL, FHEOPERRE D UMM E L7 A6 ZF 2R L
7o & EE, NS XS THET 5,

(2) The right set forth in the preceding paragraph expires by prescription after a
lapse of three years from the date on which the cease and desist order or the

payment order set forth in the paragraph became final and binding.

FENE AERGIZEES
Chapter VIII Japan Fair Trade Commission
E—H RE. CEROITEFET CICHKESE
Section 1 Establishment, Duty, Affairs Under the Jurisdiction, and
Organization

FHobER NRENRELE CERT—FERE/\TILE) B JURE —HoBUEIZ &
SWT, FBROBWEZZERT D2 IHELETHAERGIEESZEL,

Article 27 (1) The Japan Fair Trade Commission, which has the duty to achieve
the purpose set forth in Article 1, is hereby established pursuant to the
provisions of Article 49, paragraph (3) of the Act for Establishment of the
Cabinet Office (Act No. 89 of 1999).

2 NRERGIZEXRZ., NEBRBEREOFTEICET D,

(2) The Japan Fair Trade Commission is administratively attached to the office
of the Prime Minister.

B tESRoZ KRERSGIEZERT., AIRE - HOEBLERT L2, RIZHIT 5%
Bhoms s,

Article 27-2 In order to perform the duty set forth in paragraph (1) of the
preceding Article, the Japan Fair Trade Commission takes charge of the
following administrative affairs:
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— RIS OHHNZEIT 5 Z &,

(i) those concerning regulations on private monopolization;

= RS BREEIHIROBEICEET 5 Z &,

(ii) those concerning regulations on unreasonable restraint of trade;

= ARRAEREBSIFEOHENCET 5 Z &,

(iii) those concerning regulations on unfair trade practices;

SR ERICAR D BENC B2 2 &

(iv) those concerning regulations on monopolistic situations;

T PrEFEBIRDEEREBICET L2 L,

(v) those concerning international cooperation in administrative affairs under
the jurisdiction of the Japan Fair Trade Commission; or

NOHIS T 5 b o0IEn, EE (ERICES<KmTrEaEl, ) ICESE, AF
W5 ZERICESEONTFH

(vi) administrative affairs that are assigned to the Japan Fair Trade
Commission pursuant to the laws (including an order pursuant to the laws),
beyond what is listed in any of the preceding items.

FoTINE AERGIZEEROZERKCERIT. ML TEOBMEZIT I,
Article 28 The Chair and Commaissioners of the Japan Fair Trade Commission
exercise their authority independently.

B _tEk AERGIEERIT, ZERAOCEZEBMAZLUT, Zh ol 2,

Article 29 (1) The Japan Fair Trade Commission consists of the Chair and four
Commissioners.

2 ZERKOZEBEIZ, Fl) =+ HEU BT, EEUIRFICET 2 F R0 b 5
FDOIBLnD, NEBRHEKEN, WoRE25 T, ZhafEmd 2,

(2) The Chair and Commissioners are appointed by the Prime Minister with the
consent of both Houses of the Diet from among persons aged thirty-five and
over who have knowledge and experience in law or economy.

3 ZEEOMERIZ., REN, ZhERGET 5,

(3) The appointment and dismissal of the Chair is certified by the Emperor.

4 ZFEREROEZEBIZ, ThaxEEET5,

(4) The Chair and Commissioners are government officials.

Fot% ZERELKUOCZEOMEHNL, A% L35, (AL, MikROEZBREKOTEEDOMTH]
X, AEE OFEWIME 35,

Article 30 (1) The term of office of the Chair and Commissioners is five years;
provided, however, that the term of office of the Chair or Commissioner
appointed to fill a vacancy is the remaining term of office of the Chair or

Commissioner's predecessor.

2 ZEBRKRUZEZBIT, HEShDZENTE D,
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(2) The Chair and Commissioners may be reappointed.

3 ZHEKUOZEIT, FlnEHEICELL L I ZOMLZIEL,

(3) The Chair and Commissioners retire from office upon reaching the age of
seventy.

4 ZERXFZBEOEMAET L, XIFXEZA LRI T, EaoMaXix
RBBEDIRB O T= DR OREZ G5 Z e N TE v & X1, NEREKEX, A
SHE_HICHET 2B ZATH2HEO brb, ZERNIZEZEmTHILNT
D, ZOHAEITEWTIL, Em&EOES Tl O F% OKE 2572 T nid7z
SYAJAN

(4) If the term of office of the Chair or Commissioner expires, or a vacancy occurs
at a time when the consent of both Houses of the Diet cannot be obtained
because the Diet is not in session or the House of Representatives has been
dissolved, the Prime Minister may appoint the Chair or Commissioner from
among persons who have the qualifications provided in paragraph (2) of the
preceding Article. In this case, the subsequent approval of both Houses of the
Diet must be obtained in the first session of the Diet after the appointment.

Hot—% ZERKOZAIR., ROEEOWTRMNICHE LT HHAEZRV T, FE
H, ZOEICK L TRAIND Z LB,

Article 31 The Chair or Commissioner may not be dismissed from office against
the Chair or Commaissioner's will, except in cases falling under any of the
following items:

—  PEFRRGOWRE L Z TG E

(1) a decision of the commencement of bankruptcy proceedings has been made
against the Chair or Commissioner;

= BIORE ORS BT TE

(i1) the Chair or Commissioner has been dismissed by disciplinary action;

= ZOEREOBEICERK L TNIZAE by b

(iii) the Chair or Commissioner has been punished for violation of the
provisions of this Act;

o EEELL E oY b GEe

(iv) the Chair or Commissioner has been punished by imprisonment without
work or severer punishment;

T AERSIEESICLY, DEOKEOTOMEEZHNDL Z ENTERVWEREIN
T=5a

(v) the Japan Fair Trade Commission has decided that the Chair or
Commissioner is incapable of executing the Chair or Commissioner's duties
due to mental or physical disorder; or

NOHIRBNEOLGEIZE W T, Wt OHE%OKRBEENRND L &,

(vi) the subsequent approval of both Houses of the Diet could not be obtained in

cases under paragraph (4) of the preceding Article.
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B+ 5% AIGRE-FXEIFEENLEATFETOLAICBWTIX, NERBEEKEIL,
ZOEEBRXNIFIZBZRALRITNIER L2,

Article 32 In cases under items (i) or (iii) through (vi) of the preceding Article,
the Prime Minister must dismiss the Chair or Commissioner concerned from
office.

o4 ZERIT, ALEBIEESOSBEEREL, AERSIEZEESEZRET D,

Article 33 (1) The Chair presides over the Japan Fair Trade Commission and
represents it.

2 NEBRSGIZBERZ. 60 LHEED I BG, ZERPHEOSH 25 GICEZB R
ZRETLEZED TEBNRITNIER B0,

(2) The Japan Fair Trade Commission must designate in advance an acting Chair
from among the Commissioners if the Chair cannot execute the Chair's duties.

FHotWUE AERGIZEERIT. ZERLXOCCZALU EOZEOHER 2 ITHIX, EFx
&, MIRT 22 R TERY,

Article 34 (1) No meeting of the Japan Fair Trade Commission may be held, nor
may a resolution be effected without the attendance of the Chair and two or
more Commissioners.

2 AERBIZBESOHEFT. HFEEOWYHEZLT, ZxikT 2, ATERED L &
3. ZERORT DL 2AHITED,

(2) A Japan Fair Trade Commission's decision is effected by a majority of the
attendees. In the event of a tie vote, the Chair is to decide.

3 AEBGBIZBSNE =+ —RELTOHEICLDRELT HIT1E, ATEOHIEIZ)
PobLT, RAZRSBEO—ENRRITNITRER20,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, a decision by the
Japan Fair Trade Commission under the provisions of Article 31, item (v) must
have unanimous concurrence by all Commissioners and the Chair except for
the Commissioner or Chair concerned.

4 ZFEERVEIEOH D56 OHE—HOBEOEMIZOWTIE, AIRE _HIIHET S
ZERZRETLIHIL. ZEELEART,

(4) For the purpose of applying the provisions of paragraph (1) if the Chair
cannot execute the Chair's duties, the Commissioner chosen to act on behalf of
the Chair pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding Article
is deemed to be the Chair.

)

—+HE AERGIEZEESOFEEBLZUEIEL7-0, A ERGIZBRICEFHERBZE
<o

Article 35 (1) The General Secretariat is hereby established for the Japan Fair
Trade Commission for the purpose of the administration of its affairs.

%

87
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2 FERRICEEBREZEL,

(2) The General Secretariat is headed by the Secretary General.

3 FHEREIL FERRORBEZRIET D,

(3) The Secretary General presides over the administrative affairs of the General
Secretariat.

4 FHERRICEREAOREEL,

(4) The Secretariat and Bureaus are hereby established in the General
Secretariat.

5 WHMNREERHERE HENOE/NEE TOREIT, AIEOEREKL DR ORIE.,
AT S5 O HFLIH K ONERLAR I >W T T 2,

(5) The provisions of paragraphs (2) through (8) of Article 17 of the Act for
Establishment of the Cabinet Office apply mutatis mutandis to the
establishment, the scope of the affairs under the jurisdiction, and the internal
organization of the secretariat and bureaus referred to in the preceding
paragraph.

6 FUHOBEICESETEINDIERLROEIL., =L ET 5,

(6) The Secretariat and Bureaus established pursuant to the provisions of
paragraph (4) do not exceed three.

7 FEHERROMETIZIE. MEE. EmOERIRICHE LB X IRELOEK A
THEEMZ IR TULR B 720,

(7) A public prosecutor, an attorney practicing at the time of the appointment, or
a person qualified to be an attorney must be among the staff members of the
General Secretariat.

8 HIHOMEELIMBEDOEDIMEIL., ZOEROHEIER T 2FHFICHETL LD
(R 2,

(8) The duties of the staff member who is the public prosecutor referred to in the
preceding paragraph are limited to duties related to cases of violation of the

provisions of this Act.

FoFHEDOT ANERSGIEBESOFEGRHOMAHE L LT, FrEo Mz iy FET
ZiE <,

Article 35-2 (1) Local offices are established at necessary locations as local
organizations of the General Secretariat of the Japan Fair Trade Commission.

2 RIEHOMBGEBHOLW, MEKOEEXEIT, BHTED L,

(2) The names, locations, and jurisdictional districts of the Local Offices referred
to in the preceding paragraph are provided by Cabinet Order.

3 HBHOHBFEEIIZIX, TEOHMICZDOIFaE S, MAEFERTOFEEZHES
THIENTES,

(3) Branches may be established at necessary locations under the Local Offices
referred to in paragraph (1) to conduct some of the affairs of the Local Offices.

4 HIEOZFTOA TR, NLE N OVEEE XL, NERSTED S,
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(4) The names, locations, and jurisdictional districts of the branches referred to
in the preceding paragraph are provided by Cabinet Office Order.

F=tREk ZERMOZEOBWBMIZ. HNIZED D,
Article 36 (1) The remuneration of the Chair and Commissioners are provided
for separately.
2 ZBREKOZBOFEMIZ, EEF, TOEBEICK L TINEREAT D Z ENTER,
(2) The remuneration of the Chair and Commissioners may not be reduced in

amount against their will while they are in office.

Fottk ZER., ZEXUBETED DN ERSIZEBSOMEX. EEF, RO
FOWTNNTEYT 1T/ 2T 5 LENTERL,

Article 37 The Chair, Commissioners, and staff members of the Japan Fair
Trade Commission prescribed by Cabinet Order may not engage in any of the
following acts while they are in office:

— HEAH LI GAAHEOEEOEA L 20 | IIHEBAICBIRES 245 2
&

(1) becoming a member of the Diet or of the council of a local public entity, or
actively engaging in political activities;

= HNEREBEREOHFTOH H5GE 2RI, RO H MO ICIEREF 562 &,

(i1) engaging in any other remunerative duties except as permitted by the
Prime Minister; or

= MEZEHR, ZOMEE ELOREEBENETIERELITO Z &,

(iii) engaging in commerce or any other business for monetary profit.

BN ZER, ZEKUORAERGIZESOBEIL. FHICET 2 FREOAEXIL
ETOECHOWT, BEREZABICEEXZL TI R bRV, HL, ZOERICHET S
GEXIE I OERICET LM REORMRZ RET H5E81F. ZORY TRV,

Article 38 The Chair, Commissioners, and staff members of the Japan Fair
Trade Commission must not express their opinions outside the Japan Fair
Trade Commission on the existence or non-existence of facts or the application
of laws and regulations with regard to a case; provided, however, that this does
not apply to a case provided for in this Act or to a case in which the results of

their research on this Act are published.

FothEk ZEER, ZERUORERGIZBESOBENTICEZE R, ZE IR ERS
ZEEOWATHOI-FIL. TOMBITEL TG LCHEEEOMELMIZIHL., X
TG H L TE R LR,

Article 39 The Chair, Commissioners, and staff members of the Japan Fair
Trade Commission and any person who once held such a position must not
divulge to others or make surreptitious use of the secrets of enterprises that
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came to their knowledge in the course of their duties.

FU+& AERGIEZEBRT, TOWMBELITOOICRLERH L L &1L, BB, Fil
DEFITE VRS ESNTEN, FEEE LITFEFORE TN G OREIT) L,
HEEZm U, IS ERHE, WA L ITERORHERD L ENTEX D,

Article 40 If necessary for the performance of its duties, the Japan Fair Trade
Commission may order public offices, corporations formed by special laws and
regulations, enterprises or organizations of enterprises, or their personnel to
appear before the Japan Fair Trade Commission, or require them to submit

necessary reports, information, or materials.

FlU+—2% AERBIEERIL. TOBMBEITI I2OIZLERH D L X, DB, FF
MOEFIT KRN ENTEN, P FEE, FEEOHIK, FMkRb o8 €0
hoFIZK L, LERFHELZEIETHZENTE D,

Article 41 If necessary for the performance of its duties, the Japan Fair Trade
Commission may commission public offices, corporations formed by special
laws and regulations, schools, enterprises, organizations of enterprises,
persons with the relevant knowledge and experience, or others to carry out

necessary investigations.

FU+ "% ANERGIEZEERIL, TOBMBEZITI OICLENH D L XX, A%
WT—ROBEREZRDDHZ LN TE S,
Article 42 The Japan Fair Trade Commission may hold public hearings to obtain

the opinions of the public if necessary for the performance of its duties.

FU+ =% AERGIZERIT., ZOEFEOEERERZX L 720, FEHF ORE %R
WT, BERFHEZ —RKICARTDHIENTE D,

Article 43 In order to ensure the proper operation of this Act, the Japan Fair
Trade Commission may make any necessary matters public except for the

secrets of enterprises.

B+ =0 " RNERSIZEBERIT. ZOEHEICHY T 2AEOESTZBITT 5245
LLFZOFRIZBNT MEBESEYSF Lo, ) Ixtl, ZTOME (ZOEAEICH
ETHNRERGIEBZOWBICHEYT 2 6DICRD, KHEIZBWTHL, ) OXEITIC
BT HLEROLEMOEMZITO Z &N TE D, 2L, YLEMOEEZITS 2 &
D, ZOEEOEIERPITICEZ KF L, ZoMBEPAEORREZRETLHBEAN
b5 LEBOOLNDGEIL, ZTORY TR,

Article 43-2 (1) The Japan Fair Trade Commission may provide any foreign
authority responsible for enforcement of any foreign laws and regulations
equivalent to those of this Act (hereinafter referred to in this Article as a
"foreign competition authority") with information that is deemed helpful and
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necessary to perform the foreign competition authority's duties (limited to

duties equivalent to those of the Japan Fair Trade Commission as provided in

this Act; the same applies in the following paragraph); provided, however, that
this does not apply if the provision of the relevant information is found likely
to interfere with the proper execution of this Act or to infringe on the interests
of Japan in any other way.

2 AWGIEESIL, SEBS Y RICK LRI E T 2 1F MO 21T 5 IR L, &
T D FEHAMR LR TR 570,

(2) When the Japan Fair Trade Commission provides information to a foreign
competition authority pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
the Japan Fair Trade Commission must confirm the matters listed in the
following items:

— YBSNEBA YRS, ANERGIZESITR L, BTEICHE T B RO HHTA Y
TOHHEMROBUZITO) Z LN TEDHZ &,

(1) that the relevant foreign competition authority is capable of providing
information equivalent to the information provided pursuant to the
provisions of the preceding paragraph;

HEHNEIZBNT, AIEOBEIC LV RAET 21FHmD 5 biE & L TRkT 5
DIZDONWT, YEANEOEDIZ LY B EE R CREOME ORFEAHA I N T
WwWaoH Tk,

(i1) that the secrecy of information provided as secret pursuant to the
provisions of the preceding paragraph will be protected under the laws and
regulations of the relevant foreign country to a degree that is equivalent to
the degree to which the secrecy of the information is protected in Japan; and

= YEAEBF LRIV T, BIEOBEIC LV R DGR O DT
ICET 5 BRSO B THEH S 2n 2 &y

(iii) that the information provided pursuant to the provisions of the preceding
paragraph is not used by the relevant foreign competition authority for
purposes other than those contributing to the performance of its duties.

3 BB -HOMTEIZI VRIS NDHERICOWTIE, AEICH T 2 FHHPT UIEHE O
THOMEFHRIHEN NN E ) BEORBEEN L SNRITHITR G20,

(3) Appropriate measures must be taken so that the information provided
pursuant to the provisions of paragraph (1) is not used for criminal proceedings

undertaken by a court or a judge in a foreign country.

UL AERSIZESIT, ARBREREZREH LT, ESITRL, @EZ OEE
DOFEIT ORI Z WG LT e b 7eun,

Article 44 (1) The Japan Fair Trade Commission must report annually to the
Diet, through the Prime Minister, on the enforcement of this Act.

2 NERSIZESZ., NEREREZZHR L CESIZH L, ZOEEO B ZERT
DI ERFHIZE L, BERAEEHT LI LN TE D,
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(2) The Japan Fair Trade Commission may submit to the Diet, through the Prime
Minister, its opinions on matters necessary to attain the purpose of this Act.

B®H Fhi

Section 2 Proceedings

BT84 (AL, ZOEEOHEIERTL2HERH L L BT L L 1T, AER
GIZERICR L, TOFEELTREL, BYRHEELLELINE I 4RkDDH LN TE
Do

Article 45 (1) Whenever any person believes there to be a fact in violation of the
provisions of this Act, the person may report the fact to the Japan Fair Trade
Commission and ask for appropriate measures to be taken.

2 FIEICHET 2WMEN SO L 1T, AERGIZERIT. FHICOVWTHERHE
LR b eun,

(2) When the Japan Fair Trade Commission receives a report as provided in the
preceding paragraph, it must make the necessary investigations into the case.

3 HHOBEIZLLHEDN, NERGIEZEESBAITED D L ZAICEY, EFETH
R EELTHRL CINTHEAEITB T, YEHME IR DI ONT, Y ek
Erlh, XIHEE LW EELEEXT, A ERBIZERIE, 0N, £
DE LR EZ L@ LTI 570,

(3) If a report made pursuant to the provisions of paragraph (1) includes a
written allegation with regard to a specific fact pursuant to the provisions of
the Rules of the Japan Fair Trade Commission, when the Japan Fair Trade
Commission decides to take appropriate measures or to take no measures with
respect to the case connected with the report, the Japan Fair Trade
Commission must promptly notify the person who made the report to that
effect.

4 RNERBIEZESIR, ZOEROBEITER T 5 FFETMEAIREBICIZY T 555
DoHEERTLEEIR, MEALD O THEYREEZ LD ENTED,

(4) When the Japan Fair Trade Commission believes there to be a fact in
violation of the provisions of this Act or a fact falling under the purview of a
monopolistic situation, the Japan Fair Trade Commission may take

appropriate measures on its own authority.

BN AERSGIZFEERIT, MERPREBICZE T 2HEERH L LEBT 256128
W, BIRFENEOHELZ L5 Lt &, TOEEYHFEEOELFEIC
D EBREICENLRITIIER LR,

Article 46 (1) If the Japan Fair Trade Commission believes there to be a fact
that falls under the purview of a monopolistic situation and decides to take the
measures set forth in paragraph (4) of the preceding Article, the Japan Fair
Trade Commission must notify the competent minister for the business that
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the enterprise concerned operates to that effect.

2 HIEOBEIA HOLAIIE, U EBREIL AERGIEZFERITH L, MERR
ROFEENENGFOMNE —HZE LECHET 2HPERETHICED DR L
NOMOFEICEALERZRND Z LN TE D,

(2) When a notice set forth in the preceding paragraph has been given, the
competent minister may express the competent minister's opinion to the Japan
Fair Trade Commission regarding the existence or non-existence of a
monopolistic situation and other measures that the competent minister
considers sufficient to restore competition as provided in the proviso to Article
8-4, paragraph (1).

B+t AERSIEEST, FHICOWTHERFAEZ T 5720, KT 5045
ETHIENTE D,
Article 47 (1) In order to conduct the necessary investigation with regard to a
case, the Japan Fair Trade Commission may take the following measures:
— FHEMRAIISZEBEANCHEEZM U TER L, XN H6D0ENLERE LT
WMEZET L&,
(1) order persons concerned with a case or witness to appear to be interrogated,
or collect their opinions or reports;
ZOEEANCHE MU TEES YL L,

(i1) order expert witnesses to appear to give expert opinions;

= REFEZOMOWIEOFTRFEICR L, SRt 2 U, UIREY %
MOTELS 2L,

(ii1) order persons holding books and documents and other object to submit the
objects, or keep the submitted objects at the Japan Fair Trade Commission;
or

M F=ABERAOEEFZE OMMLERGITNIEH ANY | B K M PEDIRDPL, MRiEE
Mz othomitzmd§ 52 L,

(iv) enter any business office of the persons concerned with a case or other
necessary sites, and inspect conditions of business operation and property,
books and documents, and other materials.

2 NEBRGIZBESPHYERDLLEE, R TEDDLEIAIZEY, AERSIEER
ZOWEEZFEFICHEEL, ATEOLSZSEDLZENTE D,

(2) If the Japan Fair Trade Commission finds it to be appropriate, it may
designate a staff member of the Japan Fair Trade Commission as an
investigator pursuant to Cabinet Order, and cause the staff member to take the
measures set forth in the preceding paragraph.

3 HIEOBEICLVBEEIC I AREZ SEL2L5ICBWWTE, ZhucH sz d Rkl
T st BRECERSERTNERL 20,

(3) If the Japan Fair Trade Commission causes a staff member to conduct an on-
site inspection pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the

112



Japan Fair Trade Commission must instruct the staff member to carry
identification and to present it to persons concerned.

4 BHBHOREIZL D05 OHERIE, LIRBEDTZDIZHDO LN D LFERL T
IRBTRN,

(4) The authority to take measures pursuant to the provisions of paragraph (1)

must not be construed as being granted for conducting criminal investigation.

FU+H NS ANERGIEESIT, FFCOWTHERFAELZ L L X, TOEEEHM
FICEH L, 2D, FRCHIRE —HICHET 2U0 B Hol & &1x, o x LA
HEOQRZEDORERZHL L TELRITIER S 720,

Article 48 When the Japan Fair Trade Commission conducts the necessary
investigations for a case, it must compile a record of the substance of the
investigation, and when it takes a measure provided in paragraph (1) of the
preceding Article, it must clearly record the date on which the measure was
taken and the results.

FUHNEDOZ AERGIEERIT. F=5K FHAK. BNEK BLEE-EHE LT
B, B ARE . B oREH, B8 B BHRREH B
THRO T, BT RAOZHH, BEARE H, B ERSUIE LR
MEIERTHFEERDH D EEBT25GICBNT, ZORWVOEE LR D7 ATAHIT
DONT, NEPDHBHZRBEFORELZRD ETHERH L LBOL & XL, YFITH
ZLTWDHHEICR L, WICHITH2FHEZE@MIEIVBMT LN TE D, 2L,
FHEEE-H (AN _RFENEICBWCHARZ CTHERTLIHAZET, ) O
EICE DMz Lekid, ZORY TR,

Article 48-2 If the Japan Fair Trade Commission believes there to be a fact in
violation of the provisions of Article 3, Article 6, Article 8, Article 9, paragraph
(1) or (2), Article 10, paragraph (1), Article 11, paragraph (1), Article 13,
Article 14, Article 15, paragraph (1), Article 15-2, paragraph (1), Article 15-3,
paragraph (1), Article 16, paragraph (1), Article 17, or Article 19 and
recognizes that it is necessary for promotion of fair and free competition, it
may notify the party conducting the act that was the reason for that suspicion
of the following matters in writing; provided, however, that this does not apply
after notice under the provisions of Article 50, paragraph (1) (including when
these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 62, paragraph (4)
following the deemed replacement of terms) was made:

— YUEATA O

(i) the overview of the relevant act;

Z ERTLIRVOHDHIETORH

(ii) the clause of laws and regulations for which there is suspicion of violation;
and

= WREFEHOBREICLDIBEDORHEETHIENTEDHE
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(iii) the fact that it is possible to make an application for approval under the
provisions of Article 48-3 (1).

FUHNEDO= HIEROBEIZL DB EZ T EIL, BOOHE & 271782 PR
THLDICKHLERFBEAZBOREL, EL LS &35 &1L, A ERSIZEEHA
TEHDDLEZIAICEY, ZOEMLLD LT2/HE LUITZOENLEN+HNFOT
FTIZHEWT THERIERE] Lo, ) 1T L5 (LU ZORLKOFEL+ NGO I
(ZBWT THEERAFERIE ) LD, ) ZMER L. ZhzaYi@mo bR+ HUN
ICATERBIZESICRHB LT, ZOREEZHETHI LN TE S,

Article 48-3 (1) When a party that has received a notice pursuant to the
provisions of the previous article intends to formulate and conduct measures
that are necessary in order to cease the act that was the reason for the
suspicion, it may create a plan (hereinafter referred to as the " cessation
measure" in this Article and Article 48-5) related to the measures that it
intends to conduct (hereinafter referred to as the " plan for measures to ensure
cessation" in this Article through Article 48-5), submit that plan to the Japan
Fair Trade Commission within sixty days after the relevant notice, and apply
for its approval, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan Fair
Trade Commission.

2 HEBRFEEFIENICIL. RICHIT 2 FHEALH L 2T TR 57220,

(2) The cessation measure plan must contain the following:

—  HEBRIEEONE

(1) the content of the cessation measures;

= HEBRRRE o FEHE R

(i1) the deadline for conducting the cessation measures; and

= TOMAERGIZEESHAITED L HHE

(iii) other matters specified by the Rules of the Japan Fair Trade Commission.

3 NRERSIZESF., FEHOBEICLI2RBEDOHFENHOT-HHEITBNT, ZOHE
PREGEFTH DB R OBEZONTNICHEAET 2 LR D & &1, %@ REZTHHDE
T2,

(3) When there has been an application for approval pursuant to the provisions of
paragraph (1), the Japan Fair Trade Commission is to approve the plan if the
Japan Fair Trade Commission finds that the cessation measure plan conforms
to both of the following items:

— HEBREEDSEVOEM L RO TR RN RT AT 0ICHahb D TH D Z L,
(1) the cessation measures are sufficient for ceasing the act that was the reason
for the suspicion; and
= HEBRHESERICER INDL E RIAEN LI LD TH L Z &,

(ii) the cessation measures are expected to be reliably conducted.

4 AIEOBEIX., XEZEISOTTW, BEEILE., ZEREKVOEAN+HHSEE -HOH
BN LD EHICHE L ZBDN ZICEAFHI LT ud e o720,
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(4) The approval of the preceding paragraph must be rendered in writing, and
the Chair and Commissioners who attended the meeting pursuant to the
provisions of Article 65, paragraph (1) must affix their names and seals on the
statement of approval.

5 HBoHORET, TOAMANHEEDBAZERET LI LICLHST, TN %
5,

(5) The approval under the provisions of paragraph (3) takes effect by serving a
copy of the statement of approval on its addressee.

6 AERGIZEERIE FHOHEICLIBREOHFE N HOILEEICBNT, £k
B l_nJrﬁﬁ)M:IE%\ﬁ@b\ﬁ"ﬂﬁ) ZEELRWERDD XX, WETINEAT
L2 nE R b0,

(6) When there has been an application for approval pursuant to the provisions of
paragraph (1) has been made, the Japan Fair Trade Commission must render a
decision to dismiss it if the Japan Fair Trade Commission finds that the
cessation measure plan does not conform to any of the items of paragraph (3).

7 FWNEEOEHLEOBEIL, ATEOBEICLDREICOVWTHERNT S, ZO5HAIC
BT, FUEEROFELES FREE] Ebo0iE, TREE] LHArEzrLdbDL
T2,

(7) The provisions of paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis to a decision
pursuant to the provisions of preceding paragraph. In this case, the term
"statement of approval" in paragraphs (4) and (5) is deemed to be replaced with
"statement of decision".

8 w:@®wm%§ft%i YL E AR D PEBR A & T Wﬁbiﬁkfék%

. ANIERGBIZESBAITED D EZAICED, AERBIZEBESORBEEZ TR ITN
iﬁ%ﬁwo

(8) When a party that has received the approval of paragraph (3) intends to
change the cessation measure plan related to that approval, it must receive
approval by the Japan Fair Trade Commission, pursuant to the provisions of
the Rules of the Japan Fair Trade Commaission.

9 F-_HPLFELHETOHEX, AIHOBREICLDIEEOREICOWTHERT S,

(9) The provisions of paragraphs (3) through (7) apply mutatis mutandis to
approval for changes pursuant to the provisions of preceding paragraph.

EU+HNEOMN FHEEE— @&U”:@( YIS *M:A&U% 4t EICE
WTHERT G EET, ) . HEEOE—H FIN\SEK IZBWCHiARx CHE
%ﬁé%é%éﬁo)\%t*®h%*ﬁﬁwwiﬁ\%A*® W —TE L OV T,
BHtEio -, B HEFEHETOIEE RO O E RO ANETORER

NIERG|IZB S RIGRE —HORE (H%%A%®ﬂm iéﬁﬁ®wm%ahoﬁ
k. BATRER, FATNGEE-HLOFELHASLE HIZBWTRHL, ) 2L
BB T, YZGREITR DRV OIRE & 72 D747 24 K OHERRHE B 1248 51T 41200
TiX, HHLZRW, 72720, REF -HOHEICLDREN O OT-HEIX. ZORY
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TRWY,

Article 48-4 The provisions of Article 7, paragraphs (1) and (2) (including when
these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and
Article 20, paragraph (2)), Article 7-2, paragraph (1) (including when these are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3 following the deemed
replacement of terms), Article 7-9, paragraph (1) and (2), Article 8-2,
paragraph (1) and (3), Article 17-2, Article 20, paragraph (1), and Article 20-2
through Article 20-6 do not apply for the act that was the reason for suspicion
related to that approval and the act related to the cessation measures, if the
Japan Fair Trade Commission gave the approval of paragraph (3) of the
preceding Article (including approval for changes pursuant to Article 48-3,
paragraph (8); the same applies in Article 49, Article 65, Article 68, paragraph
(1), and Article 76, paragraph (2)); provided, however, that this does not apply
if there is a decision pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
following Article.

B+ NEOL NERGIFEERIT, ROBZONTANTHEYET D L &%, IRET,
FV+ )\ D =5 ZHOFRIE %@Dﬁéﬁihi@%ﬁwo

Article 48-5 (1) When either of the following items applies, the Japan Fair Trade
Commission must render a decision to rescind the approval of Article 48-3,
paragraph (3):

— NSO =5 = HOFEE & 2T T PR E F N AE D THEBRHE & 28 FE i < 7
TN ERDD L E,

(i) when the Japan Fair Trade Commission recognizes that the cessation
measures are not being conducted according to the cessation measure plan
that received the approval of Article 48-3 (3); or

= B NGEO = CHORBEE = T T2EDNEE XTI A IEOFREIZE SN TYFER
ExEZITTEZ e LI L &,

(i1) when it has been revealed that the party that received the approval of
Article 48-3, paragraph (3) received that approval based on false or wrongful
facts.

2 NSO =FUE K OE LHEOBEIL, ATPHOBEIC X DREIC O W THEMRT
L. ZOHHRITENWT, REFEMELOFELET REE] LHDL0IEL, REH
EMAKER DD ET D,

(2) The provisions of Article 48-3, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis
to a decision pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In this
case, the term "statement of approval" in Article 48-3, paragraphs (4) and (5) is
deemed to be replaced with "statement of decision".

3 HHOBEIZEDHEN NGO ZHE _HOBEOEHE LB HO7HEITB N T,
VHBIH LABEESRE HAELELE GBSO ZFE HEOE —+50 " HICB T
WHT 550455, UFZOHEHIZBWTHL, ) ICHET2HMOM T3 5HD

116



FERTO B LUBIZH D2 & ik, YEREITRDEVOEEH &R OTATHIZHT 55
SECH GBNGKO ZHE _HEOHE +RE HICBWTHENT 5628, ) X
FENEFO E—HOBREICL2mTE, BFERE HEELEOREICH»D LT,
UZHUE LORED H NS ZERICBWTH, 52 &R TE D,

(3) When there has been rescission of the approval of Article 48-3, paragraph (3)
pursuant to the provisions of paragraph (1), when that rescission was on or
after the date two years before the expiration date of the period stipulated in
proviso to Article 7, paragraph (2) (including when these are applied mutatis
mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article 20, paragraph (2);
the same applies hereinafter in this paragraph), an order pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph (2) (including when these are applied
mutatis mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article 20,
paragraph (2)) or Article 8-2, paragraph (3) may be issued for the act that was
the reason for the suspicion related to that approval, notwithstanding the
provisions of proviso to Article 7, paragraph (2), also within the two-year
period from the date of the decision for rescission.

4 HIEHOBEIL, FERO ZFE -H BARO=ZICBWTHAFA THERT 256 %
Gte, ) L B EEONE—EE L ITE EHUIE L0 ShLE L FEDOARET
DHEIZ L DM FIZOWVWTHEMNT 5, ZoHAICRWT, BiES TH-ERE _HE
LE (BAEKO B _HROHE - FRE_HICBWN T L2013 TEELROINEAR
H (FELEOIE "HEOENGEO ZICBWTHERT A5AT N E LSO L INIE
BOEZ+EFOEICBNTHAKAT] & L BERB HELELE] LHODIT

[ BERONFEAE] LHAEZDLBDLET D,

(4) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
order pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1) (including when
these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3 following the
deemed replacement of terms) and of Article 7-9, paragraph (1) or (2), or
Article 20-2 through Article 20-6. In such a case, in the preceding paragraph,
the term "proviso to Article 7, paragraph (2) (... pursuant to Article 8-2,
paragraph (2) and Article 20, paragraph (2)" is deemed to be replaced with "the
provisions of proviso to Article 7-8, paragraph (6) (... pursuant to Article 7-9,
paragraph (3) and Article 8-3, the term "proviso to Article 7, paragraph (2)" is
deemed to be replaced with "notwithstanding the provisions of Article 7-8,

paragraph (6)".

FUHNEDONR RANERGIZESIL, B 5%, BAFK, FNEIEHNLEFOREITE
KT 28WOHEM &R0 T4 N2 R OTWVAHLEIZENTH, AENDHH
REAOREEX D ETRICHERDH D EROH DL EXT, B -BICEBITEICR L,
B SIlBT A FEHAEmCLVEMT A ENTED, EL, BAHEE-HA
(FEART ZEFEURICBW AR CTHERT L6250, ) OBEICL @M%
L7=%iX, ZORY THhV,
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Article 48-6 When the Japan Fair Trade Commission finds it to be particularly
necessary for promotion of fair and free competition, even if the act that was
the reason for the suspicion of violation of the provisions of Article 3, Article 6,
Article 8, or Article 19 has already ceased to exist, it may notify the party
stated in item (i) in the form of a document of the matters in item (ii) in
writing; provided, however, that this does not apply after notice was made
pursuant to the provisions of Article 50, paragraph (1) (including when these
are applied mutatis mutandis pursuant to Article 62, paragraph (4) following
the deemed replacement of term).

— WIZHTLE
(i) the following party:
A4 BOVWOBHMBEROITHE LICE
(a) the party who committed the act that was the reason for the suspicion;
7 RWOBEEEROT AT E LICEMENTHHGEITBWN T, YXiEANEE
IRV LT & TR T 2608 A L. UIEHHIT XV RILINTEAN
(b) if the party who committed the act that was the reason for the suspicion
1s a corporation, any corporation surviving, or established as a result of the
merger when the corporation ceased to exist;
NCOBWOEH EROTATAE LTEEHENEANTHLGEICBN T, YZIEANLS
FNZ X0 YT AR D FEO R T &2 &k L72iEA
(c) if the party who committed the act that was the reason for the suspicion is
a corporation, any corporation who has acquired all or part of the business
involving the relevant act from the corporation by virtue of a company

spilt; or
= BROVWOBMR LRSI ATAE LIEEDP D YT AR L FEORH T 458
D=z T

(d) any party who acquired all or part of the business involving the relevant
act from the party who committed the act that was the reason for the
suspicion.

— RIS 5 HE
(i1) the following matters:

A BWOEM & RO AT R OB

(a) the overview of the act that was the reason for the suspicion;

0 ERTDRNVDEHOTIETDRIE

(b) the clause of the laws and regulations for which there was suspicion of
violation; or

N REFHOBEIZ L LDBEDHFEETH LN TELE

(c) the fact that it is possible to make an application for approval under the
provisions of Article 48-7, paragraph (1).

FWUHNEOL HIROBUEI X o@M a2 2T, BOOBH &2 o7 AT 2% 05 Pk
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SN MR THEDICHEREEZAOREL, EFMLE>ET5L 1T, &
ERGIZESBINITED D EZAICEY, ZOFERL LD LT 54E (LLFZ o5
BHEMTHNEZDOILETITBWT THEBRIERITE] & D, ) (BT 25HE (LLTFZ o
FROFEMNHNEOIIZIE T THERMERIFERTE) &, ) ZFERL. ey
FZIBEAO AR HURNICAERGIZERICREL T, ZOREZHFFET DL &0
T&E 2,

Article 48-7 (1) When a party who has received a notice pursuant to the
provisions of the previous article intends to formulate and conduct measures
that are necessary in order to ensure that the act that was the reason for
suspicion has been ceased, it may create a plan (hereinafter referred to as a "
plan for measures to ensure cessation" in this Article and Article 48-9 ) related
to the measures that it intends to conduct (hereinafter referred to as "measures
to ensure cessation" in this Article through Article 48-9), submit that plan to
the Japan Fair Trade Commission within sixty days after the relevant notice,
and apply for approval, pursuant to the provisions of the Rules of the Japan
Fair Trade Commission.

2 HEBRMECRFFEFHEICIX, WICHEIT 2 FEZFEEH L2072 620,

(2) The plan for measures to ensure cessation must contain the following:

—  HEBRMECRIEE O N

(1) the content of the measures to ensure cessation;

T PR OR T E 0> S H I R

(ii) the deadline for conducting the measures to ensure cessation; and

= ZOMAERLZESFAITED 2 FHIH

(iii) other matters specified by the Rules of the Japan Fair Trade Commission.

3 NRERSGIZESRF., FEHOBEICLIIRBEDOHFENHOT-HHITBNT, ZOHE
PREECRIGEFTE AR DOFZOWVTIICHEAT LR &L, TOREEXZTDHH
DETD,

(3) When there has been an application for approval pursuant to the provisions of
Article 48-7, paragraph (1), the Japan Fair Trade Commission is to approve the
plan if the Japan Fair Trade Commission finds that the plan for measures to
ensure cessation conforms to both of the following items:

—  HEBRFECRFEE S EEVOBE & RO AT AN RSN Z L R T D720+
RLEDTHDH I L,

(i) the measures to ensure cessation are sufficient for ceasing the act that was
the reason for the suspicion; and

= PERRMERREESERICE M IND ERIAENRDSBOTH DL Z L,

(i1) the measures to ensure cessation are expected to be reliably conducted.

4 FUHNGEO =ZFHME K O LEOHEIL, ATEOBEIC LD EIT OV THENT
Al

(4) The provisions of Article 48-3, paragraph (4) and (5) apply mutatis mutandis
to the approval pursuant to the provisions of the preceding paragraph.
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5 AERGIZEESF., FHOBEBICLIIREDOHBENHOTLLAEITBNT, Z0OHE
PREERFEEFTHN S —HA ZOWTINIEE LW ERD L XX, WETINE
AT LT sz,

(5) When there has been an application for approval pursuant to the provisions of
paragraph (1) has been made, the Japan Fair Trade Commission must render a
decision to dismiss it if the Japan Fair Trade Commission finds that the plan
for measures to ensure cessation does not conform to any of the items of
paragraph (3).

6 IEH‘/\*O) SR IUE R O HEOBEIT, ATEOBEIZ X DREIZ OV THER T
Do ZOLARITBWNT, REFMELOFELES RREE] LHH01F, REHE]
EMHPERDHDET D,

(6) The provisions of Article 48-3, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis
to a decision pursuant to the provisions of the preceding paragraph. In this
case, the term "statement of approval" in Article 48-3, paragraphs (4) and (5) is
deemed to be replaced with "statement of decision".

7 BoHORBELZTIEIL UERE IR OYEREREETRAZEL LD LT5
XX, AEFRGIEESBAITED D EZAICEY . NEBBIEZEEESOREEZ T2
TR B0,

(7) When a party that has received the approval of paragraph (3) intends to
change the plan for measures to ensure cessation related to that approval, it
must receive approval by the Japan Fair Trade Commission, pursuant to the
provisions of the Rules of the Japan Fair Trade Commission.

8 FH-HMNOLEANHETOREIX., AHOHEIZLD2EFOREIZOVWTHEHRT L,

(8) The provisions of paragraphs (3) to (6) apply mutatis mutandis to approval for

changes pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

ALESINE YN %t%%*@&(ﬁ :IE (FEINFD *IE&U”’“*a“%%*IEG b
WTHERTIEAEZET, ) . FESEO FH (BENEOZITBWTHAREZ T
AT s5aaat, ) . BFLEOILE— &()\%:IE\ FINGD IOV = TH

B FRE-HWTRNCHE RO 06 HE FRONRNETORER, A ERGIEZEES
WAETSEH —HORE (AEECHOHAEIZLHIEROREE G, RE, FHARTHE,
M*\ﬁ“}\ﬂ CHEOELFASLHE _HICBWTHEL, ) ZLEEAICBW T, Yk
WEICRRDEEVOBLH & 72 D72 AT 2% L OPEBRMECRHE E AR DT 212>V TiE, @M L
R, T2 L, WEHE —HOBEIZ X DWENBHOTGE] \_®@01ﬁwo
Article 48-8 The provisions of Article 7, paragraphs (1) and (2) (including when
these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and
Article 20, paragraph (2)), Article 7-2, paragraph (1) (including when these are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3 following the deemed
replacement of terms), Article 7-9, paragraphs (1) and (2), Article 8-2,
paragraphs (1) and (3), Article 20, paragraph (1), and Article 20-2 through
Article 20-6 do not apply for the act that was the reason for the suspicion
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related to that approval and the act related to the measures to ensure
cessation, if the Japan Fair Trade Commission gave the approval of Article 48-
7, paragraph (3) (including approval for changes pursuant to the provisions of
Article 48-7, paragraph (7); the same applies in the following Article, Article 65,
Article 68, paragraph (2) and Article 76, paragraph (2)); provided, however,
that this does not apply if there is a decision pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the following Article.

FEHHNAEZONL KNERGIZEERIT, ROBLZOWNTRINIEET H L &iE, IRET,
FWUHNEOLE ZHORE LI H S 2T 5720,

Article 48-9 (1) When either of the following items applies, the Japan Fair Trade
Commission must render a decision to rescind the approval of Article 48-7,
paragraph (3).

— FBWUHNEOLE ZHOFRE % 5T 7o JEERAE O & 5T e D THEBRME PR 23
EW SN TWRNWERDD & X,

(i) when the Japan Fair Trade Commission recognizes that the measures to
ensure cessation are not being conducted according to the plan for measures
to ensure cessation that received the approval of Article 48-7, paragraph (3);
or

= NGO ZHORE & T 1B BB XIIARIEOF RIS TY LR
ExEZT T NI &,

(i1) when it has been revealed that the party that received the approval of
Article 48-7, paragraph (3) received that approval based on false or wrongful
facts.

2 NSO =FUE K OE LHEOBEIL, ATHEOBEIC X DREIC O W THEMT
Do ZOHAITBWT, FEBNELOERLET FEEE] LHoLDIE,. REE]
EARERZ DD ET D,

(2) The provisions of Article 48-3, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis
to a decision pursuant to the provisions of preceding paragraph. In this case,
the term "statement of approval" in Article 48-3, paragraphs (4) and (5) is
deemed to be replaced with "statement of decision".

3 B HOBEICILZENHNGOLE ZHOREDOTIWH LN HOT-HEITH VT,
MEBUE LA ESE H T LE (AL S “H RO 545 HIZBWT
T 256280, UTZOHEIZBWTHLE, ) ICHET 2HIMOM T+ 20
ERTO B URZICH DT & &k, HEREITRDEVOHEH & R O7ATHIIHT 258
R (BENRO H HROE RE CHICBWTHERT G623, ) X
FENEO ZE—HOBREICLoMmTE, BFERE _HLEELEOREICH»D LT,
YHBUH LOWED AN ZAFERIZBNTS, 7252 EMRTE D,

(3) When there has been rescission of the approval of Article 48-7, paragraph (3)
pursuant to the provisions of paragraph(1), when that rescission was on or
after the date two years before the expiration date of the period stipulated in
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proviso to Article 7, paragraph (2) (including when these are applied mutatis
mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article 20, paragraph (2);
the same applies hereinafter in this paragraph), an order pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph (2) (including when these are applied
mutatis mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article 20,
paragraph (2)) or Article 8-2, paragraph (3) may be issued for the act that was
the reason for the suspicion related to that approval, notwithstanding the
provisions of proviso to Article 7, paragraph (2), also within the two-year
period from the date of the decision for that rescission.

4 HIEOBEIL, FHLEOFE —H (FENFOZICBWTHRABRZ THERT L LA %
G, ) BEFONE EELIE EXIE RO o E +EORET
DB L DM TICONWTHERNT L, ZOHAICBW T, miEYp [EEE4E mier
LE BNKOE HEOE - +RE HIZBWT) EHoDIE FHELEEFDOINEN
H (BLERONLUFEZHEOFENFOZITBWTHERT 258 N L&D L IUIE
LOFEFFOBIZBNWTHARZT) &, [ BEFRE HLLELE] LHDHDIT
IV BERONFEAE] LHAEZDLBDLET D,

(4) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to the
order pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1) (including when
these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3 following the
deemed replacement of terms) of Article 7-9, paragraph (1) or (2), or Article 20-
2 through Article 20-6. In this case, in the preceding paragraph, the term
"proviso to Article 7 (2) (... pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article
20, paragraph (2)" is deemed to be replaced with "the provisions of proviso to
Article 7-8, paragraph (6) (... pursuant to Article 7-9, paragraph (3) and Article
8-3, the term "proviso to Article 7, paragraph (2)" is deemed to be replaced with
"notwithstanding the provisions of Article 7-8, paragraph (6)".

FUTLE AERGIZFERIT, BERE A LIEE EH GBNAEO 5 HED
B ERE _HICBWTENT 26T, ) o BNKO FH I L IR =,
FHEEOZIE A+ EE-HOBEICL Hma (ULT THEREEOG S &n
9. ) LI ET LI, BHUIRBEEMTOAWALRDLREFIZHONT, B
REER AT DR TR 670,

Article 49 If the Japan Fair Trade Commission seeks to issue an order pursuant
to the provisions of Article 7, paragraph (1) or (2) (including when they are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-2, paragraph (2) and Article 20,
paragraph (2)); Article 8-2, paragraph (1) or (3); Article 17-2; or Article 20,
paragraph (1) (hereinafter referred to as a "cease and desist order"), it must
conduct a hearing of opinions with the would-be addressee of the cease and

desist order.

BHTSR AERSGIZERIT, AIROERERZAT O ICE oL, BRERZAT O~
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SHIH X TICHY 2B 20T, SERIFEM T OAMAN LR D REHITH L, KRIZ

BT 5 FHZHF®mICK V@A LR TXR S0,

Article 50 (1) In a hearing set forth in the preceding Article, the Japan Fair
Trade Commission must notify the would-be addressee of the cease and desist
order of the following matters in writing, by a reasonable period of time prior
to the date of hearing:

— TEINLHREEMTONR

(1) the expected contents of the cease and desist order;

NIERGIZB 2 OFE LI FEFZ RO T I3 5 iEm O

(ii) the facts found by the Japan Fair Trade Commission, and the application of
laws and regulations thereto;

= BRIEROH B KOS
(iii) the date and place of hearing; and
U= REEUC B9 2 9505 & T 59 2 MLk o0 44 B K OV (£
(iv) the name and location of the organization which has jurisdiction over

affairs relating to hearing.

2 FHEOFHICBWNTIL, RICHIT2HEZER LT HIER 6720,

(2) The written notice set forth in the preceding paragraph must inform the
following matters:

— EHRBEROHAICHEL TEREZR~ LOGHLZREE L, TERERO S A
~OHIICRA TR FER OFELAIRET 52 LN TED 2 &,

(i) that the would-be addressee of the cease and desist order may state their
opinions and submit evidence on the date of hearing or submit a written
statement and evidence instead of appearance on the date of hearing; and

= B RABERDKAE T HRFE CTOR, BT S OBEIC L DRHLO M E X IEE A
KDL EWMTEDH L,

(i1) that the would-be addressee of the cease and desist order, may request
inspection and a copy of evidence pursuant to the provisions of Article 52
until the conclusion of the hearing.

FH—5% RIEHE -HOHEICL s EMEZ T E (LT ZOHIIZHEWT Y$EE)
LW, ) ik REAZRETLZENTE D,

Article 51 (1) The person who has received the notice set forth in paragraph (1)
of the preceding Article (hereinafter referred to as the "party" in this Section)
may appoint agents.

2 MEANZ, F£B, YFFEOLDIC, BEREIICET 2 U078 252 LN TE
Do

(2) Agents may perform any act relating to an individual hearing on behalf of the
party.

BTk HEET. FLTRE -HOMEIZ XD H ORI b E LR &
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fi9 DHRFE TOM, AERGIZFBESICH L, LB RERIIAR 5 FFRIC OV TAIER
HIEZBEORE LT FFEL AT 2HLOM T X IIET (BBEIZOW TR, Y%l
DL, YEYFEEE LAIZOMEENP L LB T YFEYFEELE LLITZED
HEBOHRZEKIRLI-b DL L TAERGIZESBAITED 2 DODEFIZRD,
UTFZOFRIZBNTRHIL, ) 2RODHIENTE D, ZOHEITH T, AERTGIZE
BeF, B=FONREETIBZENN DL X EOMIELRBEHNRH H L X TRIT
nWE, 2R XIIBEEZHEL LR TERY,

Article 52 (1) Between the time when notice of a hearing is given pursuant to
Article 50, paragraph (1) and the time when the hearing is concluded, the party
may submit a request to the Japan Fair Trade Commission to inspect or copy
the evidence proving the facts found by the Japan Fair Trade Commission with
respect to the case for hearing (as for copy, only limited to evidence prescribed
by the Rules of the Japan Fair Trade Commission as one that was submitted by
the relevant party or its employees or that records the statements of the
relevant party or its employees; hereinafter the same applies in this Article).

In this case, the Japan Fair Trade Commission may not refuse the inspection
or copy unless this is likely to infringe on the interests of a third party or
unless there are any other justifiable grounds.

2 RIEOHEZ., YFEEN, BRABEROEITICON U TRE L 2 D75 o B S I3k
BaBITRD D Z 2T,

(2) The provisions of preceding paragraph do not preclude the party from further
requesting inspection or copy of the evidence, which becomes necessary in the
course of the procedures for hearing.

3 AERGIZERIT., Bl ZHOMEXIIEEIZOWTHR M G2 fRET 5 2 &N
TE %,

(3) The Japan Fair Trade Commission may designate the date, time and place for

inspection or copy set forth in the preceding two paragraphs.

R =% BRABEIUX., AERGIZESNFEEITLICRET2Z20KE (LT MEE
BB Lwvwo, ) BPEETD,

Article 53 (1) The procedures for hearing is presided by the staff member
designated by the Japan Fair Trade Commission for each case (hereinafter
referred to as the "designated staff member").

2 AERGIZERIT, APEICHET2FHFICOWTEAEORG 21T 2L Db D
TkE 2 OO YEEFOFEICHAT 2FHIHF L L0b HME 4 B RAERZ &
ETOMB L LTHET D Z L3 TE R0,

(2) The Japan Fair Trade Commission may not designate any staff member who
performed the duties of an investigator with respect to the case pursuant to the
preceding paragraph and any other staff members who conducted the
administrative affairs pertaining to investigations into the relevant case as the
presiding staff member for hearing.
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Article 54 (1) The designated staff member must have the investigators
designated pursuant to Article 47, paragraph (2) with respect to the case for
which the procedures for hearing must be taken and any other staff members
who conducted the administrative affairs pertaining to investigations into the
relevant case (in the following paragraph and paragraph (3), and Article 56,
paragraph (1), referred to as the "investigators, etc.") explain to the party
appearing on the date of hearing the expected content of the cease and desist
order, the facts found by the Japan Fair Trade Commission and major evidence
among those provided for Article 52, paragraph (1), and the application of laws
and regulations to the facts found by the Japan Fair Trade Commission at the
outset of the first date of the hearing.

2 YFEFT, BEAEROHBICHAL T, BRAEZEN, KOGEHARH L, WO
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(2) The party may appear on the date of hearing, state their opinions and submit
evidence and also address questions to the investigators, etc. with the
permission of the designated staff member.
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(3) When the designated staff member finds it necessary on the date of hearing,
the designated staff member may address questions to parties, call upon them
to state their opinions or submit evidence or request explanation from the
Iinvestigators, etc.

4 BRIEROHIRIZKT 2ERBEDUT, 2B L,

(4) The proceedings on the date of hearing is not open to the public.

LIS HEET. EREROHE ~OHBICR AT, FEEBBIZH L, &R
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Article 55 The party may submit written statements and evidence to a
designated staff member on or before the date of hearing instead of appearing
on the date of hearing.

BN EEREE. BREROB IR 5 U 5EE L 58 ABE, FEHLEH &
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Article 56 (1) The designated staff member may assign a date for continuation
when it is found necessary to continue the hearing as a result of the statement
of opinions, submission of evidence, and questions by the party, and
explanation by the investigators, etc., (in Article 58, paragraphs (1) and (2),
referred to as the "statements, etc. by the party").
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(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the party must be given,
in advance, notice in writing of the date and the location of the next hearing;
provided, however, that it would be sufficient to notify the party who appeared
on the date of hearing of the above matters which is made on the date of
hearing.
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Article 57 (1) When the party fails to appear on the date of a hearing without
justifiable grounds and to submit written statements or evidence pursuant to
Article 55, the designated staff member may conclude the hearing without
giving any further opportunity for the party to state its opinions and submit
evidence.
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(2) Beyond the case pursuant to the preceding paragraph, when the party fails to
appear on the date of the hearing and does not submit written statements or
evidence pursuant to Article 55, and when the party is not expected to appear
on a date for hearing for a considerable substantial period of time, the
designated staff member may ask submission of written statements and
evidence of them with the due date, and conclude the hearing when the due
date falls.

BLEAS HEERBIZ. BEREROY AT 29552 L2 B MRS ORI 2 5
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Article 58 (1) The designated staff member is to prepare a record of the
proceedings of the statement of opinions by the party, etc. on the date of
hearing and the record must clearly indicate the outline of the statements
raised by the party concerned with respect to the matters listed in Article 50,
paragraph (1), items (i) and (ii).
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(2) The record set forth in the preceding paragraph must be prepared on each
date of the hearing when the statement, etc. by the party is conducted, and
when the statement, etc. by the party is not conducted, promptly after the
hearing is concluded.
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(3) The record pursuant to paragraph (1) must be accompanied by the evidence
submitted (the written statements and evidence submitted, when written
statements and evidence are submitted pursuant to Article 55).
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(4) Promptly after the hearing is concluded, the designated staff member must
1identify the issues of the case for a hearing, prepare a written report
containing the relevant issues, and submit it to the Japan Fair Trade
Commission together with the record pursuant to paragraph (1).

5 YEZIT, FHICHET 2MEXROCAHICHET 2REFOHEZRD L Z &N
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(5) Parties concerned may demand inspection of the record pursuant to
paragraph (1) and the written report pursuant to the preceding paragraph.
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Article 59 (1) When it finds necessary in light of the circumstances arising after
conclusion of the hearing, the Japan Fair Trade Commission may, order the
designated staff member to reopen a hearing by returning to the designated
staff member the report submitted pursuant to paragraph (4) of the preceding
Article.

2 BRHAREE HAXORER, ATEOSGAEICOWTHERNT %,

(2) The provisions of the main clause of Article 56, paragraph (2) apply mutatis
mutandis to the case of the preceding paragraph.
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Article 60 In making a resolution pertaining to the cease and desist order, the
Japan Fair Trade Commission must do so only after careful consideration of
the contents of the record pursuant to Article 58, paragraph (1) and the report
pursuant to Article 58, paragraph (4).
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Article 61 (1) A cease and desist order must be rendered in writing, and the
written cease and desist order is to indicate the measures necessary to
eliminate the violation or to ensure that the violation is eliminated, and the
facts found by the Japan Fair Trade Commission and the application of laws
and regulations thereto, and the Chair and Commissioners who attended the
meeting pursuant to the provisions of Article 65, paragraph (1) must affix their
names and seals thereto.

2 HEBRFEEM AL, £04 S TAICHREEA T HEOBRALILET HZ LITLOT,
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(2) A cease and desist order is to take effect by serving a copy of the written cease

and desist order to the addressee.
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Article 62 (1) An order issued pursuant to the provisions of paragraph (1)
(including when these are applied mutatis mutandis pursuant to Article 8-3
following the deemed replacement of terms) of Article 7-9, paragraph (1) or (2),
or Articles 20-2 through 20-6 (hereinafter referred to as a "payment order")
must be rendered in writing, and the written payment order for a surcharge is
to state the amount of the surcharge to be paid, the basis of its calculation, the
violation to which it pertains to, and the time limit for payment, and the Chair,
and Commissioners who attended the meeting pursuant to the provisions of
Article 65, paragraph (1) must affix their names and seals thereto.

2 MR £ OANTREBEMN T EOBAZEET L LIZLST, £0
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(2) A payment order is to take effect upon service of a copy of the written
payment order for a surcharge on the addressee.

3 H—HOBEEOMBIRIL, MRS mTEOBALZRET L ANGEH 2/ L
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(3) The time limit for payment of the surcharge set forth in paragraph (1) is to
fall on the day on which seven months have elapsed from the day on which the
copy of the written payment order for a surcharge is issued.
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(4) The provisions of Articles 49 through 60 apply mutatis mutandis to the
payment order. In this case, in Article 50, paragraph (1), item (i), the term "the
expected contents of the cease and desist order" is deemed to be replaced with
"amount of the surcharge intended to be ordered to be paid"; the term "the
facts found by the Japan Fair Trade Commission, and the application of laws
and regulations thereto" in item (ii) of the paragraph and the term "the facts
found by the Japan Fair Trade Commission" in Article 52, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "the basis of calculation of the surcharge and the
violation related to the surcharge"; in Article 54, paragraph (1), the term "the
expected content of the cease and desist order, the facts found by the Japan
Fair Trade Commission and major evidence among those provided for Article
52, paragraph (1), and the application of laws and regulations to the facts
found by the Japan Fair Trade Commission" is deemed to be replaced with
"amount of the surcharge intended to be ordered to be paid, the basis of
calculation of the surcharge and the violation related to the surcharge, and
major evidence among those pursuant to Article 52, paragraph (1) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 62, paragraph (4) following the deemed

replacement of terms".
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Article 63 (1) After the Japan Fair Trade Commission has issued a payment

ll

'ﬂ

order pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1), or Article 7-9,
paragraph (1) or (2), if a final and binding decision on the same case imposes a
fine on the person who received the relevant payment order, the Japan Fair
Trade Commission must issue a decision to modify the amount of the surcharge
in the payment order by reducing the amount by an amount equivalent to one-
half of the amount of the fine imposed in the final and binding decision;
provided, however, that this does not apply if the amount of the surcharge in
the payment order does not exceed the amount equivalent to one-half of the
amount of the fine or if the amount after the modification is less than one
million yen.

2 R LEOLAIZEBY
EXIIEEEoNE —HE L
57w,

(2) In the case under the proviso to the preceding paragraph, the Japan Fair

YCIE, RERGIZESIT, RET, YEH RO % —
HUEES “HOHEIT X D #ftan a2 B0 8 S 2 i iz

Trade Commission must render a decision to rescind the payment order
pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1), or Article 7-9,
paragraph (1) or (2).

3 HIZHOBEIZLDIEIL, LHEFEICEIOTITWV, IEFICIL, AERSIZEEZOR
ELTEREEL O NICHT DETOEM 2L, ZERAOHEASAHILEH —HOH
N K DI L2 Z AR ZAUSERAIHI L 21T U722 57220,

(3) A decision under the provisions of the preceding two paragraphs must be
rendered in writing, and the written decision is to indicate the facts found by
the Japan Fair Trade Commission and the application of laws and regulations
thereto, and the Chair and Commissioners who attended the meeting pursuant
to the provisions of Article 65, paragraph (1) must affix their names and seals
thereto.
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(4) A decision under the provisions of paragraphs (1) and (2) is to take effect by
serving a copy of the written decision on the addressee.
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(5) In cases under paragraphs (1) and (2), the Japan Fair Trade Commission
must refund in money any amount already paid pursuant to the pre-
modification or pre-rescission payment order (excluding delinquency charges as
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provided in Article 69, paragraph (2)), if there is some portion that should be

refunded.
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Article 64 (1) An order issued pursuant to the provisions of Article 8-4,
paragraph (1) (hereinafter referred to as a "competition restoration order")
must be rendered in writing, and the written competition restoration order is
to indicate the measures necessary to restore competition with respect to the
goods or services involved in the monopolistic situation, and the facts approved
by the Japan Fair Trade Commission and the application of laws and
regulations thereto, and the Chair and Commissioners who attended the
meeting pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following Article
must affix their names and seals thereto.
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(2) A competition restoration order is to take effect by serving a copy of the
written competition restoration order to the addressee.

3 HAEEHEEMSIL. E LRTIEIIT T2 ERNTE R,

(3) No competition restoration order can be executed until it becomes final and
binding.

4 FEUFILENLEARTFETOREIL, BPFEEHEMTICOWTERNT S,

(4) The provisions of Articles 49 through 60 apply mutatis mutandis to the
competition restoration order.

5 AERGIZBERIT, ATHEICBWTHENTLIELHEE - HOBEIC L 28 E L X
DETHLEIT, UHUFEFOBEDEEIRDIEBRKEICHEL. o, A%
WTCT— OB RZRD R T IIT R B0,

(5) If the Japan Fair Trade Commission intends to make a notification under the
provisions of Article 50, paragraph (1), as applied mutatis mutandis pursuant
to the preceding paragraph, it must consult with the competent minister for
the business operated by the enterprise concerned and hold a public hearing to
obtain the opinions of the public.
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Article 65 (1) Cease and desist orders, payment orders, competition restoration
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orders, approvals of Article 48-3, paragraph (3) and approvals of Article 48-7,
paragraph (3), and decisions under the provisions of this Section (excluding
payment decision pursuant to the provisions of Article 70, paragraph (2)) must
be reached in meetings of the Chair and Commissioners.

2 HEFNEE—EH, B HEACHENEOBREX. AEOSHEIZOWTERNT 5,

(2) The provisions of Article 34, paragraphs (1), (2), and (4) apply mutatis
mutandis to the meetings set forth in the preceding paragraph.
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(3) For a competition restoration order, three or more people must concur,
notwithstanding the provisions of Article 34, paragraph (2) as applied mutatis
mutandis pursuant to the preceding paragraph.

FARTRE AERGIZESOAFHEIT. AR LRV,
Article 66 Meetings of the Japan Fair Trade Commission are not open to the
public.
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Article 67 Any public office or public organization concerned may provide its
opinions to the Japan Fair Trade Commission in order to protect the public

interest.
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Article 68 (1) Even after the approval of Article 48-3, paragraph (3), the Japan
Fair Trade Commission may take the measure, or order its staff members to
take the measures pursuant to the provisions of Article 47, necessary to
ascertain whether either of the items of Article 48-5 (1) applies if it considers

particularly necessary.
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(2) Even after the approval of Article 48-7, paragraph (3), the Japan Fair Trade
Commission may take the measure, or order its staff members to take the
measures pursuant to the provisions of Article 47, necessary to ascertain
whether either of the items of Article 48-9, paragraph (1) applies if it considers
particularly necessary.
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(3) Even after issuing a cease and desist order or a competition restoration order
becoming final and binding, the Japan Fair Trade Commission may take the
measures, or order its staff members to take the measures pursuant to the
provisions of Article 47, necessary to ascertain whether the measures ordered

in that order are being taken if it considers particularly necessary.
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Article 69 (1) If any person fails to pay a surcharge by the time limit for
payment, the Japan Fair Trade Commission must demand the payment by
serving a written demand designating a time limit for the payment.
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(2) The Japan Fair Trade Commission may collect delinquency charges calculated
at a rate specified by Cabinet Order, not exceeding fourteen point five percent
per annum of the amount of the surcharge, for the number of days intervening
between the next day of the time limit for payment and the day of payment
when it demanded payment pursuant to the provisions of the preceding
paragraph; provided, however, that this does not apply if the delinquency
charges involved are less than one thousand yen.
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(3) If the amount of delinquency charges, calculated pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, includes numbers to the right of the hundreds place,
the delinquency charges are rounded down to the nearest hundred yen.
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(4) If a person upon whom a demand has been served under the provisions of
paragraph (1) fails to make the payment by the designated time limit, the
Japan Fair Trade Commission may collect the surcharge to the demand and
delinquency charges under the provisions of paragraph (2) pursuant to a
disposition of the national tax delinquency.

5 RIEOHEIC X 2BINEDFEBUREDIEN 1T, ER L O GBIZRSbDE L, £
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(5) A statutory lien for a payment to be collected pursuant to the preceding
paragraph follows national and local taxes in priority, and the period of

prescription for payment follows the rules for national tax.
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Article 70 (1) If the Japan Fair Trade Commission has ordered payment of a
surcharge pursuant to the provisions of Article 7-2, paragraph (1), Article 7-9,
paragraph (1) or paragraph (2), or Articles 20-2 through 20-6, in accordance
with the provisions of Article 7-8, paragraph (4) (including when these are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 7-9, paragraph (3) or paragraph
(4), or Article 20-7 following the deemed replacement of terms), if there is some
portion that should be refunded (except in the cases provided in Article 63,
paragraph (5)), the Japan Fair Trade Commission must promptly refund in
money any amount already paid pursuant to these provisions.
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(2) If the Japan Fair Trade Commission refunds the amount set forth in the
preceding paragraph, it must add to the relevant amount the amount
calculated by multiplying by a rate specified by Cabinet Order, which must not
exceed seven point two five percent per annum, of the amount for the number
of days in the period between the day after the lapse of one month from the day
after the amount was paid and the day on which the decision was made to pay
the refund.
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(3) The provisions of the proviso to paragraph (2) and paragraph (3) of the
preceding Article apply mutatis mutandis to amounts added pursuant to the

provisions of the preceding paragraph.
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Article 70-2 (1) When there has been an application for the approval set forth in
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Article 11, paragraph (1) or (2), the Japan Fair Trade Commission must render
a decision to dismiss it if the Japan Fair Trade Commission finds the relevant
application to be groundless.
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(2) The provisions of Article 45, paragraph (2) apply mutatis mutandls if an
application for approval set forth in the preceding paragraph has been filed.
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(3) The provisions of Article 63, paragraphs (3) and (4) apply mutatis mutandis to
a decision under the provisions of paragraph (1).
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Article 70-3 (1) When the Japan Fair Trade Commission has granted the
approval set forth in Article 11, paragraph (1) or (2), if the Japan Fair Trade
Commission finds that the facts required for the approval have ceased to exist
or have changed, it may rescind or modify the approval by a decision.
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(2) The provisions of Articles 49 through 60 and, Article 63, paragraphs (3) and
(4) apply mutatis mutandis to a decision under the provisions of the preceding
paragraph.
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BIEEM D EMR T2 R REY THL LRDD L é“ ‘i WETINZIVIEL.,
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FEEEFTLH L LRDGEIL. ZORD TR,

(3) If the Japan Fair Trade Commission finds that maintenance of a cease and
desist order or a competition restoration order is inappropriate due to changes
in economic conditions or other reasons, it may rescind or modify the cease and
desist order by a decision; provided, however, that this does not apply if the
action harms the interests of the addressee of the cease and desist order or the
competition restoration order.

4 BARAT=ERBHEMOFENHEOHBEIL, APEOREIC L D2REICHO>VWTHEMNT D,

(4) The provisions of Article 63, paragraphs (3) and (4) apply mutatis mutandis to
a decision under the provisions of the preceding paragraph.

BE+HS&ol FHEPTE, BEOLENRH D LD D L&, AERGIZEESDHNT
IZED . S BRE. BAEK, BAEE HAELIFIE H, FH&F-H, §
+—&F -, B+ =%, BHUL FHASGFE A, BHESO F—H, FH0
FO=F W, BHASGHE -H, FHEEXNEIEHNEOHEICERT 28V H 5
TAZ L TWDLFIT L, YEITH., SRHEOITHES L ISR B OEBOBIT
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Article 70-4 (1) Upon petition by the Japan Fair Trade Commission, if the court
finds there to be an urgent necessity of doing so, the court may order the
person engaging in an act suspected of violating the provisions of Article 3;
Article 6; Article 8; Article 9, paragraph (1) or (2); Article 10, paragraph (1);
Article 11, paragraph (1); Article 13; Article 14; Article 15, paragraph (1);
Article 15-2, paragraph (1); Article 15-3, paragraph (1); Article 16, paragraph
(1); Article 17; or Article 19 to temporarily stop engaging in the act, stop
exercising voting rights, or stop executing business as an officer of a company,
or may rescind or modify the order.

2 HEOBEIC X DEHIZ, FRFTHE CEPRCH=FEREnt—55) 12XV
179,
(2) The judicial decision under the provisions of the preceding paragraph is made

pursuant to the Non-Contentious Case Procedures Act (Act No. 51 of 2011).

FLHEOR RIEE HOBEIZ L D2EHNZOWTIL, PO E D 5 RGEE XITH
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Ge, WHIZBWTHL, ) 2L T, ZOPITE2HRNDL Z LN TE 5,

Article 70-5 (1) The execution of a judicial decision under the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article may be stayed by depositing the security
deposits or securities (including book-entry transfer bonds, etc., provided in
Article 278, paragraph (1) of the Act on Book-Entry Transfer of Company
Bonds and Shares; the same applies in the following paragraph) as the court
may fix.

2 AIEOBEIZXVHGEEZ LEEEAICBW T, AISE - HOMEIL L 2 E B fHE L
ol F iR, BT, AERGIEZEBESOHRNTZ LY | HEFEICHR D PREEe XX A ihFE
FORF NI —HEEINT 5 LB TE S,

(2) If a deposit has been made pursuant to the provisions of the preceding
paragraph and the judicial decision pursuant to the preceding Article,
paragraph (1) has become final and binding, the court may impose a non-penal
confiscation of the whole or a part of the security deposits or securities
deposited upon the petition of the Japan Fair Trade Commission.

3 HISRHE _HOBEIEL. B ZHOBUEIZ X DEHNZHOWTHRT 5,

(3) The provisions of the preceding Article, paragraph (2) apply mutatis mutandis
to the judicial decision pursuant to the preceding two paragraphs.

FETRON FETRESERHIT, ZOEBERICEET L2 b0DIE0, AIERGIEZESH
HITED %,

Article 70-6 Documents to be served are fixed by the Rules of the Japan Fair
Trade Commission beyond what is provided by this Act.
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Article 70-7 With regard to the service of documents, the provisions of Article 99,
Article 101, Article 103, Article 105, Article 106, Article 108, and Article 109 of
the Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) apply mutatis mutandis. In
this case, the term "court execution officer" in Article 99, paragraph (1) of the
Code is deemed to be replaced with "staff members of the Japan Fair Trade
Commission", and the term "presiding judge" in Article 108 of the same Code
and the term "court" in Article 109 of the same Code is deemed to be replaced
with "the Japan Fair Trade Commission".

FLt+HRo/N KNERGIZBESIR, RICHBIT25810E, AREEEZT LI ENTED,
Article 70-8 (1) The Japan Fair Trade Commission may make service by
publication in the following cases:
— EEEZTDLXEEHOER. BITE OMILELE T RESGIA L WIGE
(1) if the domicile, residence or other place where the would-be service recipient
should be served is unknown; or
= AEIZBWTT REEFEIZONT, BIRICBWTEHAR L THERT 2 REFEFRIE
FBENGOBREIZLDZENTET, NFINICEODTHEEELTDHIENTE R
WD L RELS
(i) for service that should be made in a foreign country, if the provisions of
Article 108 of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding Article following the deemed replacement of terms
cannot be applied, or if it is recognized that service cannot be made based on
the provisions.
= HIRICBWTHAE R THERNT 2 RFFDRIEFE/NFOBEIZ LV AEOEEEE
JTICHRREZ R Lo BN H 2800 L CHEDOEELGET 5 EmMOEMN N WA
(iii) if documents certifying that service was made are not received, after the
lapse of six months from the date on which a competent foreign government
agency was commissioned to make service pursuant to the provisions of
Article 108 of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis
pursuant to the preceding Article following the deemed replacement of terms.
2 AREEIR, BETANSFHEZRELZTDOIARNEEICVDOTHRMNTREFLALE
WA ZBE 2D RBITERT 52 1280179,
(2) Service by publication is made by posting on the notice board of the Japan
Fair Trade Commission to the effect that the documents to be served are
delivered at any time to the person who is to be served.
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(3) Service by publication takes effect after two weeks from the date on which the
posting under the provisions of the preceding paragraph began.

4 HEIZEBWTTAREIEZZEZOWT LEAREEICH S TE, AiEOMMIZ, ANEM
LT 5,

(4) Regarding service by publication in lieu of service to be made in a foreign
country, the time period set forth in the preceding paragraph is six weeks.

FETROIL ITBFHFICR T 2 FREEOEIFOFMIZET 5 E#E CEARH UL
BEELT—5) FoRKFELFICHET 2@ METHHOT, Z OERIIIAIER
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Article 70-9 (1) Notice of a disposition, etc. pursuant to Article 2, item (vii) of the
Act on Use of Information and Communications Technology in Administrative
Procedure (Act No. 151 of 2002), that is to be effected by the service of
documents pursuant to the provisions of this Act or the Rules of the Japan Fair
Trade Commission, may not be effected using an electronic data processing
system ("electronic data processing system" as provided in Article 4, paragraph
(1) of the Act on Use of Information and Communications Technology in
Administrative Procedure; hereinafter the same applies in this Article) if the
recipient of the notice of the disposition, etc. has not indicated via the method
specified in the Rules of the Japan Fair Trade Commission that it is served,
notwithstanding the provisions of the paragraph.

2 NERSIZBSOMENATEICHE S 550 BMEFICEET 2 FHE 4 B 115 L s
kAR LTIt oL EiE, FE+HFROBIZRBWTHRAR X THERNT 2 REFRIES
BILGOHEIZ L D EEICHET 2 FEA o L2 EmOER L IR A T, Hi%
FIHZE B RO L L CAERGIZEBSOEMITRLEFEIEE (AT
EEZTL, ) AN T 7 A VIZEE L 2T IR 5720,

(2) When a staff member of the Japan Fair Trade Commission engages in
administrative affairs related to notice of a disposition, etc. as provided in the
preceding paragraph using an electronic data processing system, the staff
member must record matters related to the service under the provisions of
Article 109 of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 70-7 following the deemed replacement of terms in a file
stored in a computer (including input and output devices) used by the Japan
Fair Trade Commission via an electronic data processing system instead of
preparing and submitting a document that states those matters.
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Article 70-10 In addition to what is provided for in this Act, necessary matters
with respect to Japan Fair Trade Commission investigation and any other
matters relating to the processing of cases, as well as those with respect to
deposits set forth in Article 70-5, paragraph (1) are provided by Cabinet Order.

FEtE&o+— RANERSIEBSNT HHRIEEM S, Mfmas. BEeREEE S &
OHE+EO FE—HIIHET 2RO HFEITIR L L5 Z OO EIZ L 537
E. REZ OOy GEMNHERE HOBEICL SO TEEENT L0 KOZD
HOBEIC LD THREMEN T 2002 &, ) ITOWTIEL, 1TEFRE CERILA
ERENIN D) B _mLOE =E0RET, @A LRV,

Article 70-11 The provisions of Chapters II and III of the Administrative
Procedure Act (Act No. 88 of 1993) does not apply to cease and desist orders,
payment orders, competition restoration orders and measures connected with
applications for approval provided in Article 70-2, paragraph (1), and approvals,
decisions, and any other measures under the provisions of this Section
(including measures effected by investigators under the provisions of Article 47,
paragraph (2) or by a designated staff member under the provisions of this

Section) that have been rendered by the Japan Fair Trade Commission.
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Article 70-12 Cease and desist orders, payment orders and competition
restoration orders, and approvals, decisions, and any other measures under the
provisions of this Section (including measures effected by investigators under
the provisions of Article 47, paragraph (2) or by a designated staff member
under the provisions of this Section) that have been rendered by the Japan
Fair Trade Commission cannot be appealed under the Administrative
Complaint Review Act (Act No. 160 of 1962).

B=H MR

Section 3 Miscellaneous Provisions

Bttt 5% ACERBIEERIT. FEOFRESTICBIT2BEORS FiEEZE _LEL
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Article 71 If the Japan Fair Trade Commission seeks to designate specific trade
practices in a specific field of business pursuant to the provisions of Article 2,
paragraph (9), item (vi), it is first to hear the opinions of enterprises that are
engaged in the same type of business as the enterprises who employ the
relevant specific trade practices and hold a public hearing to obtain the
opinions of the public, and then must make the designation after due

consideration of the opinions presented.

Ftt+ % BoLFHENEFARZOREICLHEEL. SRICEI>2>TINEITI,
Article 72 Designation under the provisions of Article 2, paragraph (9), item (vi)
is effected by public notice.

B+ =% HIk
Article 73 Deleted.

FEFUE AERSIZFEERIT B _=ITHET 2 FHI L oA X0 ILHAIDLEE
AL X, MERRICER LRTNIETR G0,

Article 74 (1) If the Japan Fair Trade Commission is convinced, after an
investigation conducted pursuant to the procedures provided in Chapter XII,
that a criminal offense has taken place, it must file an accusation with the
Prosecutor General.

2 NERBIEESRIE, ATEIZCED DL HODIED, ZOEBEOHEIGER T HLENH
LEEBT 2 L EE, MEFRRICER LTI R L2220,

(2) In addition to what is provided for in the preceding paragraph, if the Japan
Fair Trade Commission believes that a crime violating the provisions of this
Act has taken place, it must file an accusation with the Prosecutor General.

3 HI_HEHOMTEIZLDERIBRDLFMHICOVTARERE LWLy zd Lz s i,
REREIL, B, BERKEZRBE LT, TOFBRKOZEOHBEZ, XEELH DT
WRRBELKE ICHE LT 5720,

(3) If the Prosecutor General has decided not to prosecute a case that is the
subject of an accusation under the provisions of the preceding two paragraphs,
the Prosecutor General must promptly submit a written report to that effect to
the Prime Minister through the Minister of Justice, giving the reasons.

FLtthsg HUHLERE-HE - F5 LIS 25 I HOBEIC LV HEEXE
EEZMEDLNTEZBEAIEENT, B TEDDLEZAIZEY, REKDF 4%
ERTHENTEXD,

Article 75 Witnesses or expert witnesses who have been ordered to appear or to
give expert opinions pursuant to the provisions of Article 47, paragraph (1),
items (i) or (ii); Article 47, paragraph (2); may claim travel expenses and
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allowances set forth by Cabinet Order.

FE+HASE AERSIEBESIL. ZOWNEHME, FORBFH K WE ., B 3K
ROHFEZOMOFHIZET 2 MNERFHRICOVWTHAUNZED DL Z ENTE D,

Article 76 (1) The Japan Fair Trade Commission may establish rules with
respect to its internal disciplines, proceedings of cases, and necessary
procedures for notifications, applications for approval, and other matters.

2 FHEOBEIC X FEORBRFGIZHOWTHAZ ED HI247=o T, HERHE 6
oL Mftama, BReEEREA S, BN AEO =F ZHOBEK OEMN+N\EoL
F_HOBEW NIHTEOHEIC L D0E (UUT THREEMTE] Lo, ) D4
SINERDREFDHCOERZHIR L, KONLFET D720 OB+ IR S
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(2) In proving rules with respect to the proceedings of cases pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the Japan Fair Trade Commission must
keep in mind the need to ensure that the relevant proceedings are duly
undertaken, including ensuring that the would-be addressee of the cease and
desist order, the payment order, the competition restoration order, approvals of
Article 48-3, paragraph (3) and approvals of Article 48-7, paragraph (3), and
the decision pursuant to the provisions of the preceding Section (hereinafter
referred to as a "cease and desist order, etc.") has sufficient opportunity to

state and prove the respondent's claims, etc.

BhLE BF
Chapter IX Legal Actions

HEPESR HEREEMSF IR DTBE R E (B = EEERE e =)
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Article 77 The Japan Fair Trade Commission is the defendant in the action for
the judicial review of an administrative disposition provided for in Article 3,
paragraph (1) of the Administrative Case Litigation Act (Act No. 139 of 1962)
1n connection with a cease and desist order, etc.

FEHNE FH oFHUKOHEIZ L 2REFEOFEIEUITHICEAT AN BE I L
Eid, BHPTIE, EOHRSITICE Y WRET, MEOHRELTDHNE Z L 2iE
T ENTE D,

Article 78 (1) If an action to suspend or prevent an infringement pursuant to the
provisions of Article 24 has been filed, the court must issue a ruling ordering
the plaintiff to provide adequate security, at the petition of the defendant.

2 HIEOBIN T2 H2F, FHEOFAOERENNRED B (REOFIFHRAZED HIY,
MANICHEEZINA 2 BNZOMOREOBNZ NS, ) ITLD2bDTHDH Z & w2 B
L2 uid7e 670,
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(2) In order to file the petition set forth in the preceding paragraph, the fact that
the action set forth in the paragraph has been filed for a wrongful purpose
(meaning for the purpose of acquiring a wrongful benefit, for the purpose of
harming another person, or for any other wrongful purpose) must be shown by

prima facie evidence.

FLHiuge U, B oFHNEOHEIC L 2EREFEOEIEIITHICET 55 2 030
EInie XL, ZOFERAERSIZBRICEMT LD ET 5,

Article 79 (1) When an action to suspend or prevent an infringement under the
provisions of Article 24 has been filed, the court is to notify the Japan Fair
Trade Commission to that effect.

2 FHPTX. ATEOFANEE SN L E1T, A ERGIZESITR L, YiZFE i
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(2) When an action set forth in the preceding paragraph has been filed, the court
may ask for the opinion of the Japan Fair Trade Commission with respect to
the application of this Act in the case concerned or with respect to other
necessary matters.

3 AEMSIZBESIT., F—HOFANRE I & S, BHFTOFF 245 T, #H)
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(3) When an action set forth in paragraph (1) has been filed, with the permission
of the court, the Japan Fair Trade Commission may state an opinion to the
court on the application of this Act in the case concerned or with respect to

other necessary matters.

BN EHPTIE. B HUEOBEIC X 2 RFOEIL I TRICET 2 FRICE N
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Article 80 (1) In an action to suspend or prevent an infringement under the
provisions of Article 24, upon petition of a party, the court may order a party to
produce any documents necessary to prove the alleged infringement; provided,
however, this does not apply if the holder of the documents has justifiable
grounds for refusing to produce them.

2 FHPTIX. ATEZZE LECHET 2 EL RN H L0085 O & T 5 72D
ERbHLHLEROL XL, EHOMFREICEDRTREIEDLZENTEDL, ZOHH
IZBWTIE, MAL, ZORRINTEEHRORREZRDD Z LB TERN,

(2) If the court finds it to be necessary in order to ascertain the existence of a
justifiable reason prescribed in the proviso to the preceding paragraph, it may
require the holder of the documents to produce the documents. In this case, no

person may request disclosure of the produced documents.
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(3) In cases under the preceding paragraph, if the court finds it necessary to
disclose the documents prescribed in the second sentence of the preceding
paragraph, and to hear the opinions of a party, etc. (meaning a party (or for a
corporation, meaning its representative), an agent (excluding a counsel or an
assistant), an employee, or any other worker of a party; the same applies in
paragraph (1) of the following Article), it may disclose the relevant documents
to the party, etc., a counsel or an assistant.

4 FIZHOHEL, B FUEOHEIC X AREOE UL THICET 2 FFRICHIT
D UEREFATHITOWTALGET 572 OB R RFED B I DTRRITOWVWTHERT 5,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs apply mutatis mutandis to
the production of objects for inspection necessary to prove the alleged acts of
infringement in an action to suspend or prevent an infringement under the
provisions of Article 24.

FN+—% BHPTE, B o FNUKOREIZ K 2REFBOEILUITHICET 2FFRICE
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Article 81 (1) In an action to suspend or prevent an infringement under the
provisions of Article 24, if a prima facie showing both of the following grounds
has been made with regard to a trade secret (meaning a trade secret as
provided in Article 2, paragraph (6) of the Unfair Competition Prevention Act
(Act No. 47 of 1993); the same applies hereinafter) held by a party to the action,
the court may order the parties, etc., counsel, or an assistant not to use the
trade secret for any purpose other than pursuing the action, and not to disclose
the trade secret to anyone other than a person subject to the order prescribed
in this paragraph; provided, however, that this does not apply if the party, etc.,
counsel, or the assistant had already acquired or held the trade secret by
means other than reading the brief prescribed in item (i) or through the
examination or disclosure of evidence prescribed in the same item:
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(i) the trade secret held by the party, is written in an already-produced or to-
be-produced brief, or included in the contents of already-examined or to-be-
examined evidence (including documents disclosed pursuant to the provisions
of paragraph (3) of the preceding Article); and

- %%@§¥%%ﬁémﬁﬂ®ﬁﬁ®H%M%@H%Tﬁ%éﬂ ST ML
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(ii) the party's business activities based on the trade secret under the
preceding item are likely to be hindered by the use of the relevant trade
secret for a purpose other than conduct of suit or its disclosure, and it is
necessary to restrict the use or disclosure of the trade secret in order to
prevent this.

2 AHEHOHEIC L 2ma (LT WEERFEFMS] WD, ) ORI TIE, RICHITS
FHAGLH L 2Fm T LRI RS20,

(2) A petition for the order prescribed in the preceding paragraph (hereinafter
referred to as the "protective order") must be in writing and include the
following matters:

— WERFMTEZTDLNEE

(i) a person to whom the protective order to be issued;

O WEREMTOMRLROINEEEWEERET IR 2 FFE

(ii) facts that are sufficient for identifying the trade secret to be the subject to
the protective order; and

= AEAFICHETHERICHK YT HFEE

(iii) facts that fall under the grounds listed in each of the items of the
preceding paragraph.

3 RERFEMODEEONLLAICIE. TOREZLWEREMDEZ T HICERE
LR IEm 57wy,

(3) When the court issues a protective order, it must serve a written decision on
the person to whom the protective order was issued.

4 WERFMDIR, BERRGDZZTTEZ TG T DREFEDOREN SNIREND
NNz D,

(4) A protective order takes effect when a written decision is served on the person
to whom the protective order was issued.

5 MERFMTOHRNTZAT LML TL, BEEZ2 T2 &R/ TE 5,

(5) If the court dismisses a petition for a protective order, the party may lodge an
immediate appeal against the decision.
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Article 82 (1) A petitioner for a protective order or a person to whom a protective
order was issued may file a petition for rescission of the protective order with
the court that retains the case record (if no such court exists, the court that
issued the protective order) on the grounds that the requirement prescribed in
the preceding Article have not been met or are no longer met

2 W%%ﬁ@A®W%L®$iT IZOWNWTOFEEDRHOTHEEITIX, ZOREELZE
DHINTZ LIEEHE R OCHFELICEELRITITR 720,

(2) When the court makes a dec151on on a petition for rescission of a protective
order, it must serve a written decision on the petitioner and the adverse party.

3 MEHERFEMAOBIE L ORI OWTOEHIIH LTiE, BiRiGEE2 325 2 &0
TE %,

(3) An immediate appeal may be lodged against a decision on the petition for
rescission of a protective order.

4 WERFGTZIDETERENT, BELRTEZ0O 2L LR,

(4) A decision to rescind a protective order must not take effect until the decision
becomes final and binding.
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(5) When a court has rendered a decision to dismiss a protective order, if the
court had issued a protective order for the protection of the trade secret
against any person other than the petitioner for rescission of the protective
order or the adverse party during the same action in which the protective order
was issued, the court must immediately notify the person of its decision to

rescind the protective order.
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Article 83 (1) When a court has issued a ruling under Article 92, paragraph (1)
of the Code of Civil Procedure with regard to the case record for an action in
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which a protective order has been issued (excluding an action in which all the
protective orders have been rescinded), if a party requests to conduct an
inspection, etc. of the portion of the record that includes the secret provided for
in the paragraph, and the person who makes the request was not subject to a
protective order in the action, immediately after the request is made, the court
clerk must notify the party that filed the petition under the paragraph
(excluding the requestor; the same applies in paragraph (3)) of the fact that the
request was made.

2 HHHEOLBEICBWT, FHIrEFELEIL. FEOFE KRNSO H D M 4 w3
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(2) In cases under the preceding paragraph, the court clerk must not allow the
party who performed the procedure for the request under the paragraph to
conduct an inspection, etc. of the portion of the record that represents the
secret until two weeks have passed since the date of the request (if a petition
for a protective order against the person who performed the procedure for the
request was filed on or before the date, until the date on which the decision on
the petition becomes final and binding).

3 AT ZHOBUEIL, B —HOFERE LIEFHICREOMELHEIS OB ESELZIE5 2
IOV TRFFBIEFNT LE HOBRYTE LEYFEOTRTOREND D
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(3) The provisions of the preceding two paragraphs do not apply if all parties who
filed a petition under Article 92, paragraph (1) of the Code of Civil Procedure
consent to allow the party who made the request under paragraph (1) to
conduct an inspection, etc. of the portion of the record that represents the
secret.

FNFUE B LEEOHEICL2BEEHEICEAT IHFANRE SN L X, &
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Article 84 (1) Whenever an action for damages under the provisions of Article 25
has been filed, the court may ask for the opinion of the Japan Fair Trade
Commission with respect to the amount of damages caused by the violations as
provided in the Article.

2 AHHOBRET. B -+ HFOBREIC L 2BFRHEOFE RN, HEOIOIZENM LE
REINTELEIL, ThE T 5,

(2) If a claim for damages under the provisions of Article 25 is made in court
proceedings for the purpose of a set-off, the provisions of the preceding
paragraph apply mutatis mutandis.
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Article 84-2 (1) When a court listed in one of the following items has jurisdiction
over an action to suspend or prevent an infringement under the provisions of
Article 24 pursuant to the provisions of Articles 4 and 5 of the Code of Civil
Procedure, the action may also be filed with the court set forth in the relevant
item:

— R RO T OB EE I I TR S MU BT CGROHL G B 2 BR <. ) o
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(i) a district court located within the jurisdiction of the Tokyo High Court
(excluding Tokyo District Court), Osaka District Court, Nagoya District
Court, Hiroshima District Court, Fukuoka District Court, Sendai District
Court, Sapporo District Court, or Takamatsu District Court: Tokyo District
Court;

= RBRE SR T O FEE NI LT 2 U7 BT ORBe s Bl 2 Br <. )
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(i1) a district court located within the jurisdiction of the Osaka High Court
(excluding Osaka District Court): Tokyo District Court or Osaka District
Court;

= A EEEFERHET OEEE XA ETE S 2T ECRIAT (4 d RO B B & R
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(ii1) a district court located within the jurisdiction of the Nagoya High Court
(excluding Nagoya District Court): Tokyo District Court or Nagoya District
Court;

DU TR S e S P O BE I N IS TR 5 UG #cIpT UR B 5 Bl pr 2 bR <, )
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(iv) a district court located within the jurisdiction of the Hiroshima High Court
(excluding Hiroshima District Court): Tokyo District Court or Hiroshima
District Court;

L ] v B B T OO B XIS BITE S 2 7 BRI AT (@ ] 7 BT 2 B <, )
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(v) a district court located within the jurisdiction of the Fukuoka High Court
(excluding Fukuoka District Court): Tokyo District Court or Fukuoka District
Court;

N Al SR T O EEE NI TR 3 2 MU 7 3T (la s Bl 2 kR <. )
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(vi) a district court located within the jurisdiction of the Sendai High Court
(excluding Sendai District Court): Tokyo District Court or Sendai District
Court;
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(vii) a district court located within the jurisdiction of the Sapporo High Court
(excluding Sapporo District Court): Tokyo District Court or Sapporo District
Court; or
I\ R i A B T 0 A E XIS TR 3 2 5 B (S G B & B <, )
SRR AT S R i BT
(viii) a district court located within the jurisdiction of the Takamatsu High
Court (excluding the Takamatsu District Court): Tokyo District Court or
Takamatsu District Court.
2 —OFATE FTNEOHREICLDFHEREZOEBEOFERE T 2561
FBEELROBREOBEHICOWTIE, FAELF IFENEM»LRHIRET (B
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MG DEEIE KON IERG I OFERICET D EEENHUEO ZFE—H] LT 5,
(2) With respect to the application of the provisions of Article 7 of the Code of
Civil Procedure to a case in which several claims are made in one action,
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including a claim under the provisions of Article 24 of this Act, the term
"Article 4 through the preceding Article (excluding Article 6, paragraph (3))" in
Article 7 of the Code of Civil Procedure is deemed to be replaced with "Article 4
through the preceding Article (excluding Article 6, paragraph (3)), and Article
84-2, paragraph (1) of the Act on Prohibition of Private Monopolization and

Maintenance of Fair Trade".

FENTWEDO = FENTIENLEI—RETORIARDFROF —F O,
T EHFTIZ BT D,
Article 84-3 The jurisdiction of the first instance over any action involving a

crime provided for in Articles 89 through 91 lies in the district courts.
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Article 84-4 If a court listed in one of the items under Article 84-2, paragraph (1)
has jurisdiction over a case connected with crimes provided in the preceding
Article pursuant to the provisions of Article 2 of the Code of Criminal
Procedure (Act No. 131 of 1948), the court prescribed in the relevant item also
has jurisdiction over the case.

FNFHE WIZET 2FR L OCFFIT, FOH G AT OFEEICERT 5,
Article 85 Any following action and case is subject to the exclusive jurisdiction of
the Tokyo District Court:
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(i) action for the judicial review of an administrative disposition under Article
3, paragraph (1) of the Administrative Case Litigation Act in connection with
the cease and desist order, etc.; and

— BEtSRoWNE—H, BFEHROLFE -HEOH W, HERERICE LT
INRITHUE T % G4k

(ii) any case provided for in Article 70-4, paragraph (1), Article 70-5,
paragraphs (1) and (2), Article 97, and Article 98.

BN+ HEO " F o+ HFORTEICL 2BEEREICED
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Article 85-2 The jurisdiction of the first instance over any actions concerning
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compensation for damages pursuant to the provisions of Article 25 is to lie with
the Tokyo District Court.

{{
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Article 86 (1) The Tokyo District Court is to conduct a proceeding and make a
judicial decision by a panel consisting of three judges for action and case
provided for in Article 85, as well as actions provided for in the preceding
Article.

2 HIEHOBEIC»D LT, BOSHTEHFTIL. FHEOFFRLOEHFIZONT, LA
DEHE OGHRAE THEHRLOHEHET DEDIREEZZDEHRIKTTHILENTE D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the Tokyo
District Court, with regard to the action and case preceding paragraph, may
make a ruling by the panel of five judges who are to conduct a proceeding and
make a judicial decision.

3 RIEOLGEICIE, HFEMIT, FRFIC AL ESEEICDY | IFHHEL D 2
LINTER,

(3) In the case of the preceding paragraph, the panel may not contain three or
more assistant judges simultaneously, and no assistant judge may serve as the
presiding judge.

FNHEER B FERHFA LB+ HEE 2B 2508 LIEE/N+HE
D ZITHIET DFFEAIZ DWW T ORI R 5 PR AL FE N+ HEE 5 IcE/iT 5
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Article 87 With regard to the case subject to appeal to the Tokyo High Court
against a final judgment made by the Tokyo District Court for the action or
suit set forth in Article 85, item (i) or the action or suit pursuant to Article 85-
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2 or the case subject to appeal to the Tokyo High Court against a ruling made
by the Tokyo District Court for the case as set forth in Article 85, item (ii), in
the Tokyo High Court, a panel may make a ruling that the panel of five judges
conducts a proceeding and make a judicial decision on that case.

FNFEEROZ BHEPTE, B FUEOHEIC L 2REOAF I THIZET 5 2
DI SN HE BN T, OBHFTIZ R — I FRFEDIT IR D FSKDOHIEIZ X
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K0 THEHME T, FFA DR LRI DWW T, B O HET TS %k 212> &
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Do

Article 87-2 If an action to suspend or prevent an infringement pursuant to the
provisions of Article 24 has been filed, and an action pursuant to the Article in
connection with the same or similar acts are pending before another court,
when the court finds it proper in consideration of the addresses or locations of
the parties, addresses of witnesses to be examined, the commonality of issues
or evidence, and any other circumstances, the court may transfer, the case in
whole or in part to the relevant other court or other courts having jurisdiction
over the relevant action, by the court's own authority pursuant to the
provisions of Article 84-2, paragraph (1).

FNFINSE HERREE D IR DITBEFFRIES =R B —HICHET 2 SR
DN TIE, EHOFEFEIZEBROH 2 FHFRICOWTOIES KE OMHERZE 2B T 258 (I3
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Article 88 With respect to an action for the judicial review of an administrative
disposition under Article 3, paragraph (1) of the Administrative Case
Litigation Act in connection with a cease and desist order, etc., the provisions
of Article 6 of the Act on the Authority of the Minister of Justice over Suits
Relating to the Interests of the State (Act No. 194 of 1947) do not apply.

BTE MR

Chapter X Miscellaneous Provisions

FNTNEDOZ ZOEFICESE, BH IIAERGIZESBAIZHIE L, LB
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Article 88-2 If any Cabinet Order or Rules of the Japan Fair Trade Commission
are established, revised, or abolished pursuant to the provisions of this Act,
necessary transitional measures (including transitional measures relating to
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penal provisions) may be provided by virtue of the Cabinet Order or the Rules
of the Japan Fair Trade Commission to the extent they are considered

reasonably necessary along with the establishment, revision, or abolition.

F+—= &8l
Chapter XI Penal Provisions

FNFTILE ROKEZFOWVTNNIHELTHHDIE, FAFELLFOBK I HE HHLLT
DEBITT 5,

Article 89 (1) A person who falls under any of the following items are punished
by imprisonment with work for not more than five years or by a fine of not
more than five million yen:

— BEROBUEITER U TR E IR Y 2 BRGHIRE L #E

(1) a person who has engaged in private monopolization or unreasonable
restraint of trade in violation of the provisions of Article 3; or

= OBNERE-FOREITER LT —EDORSI DRI o5 g a FERICHIR L
D

(i1) a person who has engaged in substantial restraint of competition in any
particular field of trade in violation of the provisions of Article 8, item ().

2 HIEOKZIEIL, 51T 2,

(2) An attempt to commit a crime falling under the preceding paragraph will be
punished.

FILHER ROBZOWTANIHELET 2b01E, ZEULTFTORBEIT=5FTHUTD
FaITT B,

Article 90 A person who falls under any of the following items is punished by
imprisonment for not more than two years or by a fine of not more than three
million yen:

— HAERXIIENEE _SOREITER L TS RIS IHIRICE Y T 2 FHE AR
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(1) a person who, in violation of the provisions of Article 6 or Article 8, item (i)
has entered into an international agreement, or an international contract
which contains the matters which fall under unreasonable restraint of trade;

= BNERE =S UIEN SO EITEL L2 D

(i1) a person who violated the provisions of Article 8, item (iii) or (iv); or

= HERHEE MDA LB FRIEEEM D OHE L2 RICBW T ZICEDR2 NS O

(iii) a person who fails to comply with a cease and desist order or a competition
restoration order after it has become final and binding.

Bht—% B+ LE - HOBREIEK L THRUE2ERE L, HELIIFAAL, #HLL
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Article 91 A person who has acquired or held shares in violation of the
provisions of Article 11, paragraph (1), or who has held shares in violation of
provisions of paragraph (2) of the Article, or who has violated, regarding the
prohibition or restriction pursuant to these provisions, or the provisions of
Article 17, is punished by imprisonment for not more than one year or by a fine

of not more than two million yen.

FIL+—%D " ROZFZONTINITHEET 2HIL. A HTHUTOFI®IZLT 5,
Article 91-2 A person who falls under any of the following items is punished by a

fine of not more than two million yen:

— FHLEFEMNEOBEIER L TREELREE T, UIEBOGHEE LIclEsE
AEEMLIEE

(1) a person who, in violation of the provisions of Article 9, paragraph (4), has
failed to submit a written report or submitted a written report with a false
description;

ZOBENAGHELHOHEICER L TR AE T, IR BOFEE LR EL 7N
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(ii) a person who, in violation of the provisions of Article 9, paragraph (7), has
failed to notify or submitted a written notification with a false description;

= BHERECHOBEIOERK LR AZE T, IIEG ORI E LicmHE 2 R
L7

(iii) a person who, in violation of the provisions of Article 10, paragraph (2),
has failed to notify or submitted a written notification with a false
description;

W FEHEENEHOBEIOER L TG 2Z Lz

(iv) a person who has acquired shares in violation of the provisions of Article
10, paragraph (8);

f FHASGRHE _HOBEIGER L TEHZET, IEBORE A Lo mtEL 7
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(v) a person who, in violation of the provisions of Article 15, paragraph (2) has
failed to notify or submitted a written notification with a false description;

N OFBTHEFE HIBW AR TERT 2B &/ HOBUEITEK L TEH
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(vi) a person who, in violation of the provisions of Article 10, paragraph (8) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 15, paragraph (3) following the
deemed replacement of terms, has registered an incorporation or a change as
a result of a merger;

t FHEFOFE _HEHEOE HOPEIER L TR ZE T, JUIE RO
Lo EEZRN LE
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(vii) a person who, in violation of the provisions of Article 15-2, paragraphs (2)
and (3) has failed to notify or submitted a written notification with a false
description;

N FHHRGEO EBNEICB W THARL CTHERT 2H+LFH /N EHOBEIZER LT
LRI 7 ENC K DAL DB TN ENC L 5B ORGL A LT-#

(viii) a person who, in violation of the provisions of Article 10, paragraph (8) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 15-2, paragraph (4) following
the deemed replacement of terms, has registered an incorporation as a result
of a joint incorporation-type split or a register of change as a result of an
absorption-type split;

U FBHAFO=F _HOBEITER L a2 8T, IEHBOTH LY Lo kmhE
EREMLHE

(ix) a person who, in violation of the provisions of Article 15-3, paragraph (2),
has failed to give notification or submitted a written notification with a false
description;

+ FHHASFO=FE-HICBWTHARA CTHERT L HELH/NEHOBEITER LT
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(x) a person who has registered the incorporation as a result of a joint share
transfer in violation of the provisions of Article 10, paragraph (8) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 15-3, paragraph (3) following the
deemed replacement of terms;

+— FEAEE _HOBEICERK L TRt 2ET, XIEHBoR#EE LcmitEL
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(xi) a person who, in violation of the provisions of Article 16, paragraph (2), has
failed to give notification or submitted a written notification with a false

description;
+= BHAERE —HICBW THAR A THEMT 25+ /NHOBEIZEK L TH
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(xi1) any person who, in violation of the provisions of Article 10, paragraph (8)
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 16, paragraph (3) following
the deemed replacement of terms, has carried out an act falling under Article
16, paragraph (1), item (i) or (ii); or

+= B =FKEANHEOHEITEK L TRHZ2ET, IEBOFEE LicjE HE
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(xiii) a person who, in violation of the provisions of Article 23, paragraph (6),
has failed to notify or has submitted a written notification with a false
description.
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Article 92 A person who has committed any of the crimes provided in Articles 89
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through 91 may be punished by cumulative imposition of both imprisonment
with work and a fine, in accordance with the circumstances.

Bht=5% FEANFOoMEIOER L2EIL, LU TOBEXITIE HTHLLT O 4
2T 5,

Article 93 A person who violates the provisions of Article 39 is punished by

imprisonment for not more than one year or by a fine of not more than one
million yen.
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Article 94 A person who falls under any of the following items is punished by

imprisonment for not more than one year or by a fine of not more than three

million yen:
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(i) a person concerned with a case or any witness who, in violation of the
measures taken against them, pursuant to the provisions of Article 47,
paragraph (1), item (i) or paragraph (2), has failed to appear or to make a
statement, or has made a false statement, or failed to submit a report, or
submitted a false report;

=OENAEEE-EHE BT CHOBEIC L AEENTKT D A3ITER LT
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(i1) an expert witness who, in violation of the measures taken with regard to
them, pursuant to the provisions of Article 47, paragraph (1), item (i) or
paragraph (2), has failed to appear or to give an expert opinion, or submitted
a false expert opinion;

= BENULETHE =5 X HOHEIC X 2 ORISR D A I TE
U TR Z 42 LW

(iii) a holder of the materials who, in violation of the objects taken with regard
to them pursuant to the provisions of Article 47, paragraph (1), item (iii) or
paragraph (2), has failed to submit the objects; or

VU ZEI-E4E BN IS —HOBREIC L DMEEZEA, Ui, Tz#EL
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(iv) a person who has refused, obstructed or evaded the inspection pursuant to
the provisions of Article 47, paragraph (1), item (iv) or paragraph (2).
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Article 94-2 A person who, in violation of the measures pursuant to the
provisions of Article 40, has failed to appear or to submit a report, information
or materials, or submitted a false report, information or materials is punished
by a fine of not more than three million yen.

%h—f‘lﬂ%@j R DIOER Lo IL, TEUTOBEAE LT E THUT
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Article 94-3 (1) A person who violates a protective order is punished by
imprisonment for not more than five years or by a fine of not more than five
million yen, or both.

2 RIEOFEIL, FHEDBRTNILAFEZRET L2 N TE RN,

(2) The offence prescribed in the preceding paragraph may not be prosecuted
without a complaint.

3 ORI, BREMZEBWTREOFELZL L-FIZOEMAT 5,

(3) The offence prescribed in paragraph (1) also applies to a person who commits
the crime outside Japan.
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Article 95 (1) If a representative of a corporation, or an agent, an employee, or
any other worker of a corporation or of an individual has, with regard to the
business or property of the corporation or individual, violated the provisions
referred to in any of the following items, in addition to the offender being
punished, the corporation or individual is sentenced to the fine prescribed in
each of those items:

— HNA+IE HEMLLT O

(i) Article 89: Fine of not more than five hundred million yen;
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(i1) Article 90, item (iii) (excluding violation of an order pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph (1); or Article 8-2, paragraphs (1) or (3)
(limited to portions ordering the party to cease and desist from the act in
violation of the provisions of Article 3 or Article 8, item (i))): Fine of not more
than three hundred million yen;

= FHhHlE EMLIToET

(ii1) Article 94: Fine of not more than two hundred million yen; or
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(iv) Article 90, item (i), (ii), or (iii) (limited to violation of an order pursuant to
the provisions of Article 7, paragraph (1) or Article 8-2, paragraph (1) or (3)
(limited to portions ordering the party to cease and desist from the act in
violation of the provisions of Article 3 or Article 8, item (i))), Article 91,
Article 91-2, or Article 94-2: Fine as provided in each of the Articles.
EANTROWEEONRFE ., BEA, REA. EHAZOMOREEE D Z OMHRD3E
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(2) If a representative, manager, agent, employee. or any other worker of an

3

unincorporated entity has violated the provisions referred to in any of the

following items with regard to the business or property of the organization, in

addition to the offender being punished, the organization is also sentenced to
the fine prescribed in each of those items:

— HNA+IE HEMLIT O

(i) Article 89: Fine of not more than five hundred million yen;
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(i1) Article 90, item (iii) (excluding violation of an order pursuant to the
provisions of Article 7, paragraph (1) or Article 8-2, paragraph (1) or (3)
(limited to portions ordering the party to cease and desist from the act in
violation of the provisions of Article 3 or Article 8, item (i))): Fine of not more
than three hundred million yen;

= FHBhFlE EMLLT oS

(ii1) Article 94: Fine of not more than two hundred million yen; or
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(iv) Article 90, items (i), (i1), or (iii) (limited to violation of an order pursuant to
the provisions of Article 7, paragraph (1) or Article 8-2, paragraph (1) or (3)
(limited to portions ordering the party to cease and desist from the act in
violation of the provisions of Article 3 or Article 8, item (i))), or Article 94-2:
Fine as provided in each of the Articles.
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(3) If a representative of a corporation, or an agent, employee or any other of a

corporation or an individual has violated paragraph (1) of the preceding Article,
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in addition to the offender being punished, the corporation is sentenced to a
fine of not more than three hundred million yen, or the individual is sentenced
to the fine prescribed in the paragraph.
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(4) The period of prescription of a penalty sentenced to a fine, to be imposed on a
corporation, an individual or organization pursuant to the provisions of
paragraph (1) or (2) in regard to a violation of Article 89 is the same as those
for the offenses prescribed in the Article.
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KT 21FI0, EANEHEE N UIHERE & T 556 OFRITHICET 2 HFEFRIEOH
ExHERT 5,

(5) In cases under paragraph (2), the representative or manager represents the
organization in the procedural act, and the provisions of the Code of Criminal
Procedure that are applicable to the procedural act if a corporation is the
accused or the suspect apply mutatis mutandis.
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(6) The period of prescription for a sentence to a fine imposed upon a corporation
or an individual pursuant to the provisions of paragraph (3) in regard to a
violation of paragraph (1) of the preceding Article is the same as for the

offences prescribed in the paragraph.
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Article 95-2 If a violation of Article 89, paragraph (1), item (i); Article 90, item
(i) or (iii); or Article 91 occurs, the representative of the relevant corporation
(excluding those that fall under the category of a trade association for a
violation of Article 90, items (i) or (iii)) that has failed to take necessary
measures to prevent the violation despite the knowledge of a plan for the
violation or that has failed to take necessary measures to rectify the violation
despite the knowledge of the violation, is also to be punished by the fine as
prescribed in the relevant Article.

FHIAIEO= BT IRE L 5 UIHENLFROERD H O HEIZB VT,
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Article 95-3 (1) If a violation of Article 89, paragraph (1), item (ii) or Article 90
occurs, a director or any other officer or a manager of the relevant trade
association or its constituent enterprise (including, if the officer, employee,
agent, or other person who has engaged in the act for the benefit of an
enterprise was a constituent enterprise, the relevant enterprise) that has failed
to take necessary measures to prevent the violation despite the knowledge of a
plan for the violation or who has failed to take necessary measures to rectify
the violation despite knowledge of the violation, is also to be punished by the
fine as prescribed in each of the Articles.
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(2) If a director or any other officer or a manager of the relevant trade
association or its constituent enterprise as provided in the preceding
paragraph is a corporation or any other organization, the provisions of the
preceding paragraph apply to the director or other officer or manager of the

organization.
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Article 95-4 (1) If the court finds that sufficient grounds exist, it may sentence a
trade association to dissolution, simultaneously with the rendition of
punishments as provided in Article 89 or Article 90, paragraph (1), item (i).
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(2) If a trade association has been sentenced to dissolution pursuant to the
provisions of the preceding paragraph, the trade association is dissolved by
virtue of the sentence, notwithstanding the provisions of any other laws or

regulations, articles of incorporation or other stipulations.

FILHARE FHNTNELLEIT —FETORIIT. AERSIZESOEREZFRFOT,
Ihaimd D,

Article 96 (1) A crime under Articles 89 through 91 is considered only after an
accusation is filed by the Japan Fair Trade Commission.

2 RIEHOEEIL, XEEZLOTIhETT I,

(2) The accusation set forth in the preceding paragraph is made in writing.
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(3) In filing an accusation under paragraph (1), whenever the Japan Fair Trade
Commission finds it to be appropriate for the sentence under paragraph (1) of
the preceding Article or Article 100, paragraph (1), item (i) to be rendered with
respect to a crime related to the accusation, the Japan Fair Trade Commission
may state to that effect in the written accusation set forth under the preceding
paragraph.
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(4) The accusation under paragraph (1) cannot be revoked after institution of

prosecution.
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Article 97 Any person who has violated a cease and desist order is subject to a
non-criminal fine of not more than five hundred thousand yen; provided,
however, that the foregoing does not apply if the relevant act is to be punished.
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Article 98 Any person who has violated a judicial decision under the provisions
of Article 70-4, paragraph (1) is punished by a non-criminal fine of not more

than three hundred thousand yen.

BIL+HILE HIBR
Article 99 Deleted.
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Article 100 (1) In cases under Article 89 or 90, the court may issue the following
sentences simultaneously with the rendition of punishments, depending on the
circumstances; provided, however, that the sentence under item (i) is limited to
a case in which the relevant patent right, or exclusive or non-exclusive license
for a patented invention belongs to the perpetrator:

—  ERAT A DI AR HE O R UL R B O B E ke U < 130E I
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(1) that the patent under patent right or the exclusive or non-exclusive license
for the patented invention which was used for the violation related should be
revoked; and
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(i1) that the perpetrator may not enter into a contract with the government for
a period of not less than six months and not more than three years after the
judgment becoming final and binding.
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(2) When a judgment with a sentence as provided in item (i) of the preceding
paragraph becomes final and binding, the court must send a copy to the
Commissioner of the Patent Office.
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(3) The Commissioner of the Patent Offlce must revoke the patent under the
patent right, or the exclusive or non-exclusive license for the patented
invention, upon receipt of the copy of the judgment under the provisions of the
preceding paragraph.

BH_E LAEGORES

Chapter XII Investigation of Criminal Cases
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Article 101 (1) When necessary in the investigation of a criminal case (cases
related to crimes in Articles 89 to 91; hereinafter the same applies in this
Chapter), a staff member of the Japan Fair Trade Commission (limited to the
staff members designated by the Japan Fair Trade Commission; hereinafter
referred to in this Chapter as a "Japan Fair Trade Commission staff member")
may request a criminal suspect or witness (hereinafter referred to in this
paragraph as "criminal suspect or witness") to appear before the Japan Fair
Trade Commission, may question a criminal suspect, etc., inspect an object
possessed or abandoned by a criminal suspect or witness, and may retain an
object voluntarily submitted or abandoned by a criminal suspect, etc.

2 FESWMEZ, LAFEFOFEICONT, BAE NIATOMMKIZHES L THTER
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(2) In the course of an investigation in a criminal case, a Japan Fair Trade
Commission staff member may inquire with a public agency or public or
private organization and request that the agency or organization report the

160



necessary matters.
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Article 102 (1) When necessary in the investigation of a criminal case, a Japan
Fair Trade Commission staff member may conduct an on-site inspection,
search, seizure, or seizure with ordering records ('seizure with ordering
records' as used in this Act means having a custodian of the electronic or
magnetic records (‘electronic or magnetic records' as used in this Act means
any records which are produced by electronic, magnetic, or any other means
that cannot be perceived by the human senses and are used for data-processing
with a computer; the same applies hereinafter) or other persons with the
authority to use electronic or magnetic records copy the necessary electronic or
magnetic records onto the recording medium or print them out, and seizing the
recording medium; the same applies hereinafter) by virtue of a warrant issued
in advance by a judge of the district court or summary court having jurisdiction
over the location of the Japan Fair Trade Commission.
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(2) When the object to be seized is a computer, and with regard to a recording
medium connected via telecommunication lines to the computer, it may be
reasonably supposed that the recording medium is used to retain electronic or
magnetic records, which have been made or altered using the computer or
which may be altered or erased using the computer, the Japan Fair Trade
Commission may seize the computer or other recording medium after the
electronic or magnetic records have been copied onto the computer or other
recording medium.

3 HIZHEHOGAIIEWT, 2L ET 5 & X%, ZESBEIL. BRI ~x5ir. #
I REGFT, HRE L3R, ZLITS 20 _XEMIEUTEMA RS L RS,
L <UTFEIR S H 2 R & & OFTE 2 B 53 2 U7 Bk B S 2 B B o B E 28
HOMEOETLHARICEY, ZTRODHOU G ZTH T LENTE D,

161



(3) In cases under the preceding paragraphs requiring urgency, a Japan Fair
Trade Commission staff member may take the measures under the preceding
paragraphs by virtue of a warrant issued in advance by a judge of the district
court or the summary court having jurisdiction over the location of the site to
be inspected, the site, body, or object to be searched, the object to be seized, or
the person to have the electronic or magnetic record recorded or printed.
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(4) When a Japan Fair Trade Commission staff member requests a warrant
provided for in paragraph (1) or the preceding paragraph (excluding Article
114-3, paragraphs (4) and (5), hereinafter referred to in this Chapter as a
"warrant"), the Japan Fair Trade Commission staff member must submit
materials that confirm the existence of a criminal case.
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(5) If a request provided in the preceding paragraph is made, the judge of the
district court or the summary court must issue a warrant to the Japan Fair
Trade Commission staff member with the judge's name and seal affixed thereto,
and the following information entered thereon: the site to be inspected; the site,
body or object to be searched; or the object to be seized; the electronic or
magnetic records to be recorded or printed; the government position and name
of the person to be made to record or print the electronic or magnetic records,
and the government position and name of the person making the request; the
warrant's valid period; the fact that the inspection, search or seizure may not
be initiated and the warrant must be returned after the expiration of the valid
period; the date of issuance of the warrant; and the name of the court to which
the judge belongs. In this case, if the name of the suspect in a criminal case
(for a corporation, this means its name) or the fact of a criminal offense is
known, these matters must also be written.
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(6) In cases under paragraph (2), other than the matters provided by the
preceding paragraph, the scope of the recording medium requiring duplication
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of the relevant electronic or magnetic records connected to the computer to
seize via telecommunication lines must be written on the warrant.
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(7) A Japan Fair Trade Commission staff member may deliver a warrant to
another Japan Fair Trade Commission staff member and have that staff
member conduct the on-site inspection, search seizure, or seizure with ordering

records.
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Article 103 (1) When necessary in the investigation of a criminal case, after
receipt of a warrant, a Japan Fair Trade Commission staff member may seize
postal items, correspondence, or documents related to telegrams that are sent
by or to a suspect in a criminal case and stored or possessed by persons
handling communication affairs pursuant to the provisions of laws and
regulations.
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(2) After receipt of a warrant, a Japan Fair Trade Commission staff member may
seize postal items, correspondence, or documents related to telegrams that are
stored or possessed by persons handling communication affairs pursuant to the
provisions of laws and regulations and do not fall under the provisions of the
preceding paragraph, to the extent that there are sufficient grounds to suspect
each of the items are related to a criminal case.
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(3) If the measures under the preceding two paragraphs have been taken, a
Japan Fair Trade Commission staff member must notify the sender or recipient
of the items to that effect; provided, however, that this does not apply if
notifying the sender or recipient is likely to hinder the investigation of the

criminal case.
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Article 103-2 (1) When necessary for seizure or seizure with ordering records, a
Japan Fair Trade Commission staff member may request in writing to a person
who conducts business with one's own facilities for telecommunication of other
persons, or a person who has facilities to mediate communication of many or
unspecified persons for the business not to erase the electronic or magnetic
records' communication history as specified for the senders, destinations, date
and time, etc. for a period not exceeding thirty days. In this case, if it is found
unnecessary to seize or seize by ordering records the relevant electronic or
magnetic records, a Japan Fair Trade Commission staff member must render a
decision to rescind the request.
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(2) The time period set forth in the preceding paragraph requesting not to erase
may be extended not exceeding thirty days if necessary; provided, however,
that the total time period requesting not to erase may not exceed sixty days.
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(3) If a request made pursuant to the provisions of paragraph (1), and if it
considers it particularly necessary, a Japan Fair Trade Commission staff
member may request that the matters concerning the relevant request are not
divulged without good reason.
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Article 103-3 If an object to seize is a recording medium pertaining to electronic
or magnetic records, a Japan Fair Trade Commission staff member may take
any of the following measures instead of the seizure.
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() to copy the electronic or magnetic records recorded on the recording medium
which is to be seized onto some other recording medium, print them out, or
transfer them, and seize the relevant other recording medium; or
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(i1) to have the person undergoing the seizure copy the electronic or magnetic
records recorded on the recording medium which is to be seized onto some
other recording medium, print them out, or transfer them, and seize the
relevant other recording medium.
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Article 104 (1) No on-site inspection, search, seizure, or seizure with ordering
records may be conducted during the period from sunset to sunrise unless it is
specified on the warrant that the warrant may be executed at night.
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(2) If it is considered to be necessary, an on-site inspection, search, seizure, or
seizure with ordering records that was initiated before sunset may be
continued beyond sunset.
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Article 105 Warrants for on-site inspection, search, seizure or seizure with

ordering records must be shown to the person that is subject to the measures.
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Article 106 When conducting questioning, inspection, retention, on-site
inspection, search, seizure, or seizure with ordering records pursuant to the
provisions of this Chapter, a Japan Fair Trade Commission staff member must
carry identification that indicates their official status and produce it at the
request of persons concerned.
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Article 107 (1) Whenever necessary for conducting an on-site inspection, search,
seizure, or seizure with ordering records, a Japan Fair Trade Commission staff
member may open locks, open seals, and take other necessary measures.
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(2) The measures set forth in the preceding paragraph may be taken in relation
to objects retained, seized, or seized by ordering records.
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Article 107-2 If an object to inspect or object to seize is a recording medium
pertaining to electronic or magnetic records, a Japan Fair Trade Commission
staff member may ask for cooperation in the operation of a computer and

others from a person to be inspected, searched, or seized.
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Article 108 A Japan Fair Trade Commission staff member may prohibit any
person from entering or leaving the site without permission while the
questioning, inspection, retention, on-site inspection, search, seizure, or
seizure with ordering records pursuant to the provisions of this Chapter are

being conducted.
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Article 109 (1) When conducting an on-site inspection, search, seizure, or seizure
with ordering records of a person's residence, or a residence, building, or other
site guarded by a person, a Japan Fair Trade Commission staff member must
have the owner or superintendent (including their representative or agent or
other person who should act on their behalf), or their employee or cohabitating
relative who has attained the age of majority witness it.
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(2) If it is not possible, in cases under the preceding paragraph, to have a person
provided in that paragraph witness the on-site inspection, search, or seizure, a
Japan Fair Trade Commission staff member must have a neighbor who has
attained the age of majority or a local police official or local government official
witness it.
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(3) Any body-search of a female must be conducted in the presence of a female
witness over the age of majority; provided, however, that this does not apply to

urgent cases.
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Article 110 If necessary in the course of an on-site inspection, search, seizure, or
seizure with ordering records, a Japan Fair Trade Commission staff member
may request the assistance of police officials.
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Article 111 After carrying out questioning, inspection, retention, on-site
Iinspection, search, seizure, or seizure with ordering records pursuant to the
provisions of this Chapter, a Japan Fair Trade Commission staff member must
prepare a written report that states the date when the measures were taken
and the findings, and show it to the person who was questioned or the witness,
and, along with the person who was questioned or the witness, affix the
person's name and seal thereto; provided, however, that if the person who was
questioned or the witness does not affix the person's name and seal thereto or

1s unable to do so, it is sufficient to make supplementary note to that effect.
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Article 112 After carrying out retention, seizure, or seizure with a record order,
a Japan Fair Trade Commission staff member must prepare an inventory of the
objects retained, seized, or seized by ordering records and deliver a copy of the
inventory to the owner or holder of the objects retained, seized, or seized by
ordering records (including a person subjected to the measure under the

provisions of Article 103-3) or a person who can act in lieu of the owner or
holder.
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Article 113 Regarding an object retained, seized, or seized by a record order that
is difficult to transport or store, a Japan Fair Trade Commission staff member
may, with the consent of the owner or holder of the object or other person that
the Japan Fair Trade Commission staff member finds to be appropriate, have
the person store the object after receiving a certificate of retention.
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Article 114 (1) After an object retained, seized, or seized by ordering records no
longer needs to be held in custody, the Japan Fair Trade Commission must
return the object to the person to whom it should be returned.
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(2) If the Japan Fair Trade Commission cannot return an object that is retained,
seized, or seized by ordering records set forth in the preceding paragraph
because it does not know the domicile or residence of the person to whom the
object should be returned or because of another reason, the Japan Fair Trade
Commission must issue a public notice to that effect.
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(3) If no request is made for the return of an ob]ect retained, seized, or seized by
ordering records regarding which a public notice has been issued pursuant to
the preceding paragraph after six months have elapsed since the day of the

public notice, the object belongs to the national treasury.
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Article 114-2 (1) If the seized object is a recording medium which was seized
after transferring the electronic or magnetic records or having the electronic or
magnetic records transferred pursuant to the provisions of Article 103-3 and
does not need to be placed in custody, where the person who underwent the
seizure and the owner, possessor, or custodian of the recording medium differ,
the Japan Fair Trade Commission must deliver the recording medium to the
person who underwent the seizure or must allow the copying of the electronic
or magnetic records.
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(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the delivery or duplication pursuant to the provisions of the
paragraph of the preceding Article.
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(3) If neither delivery nor duplication is requested under the preceding
paragraph even after six months have elapsed from the date of public notice
pursuant to the provisions of paragraph (2) of the preceding Article as applied
mutatis mutandis under the preceding paragraph, neither delivery nor

duplication is required to be made.
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Article 114-3 (1) When necessary in the investigation of a criminal case, a Japan
Fair Trade Commission staff member may commission persons who have
knowledge and experience to give expert opinions on objects retained, seized, or
seized by ordering records, or commission interpreters or translators.
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(2) The persons commlssmned to give expert opinions pursuant to the provisions
of the preceding paragraph (referred to in the paragraph (4) and paragraph (5)
as "expert witness") may destruct the objects involved with the permission by a
judge of the district court or summary court having jurisdiction over the
location of the Japan Fair Trade Commission.
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(3) A request for permission under the preceding paragraph must be made by a
Japan Fair Trade Commission staff member.
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(4) If a request provided in the preceding paragraph is made, the judge must
issue a warrant to the Japan Fair Trade Commission staff member with the
judge's name and seal affixed thereto, and the following information entered
thereon: the name of the suspect (for a corporation, this means its name), the
charge, the object to destruct, the names of the expert witnesses; the
government position and name of the person making the request; the warrant's
valid period; the fact that the inspection, search, or seizure may not be
initiated and the warrant must be returned after the expiration of the valid
period; the date of issuance of the warrant; and the name of the court to which
the judge belongs.
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(5) The expert witnesses must show the warrant provided for in the preceding
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paragraph to the person that is subject to the measures of paragraph (2).
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Article 115 After completing the investigation of a criminal case, a Japan Fair
Trade Commission staff member must report the results of the investigation to
the Japan Fair Trade Commission.
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Article 116 (1) If an accusation is filed pursuant to the provisions of Article 74,
paragraph (1) as a result of the investigation of a criminal case, if there are
any objects retained, seized, or seized by ordering records, the Japan Fair
Trade Commission must hand over the objects together with the inventory
thereof.

2 AIHOEEMMN, ZMIE AT S NS 5+ RO BEIC & D RE
IR D THLLGAEITBNTIL, AEROREFEL O THIEHTLLEBIT, ZDE
ZRIGOREFIZBI L2 T X 620,

(2) If any object retained, seized, or seized by ordering records set forth in the
preceding paragraph is being stored pursuant to the provisions of Article 113,
the Japan Fair Trade Commission must hand over the safekeeping receipt set
forth in that Article and notify the person storing the object pursuant to that
Article to that effect.
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(3) When any object retained, seized, or seized by ordering records is handed over
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs, the object is
deemed to have been seized pursuant to the provisions of the Code of Criminal
Procedure.
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Article 117 The provisions of Chapters Il through IV of the Administrative
Procedure Act do not apply to measures taken or administrative guidance
implemented by the Japan Fair Trade Commission or a Japan Fair Trade
Commission staff member in accordance with the provisions of this Chapter.
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Article 118 Measures taken by the Japan Fair Trade Commission or a Japan
Fair Trade Commission staff member pursuant to the provisions of this
Chapter cannot be appealed under the Administrative Complaint Review Act.
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